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7 10 «Соло», выбивающееся  
из «хора»
Неучтенный голос «рупора страны»

«Герника» выбирает Баку
Президент Ильхам Алиев удостоен  
очередной международной премии

Оперативная и продуманная го-
сударственная забота о граж-
данах, чье жилье в ряде насе-
ленных пунктов пострадало от 
рекордного количества природ-
ных осадков и селей, свидетель-
ствует о том, что именно человек 
с его нуждами и заботами сто-
ит во главе внутренней полити-
ки Азербайджана и под контро-
лем лично главы государства. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

Распоряжение Президента  
Ильхама Алиева «О дополнительных 
мерах по борьбе с опасными и вред-
ными последствиями селей и наводне-
ний» является образцом оператив-
ного вмешательства, с конкретной 
материальной поддержкой постра-
давших граждан, причем оно наце-
лено не только на улучшение инфра-
структуры, но и предотвращение бу-
дущих рисков. 

Если пройтись по списку пред-
усмотренных мер, увидим, что вы-
деленные средства будут использо-

ваны на восстановление либо стро-
ительство новых индивидуальных 
жилых домов пострадавшего населе-
ния, ремонт инфраструктуры (доро-
ги, водопроводы, линии электропе-
редачи и пр.) плюс компенсационные 
выплаты. Соответствующими госу-
дарственными структурами по «го-
рячим следам» был проведен анализ 
сложившейся ситуации. 

Власти выдержали экзамен 

Граждане уверены в оперативности  
и качестве государственной поддержки

В эфире российского федераль-
ного телеканала Каринэ Ге-

воргян заявила о том, что со-
вместные учения Азербайджана 
и Турции - это подготовка к вой-
не с ИРИ. При этом факты, офи-
циальная позиция Баку и гума-
нитарная помощь Тегерану ею 
остались совершенно незаме-
ченными.   

В России, где влияние армянского 
лобби остается по-прежнему доста-
точно ощутимым, отдельные его пред-
ставители, прикрываясь российским 
гражданством и статусом экспертов, 

продолжают систематически и регу-
лярно подрывать доверие Москвы 

к своим стратегическим партнерам на 
Южном Кавказе и в тюркском мире.

Сказки бабушки Каринэ 

Псевдороссийский политолог и востоковед плодит мифы  
о турецко-азербайджанском ударе по Ирану

Президент Азербайджана  
Ильхам Алиев объявлен почет-
ным гражданином города Ир-
пень (Украина). Соответству-
ющее решение было принято 
на сегодняшней сессии город-
ского совета Ирпеня.

«У нас, как у общины, долгая исто-
рия дружбы и партнерства с азербайд-
жанским народом и лично с Прези-
дентом Алиевым. Помимо сотруд-
ничества нас объединяют тесные 
культурные и исторические связи, 
а также общее стремление к миру.

В Ирпене есть парк, улица, ли-
цей и музей, названные в честь вра-
ча-офтальмолога, матери Президента 
Ильхама Алиева - Зарифы Алиевой. 
С первых дней полномасштабного 
вторжения Азербайджан и наш го-
род-побратим Лачин всесторонне 
поддерживают наш город. При содей-
ствии правительства Азербайджана 
нам восстановили лицей «Лингвист» 
и городскую поликлинику, а совсем 
скоро в Ирпень прибудут новые элек-
троавтобусы, переданные во время 

последней встречи наших президен-
тов. В 2026 году при финансирова-
нии Азербайджана планируется вос-
становление Дома культуры, ДЮСШ 
и объектов жилого фонда. 

Поэтому это почетное звание 
в лице Президента мы также по-
свящаем всему азербайджанскому 
народу, который искренне поддер-
живает Ирпенскую общину и верит 
в победу Украины!» - заявила и.о. Ир-
пенского городского головы - секре-
тарь совета Анжела Макеева.

Знак высокого признания
Президент Азербайджана Ильхам Алиев  
объявлен почетным гражданином Ирпеня
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Судя по предстоящему «от-
севу», не все 19 зарегистри-

рованных политических пар-
тий Армении будут представ-
лены в парламентской гонке. 
Тем не менее список избирате-
лей уже готов, и по ожесточен-
ной риторике основных пре-
тендентов очевидно, что для 
них будет важен каждый из 
2,49 млн потенциальных го-
лосов избирателей.

Впрочем, не все золото, что бле-
стит - ожесточенность не означа-
ет профессионализма, да и неопре-
деленность в рядах пророссийской 
политической оппозиции говорит 

о том, что в выборах готово при-
нять участие чуть более половины 
населения. Причем почти все бу-
дут голосовать против ненавист-

ной стороны: кто-то с чувствами 
к «сыну турка», а кто-то с антипа-
тией к «карабахским грабителям» 
и «имперским агентам». 

Важен каждый голос 

Как политические партии Армении будут бороться за симпатии избирателей?

Визит Президента Украины Во-
лодимира Зеленского в Азер-

байджан важен по целому ряду 
причин, однако прежде всего 
он отражает укрепляющуюся 
роль официального Баку как 
надежной площадки и потен-
циального посредника в сни-
жении напряженности на по-
стсоветском пространстве.
 
Это, в свою очередь, свидетель-

ствует о высоком уровне доверия 
к Азербайджану со стороны меж-
дународных акторов и признании 
его способности обеспечивать ус-
ловия для конструктивного и сба-
лансированного диалога.

Президент Ильхам Алиев в те-

чение последних десятилетий сумел 
сформировать прочные предпосыл-
ки для выстраивания доверительных 
отношений с государствами по обе 
стороны Атлантики. В этом контек-
сте Украина занимает особое место 
как одна из наиболее близких Азер-
байджану стран в цивилизационном 
и историческом плане, что обуслов-
лено длительным периодом взаимо-
действия и взаимопонимания.

Подтверждая статус искренне-
го партнерства и дружбы, глава го-
сударства в совместном заявлении 
для прессы с украинским колле-
гой  Володимиром Зеленским  осо-
бо подчеркнул: «Наше сотрудниче-
ство имеет очень прочную полити-
ческую основу. 

Растущий авторитет
Азербайджан - надежная международная  

диалоговая площадка
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Цифровая Цифровая 
гонкагонка
Кто быстрее: 
госуслуги  
или наши  
ожидания?
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Более трети стран Европейско-
го Союза, включая государ-

ства Восточной Европы, высту-
пают для Азербайджана важны-
ми стратегическими партнерами. 
При этом Чехия занимает среди 
них особое место: двусторонние 
отношения с Прагой давно пе-
реросли рамки исключительно 
энергетической и транспортной 
повестки, приобретя многопла-
новый и устойчивый характер.

Обобщающей была оценка, дан-
ная накануне Президентом Ильха-
мом Алиевым в древней Габале про-
цессу в целом: «Спасибо, господин 
премьер-министр, за Ваш официаль-
ный визит и содержательные обсуж-
дения, которые мы провели сегодня 
в Габале. Особенно приятно, что это 
Ваш первый официальный визит за 

пределы Евросоюза - наши полити-
ческие отношения находятся на вы-
соком уровне, и сегодняшние перего-
воры еще раз подтвердили нашу об-
щую приверженность дальнейшему 
углублению двусторонних связей».

Европейский трек Баку
Ставка на Прагу как политический  

ресурс расширения влияния 
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Президент Ильхам Алиев принял борцов, завоевавших первое место  
в командном зачете на чемпионате Европы

От поколения к поколению: код победителей
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30 апреля Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам Али-
ев принял спортсменов, ставших 
чемпионами в командном зачете 
в греко-римской и вольной борь-
бе на чемпионате Европы в сто-
лице Албании Тиране, а также 
призеров чемпионата по жен-
ской борьбе и их тренеров.

Глава государства выступил на 
встрече.

Выступление
Президента 

Ильхама Алиева
- Здравствуйте, садитесь.
Прежде всего поздравляю нашу 

национальную сборную с большой 
победой, одержанной на чемпионате 
Европы в Тиране. Эта победа обрадо-
вала всех нас. Азербайджанские бор-
цы еще раз показали, что они первые 
в Европе. Занять первое место в ко-
мандном зачете на чемпионате Евро-
пы - это, конечно, большое достиже-
ние. Особенно если учесть, что сегод-
ня как в мире, так и в Европе борьба 
в этом виде спорта проходит более на-
пряженно, многие известные борцы 
из различных стран демонстрируют 
высокие результаты. И борьба была 
очень напряженной. Я тоже смотрел 
некоторые соревнования и видел, что 
наши спортсмены, проявив профес-
сионализм, одержали победу над со-
перниками в справедливой борьбе. 
Это, безусловно, радует весь наш на-
род и еще раз показывает, что у нас 
борьба как вид спорта успешно разви-
вается. У нее большие традиции, ко-
торые мы сохраняем. Рад, что наряду 
с известными борцами, высоких ре-
зультатов добиваются и наши моло-
дые спортсмены. Это свидетельствует 
о том, что тренировочный процесс, 
процесс отбора выстроены правиль-
но. Поздравляю с этим федерацию, 
тренеров и, конечно же, в первую оче-
редь, спортсменов.

Каждый раз, когда на междуна-
родных соревнованиях поднимается 
наш Флаг, весь азербайджанский народ 
испытывает чувство гордости, раду-
ется. Эту радость победы спортсмены 
дарят нашему народу, что, в свою оче-
редь, является очень важным факто-
ром в воспитании молодого поколе-
ния в духе патриотизма. Спорт в це-
лом является неотъемлемой частью 
нашего общества, и позитивные про-
цессы, происходящие в спорте, осо-
бенно в последние годы, конечно же, 
радуют всех нас.

Что касается федерации, то должен 
отметить, что в ее руководстве пред-
ставлены наши известные спортсме-
ны, олимпийские чемпионы. Среди 
тренеров также есть известные спор-
тсмены. В свое время я сам наблюдал 
участие в соревнованиях тех спор-
тсменов, которые сегодня работают 
тренерами, болел за них и в Баку, и на 
Олимпийских играх. А теперь нас ра-
дуют их воспитанники. Вот так, со 
сменой поколений борьба и спорт 
в целом в Азербайджане не только 
продолжают жить, но и развивают-
ся, достигая новых высот. Поколе-
ния меняются, но одно остается не-
изменным - это успехи азербайджан-
ского спорта.

Разумеется, федерация и впредь 
будет совершенствовать работу, осо-
бенно в привлечении молодых спор-
тсменов из регионов к тренировкам, 
учебно-тренировочным сборам. По-
тому что сегодня в каждом регионе 
имеются как олимпийские спортив-
ные комплексы, так и залы для борь-
бы. Поэтому эта селекционная рабо-
та, конечно же, будет составлять ос-
нову наших будущих успехов.

Что касается общего развития азер-
байджанского спорта, то все очевид-
но. И на Олимпийских играх, и на 
чемпионатах мира и Европы наши 
спортсмены достойно представля-
ют страну. Конечно, наряду с успеха-
ми бывают и поражения. Но в спор-
те все возможно. Главное, что у на-
ших спортсменов очень сильная воля 
к победе, и это еще раз отражает об-
щее развитие нашей страны. Сегод-
ня наше государство, народ, живу-
щие как государство-победитель и на-
род-победитель, гордятся в том числе 
и спортивными достижениями. Еще 
раз поздравляю вас по этому случаю.

Мои встречи со спортсменами но-
сят регулярный характер. На протяже-
нии почти 30 лет я возглавляю Олим-
пийский комитет Азербайджана. За 
этот почти тридцатилетний период, 
конечно, было много положительных 
моментов. Главное - устойчивое раз-
витие спорта, последовательное про-
должение наших успехов и воспитание 
молодого поколения - все это проис-
ходило у меня на глазах. Посмотрите, 
сколько поколений сменилось, но мы 
и сегодня все так же гордимся дости-
жениями. Это главное, и уверен, что 
как Федерация борьбы, так и другие 
наши федерации в будущем будут вы-
страивать свою работу таким обра-
зом, чтобы азербайджанский народ, 
наблюдая за спортивными соревно-
ваниями, всегда испытывал чувство 
радости.

Конечно, проводимые в нашей 
стране спортивные соревнования 
способствуют популяризации видов 
спорта. У нас также большой опыт, 
мы проводили очень крупные меж-
дународные соревнования - Европей-
ские игры, Игры исламской солидар-
ности. По своему уровню они очень 

близки к летним Олимпийским играм. 
В прошлом году мы провели Игры 
СНГ, причем не в столице, а в реги-
онах. То есть это показывает, что су-
ществует мощный потенциал, и за-
бота о спорте, спортсменах является 
государственной политикой. Уверен, 
что спортсмены это видят и чувству-
ют. Еще раз поздравляю вас, желаю 
новых успехов.

***
Затем выступили спортсмены.
Борец вольного стиля Туран Бай-

рамов сказал: Господин Президент, 
прежде всего, от имени националь-
ной сборной по вольной борьбе вы-
ражаем Вам благодарность за то, что 
уделили нам свое драгоценное время 
и приняли нас. Мы достойно предста-
вили нашу страну на чемпионате Ев-
ропы. Наша команда уже второй раз 
подряд становится чемпионом Евро-
пы. То, что Вы нас принимаете, еще 
больше повышает нашу ответствен-
ность, придает большой стимул. Я так-
же верю и сделаю все, что от меня за-
висит, чтобы в будущем предстать пе-
ред Вами с золотой медалью.

Борец греко-римского стиля Ха-
срат Джафаров сказал: Господин Пре-
зидент, прежде всего, приветствую 
Вас. Большое спасибо за то, что при-
няли нас. Как Вам известно, на чем-
пионате Европы в столице Албании 
Тиране я завоевал золотую медаль. 

В общей сложности это моя четвер-
тая золотая медаль, и соревнование 
действительно прошло очень тяже-
ло. Став четырехкратным чемпионом 
Европы, я установил рекорд в исто-
рии греко-римской борьбы в Азер-
байджане. Выражаем Вам благодар-
ность за поддержку, внимание и за-
боту о нас. Ваше внимание и забота 
- это для нас самая большая ответ-
ственность. Большое спасибо.

Борец Жаля Алиева сказала: Го-
сподин Президент, для меня большая 
честь выступать сегодня здесь. Четы-
ре года назад я также принимала уча-
стие во встрече с Вами. Тогда я ста-
ла чемпионкой Европы среди бор-
цов в возрасте до 23 лет. А в этот раз 
я стала призером чемпионата Европы 
среди взрослых. Мы всегда ощущаем 
Ваши внимание и заботу. Благодарю 
за приглашение. Большое спасибо.

***
Президент Ильхам Алиев сказал: 

У нас команда многонациональная, 
и не все пока еще знают достаточно 
азербайджанский язык, поэтому хо-
тел бы еще пару слов сказать на рус-
ском языке, еще раз поздравить всех 

и выразить благодарность за то, что 
вы так достойно представляете Азер-
байджан на международной арене. И, 
конечно, говоря об этой важной, я бы 
сказал, исторической победе на чем-
пионате Европы, особо хотел бы от-
метить, что борцы и греко-римско-
го стиля, и вольного стиля завоевали 
первое место. То есть это очень важно.

А что касается девушек, я рад, что 
они тоже находятся среди медалисток. 
Это тоже говорит о том, что моло-
дое поколение среди девушек также 
проявляет большой интерес к борь-
бе. Я уверен, что и в будущем у де-
вушек тоже будут золотые медали. 
Я в этом не сомневаюсь. И могло бы 
быть и больше медалей среди девушек, 
ну, кому-то не повезло, где-то, может 
быть, были какие-то ошибки, но это 
важно, потому что все направления 
- и вольная борьба, и греко-римская, 
и женская - все направления в Азер-
байджане развиваются.

И рад, что в национальной команде 
такая хорошая атмосфера, хороший 
дух, все радуются друг за друга, побе-
дам, как одна семья - это очень ценно.

И, конечно, что еще важно, хотел 
бы отметить, что известные спортсме-
ны всегда находятся в центре внима-
ния общества. И рад очень, не менее, 
чем медалям, тому, что наши спор-
тсмены и в обществе, и в быту ведут 
себя достойно. История знает много 

примеров, когда большие спортсме-
ны, чемпионы в обычной жизни не 
могут сохранить вот этот уровень, 
и отношение к ним как к спортсме-
нам через какое-то время из-за их 
ошибок или проступков меняется 
в худшую сторону. Вот у нас такого 
не было, на моей памяти как мини-
мум, - а я уже, как сказал, почти 30 
лет возглавляю Национальный олим-
пийский комитет. Это очень важно. 
И не менее важно, чем медали, что-
бы чемпионы, призеры в обществе, 
в коллективах, где они работают, где 
живут, также демонстрировали вы-
сокие моральные качества. Это так. 
И тут, конечно, пример наших чемпи-
онов - олимпийских чемпионов и чем-
пионов Европы, мира... Я сказал, что 
в свое время болел за тех, кто сегод-
ня возглавляет федерацию, и трене-
ров, а сегодня они болеют за своих 
воспитанников. И вот эта последова-
тельность традиций - и в нашем ре-
гионе, и в истории традиции всегда 
играли важную роль, - это продол-
жается в азербайджанском обществе 
и в целом в регионе Кавказа. Это еще 
больше сближает.

Поэтому хотел бы особо отметить 
именно то, как достойно наши спор-
тсмены ведут себя и на поле борьбы, 
и за его пределами. И даже когда бы-
вают судейские ошибки или же не-
справедливости, всегда важно сохра-
нять достойное поведение. Потому 
что иногда бывает и предвзятое от-
ношение - мы не раз видели такое, 
не только в борьбе, по отношению 
к азербайджанским спортсменам, осо-
бенно на европейских соревновани-
ях. Вот интересно: на европейских 
соревнованиях, как правило, быва-
ет больше несправедливости к азер-
байджанским спортсменам, чем на 
чемпионатах мира. Ну, наверное, по-
тому что не все в Европе рады тому, 
что Азербайджан участвует в евро-
пейских чемпионатах, и не только 
участвует, а побеждает все европей-
ские страны.

И поэтому еще раз хотел бы от-
метить и с удовлетворением, и так-
же с пожеланиями и дальше так про-
должать, всегда оставаться верным 
принципам достойного поведения 
- на ковре, за ковром, везде, где бы 
вы ни находились. И это относится 
ко всем спортсменам, представляю-
щим нашу страну.

Так что еще раз поздравляю и же-
лаю новых побед. Спасибо.

АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев принял борцов, завоевавших первое место  
в командном зачете на чемпионате Европы

От поколения к поколению: код победителей
В ноябре 2026 года исполняется 120 

лет со дня рождения великого масте-
ра азербайджанского изобразитель-
ного искусства, выдающегося ковро-
веда, педагога и ученого-искусствове-
да, лауреата Государственной премии 
СССР, Народного художника Лятифа 
Гусейн оглу Керимова.

Лятифу Керимову принадлежат до-
стойные высокой оценки заслуги в до-
стижении азербайджанской культурой 
ковроделия, занимающей почетное ме-
сто в сокровищнице мирового куль-
турного наследия, нынешнего уровня 
развития. Многочисленные сюжетные, 
портретные и монументальные ков-
ры, сотканные по его эскизам, явля-
ются уникальными произведениями 
искусства, вобравшими в себя яркие 
традиции национального ковроделия. 
Созданные благодаря врожденному 
таланту работы, отличающиеся глу-
боким колоритом, выразительностью 
узоров и завершенностью стиля, сни-
скали художнику особую славу как од-
ному из известных мастеров ковроде-
лия своего времени. Лятиф Керимов 
определил орнаментальные, компо-
зиционные особенности азербайд-
жанских ковров и разработал их со-
вершенную системную классифика-

цию. Фундаментальные исследования 
в этом направлении ученого, который 
был признан в международном мас-
штабе как искусный знаток коврово-
го искусства, и сегодня являются од-
ними из наиболее авторитетных и ча-
сто цитируемых источников.

Руководствуясь пунктом 32 статьи 
109 Конституции Азербайджанской Ре-
спублики, в целях обеспечения про-
ведения 120-летия выдающегося ху-
дожника-ковродела Лятифа Керимо-
ва, внесшего ценный вклад в развитие, 
исследование и популяризацию азер-
байджанского народного прикладно-
го искусства, постановляю:

1. Министерству культуры Азер-
байджанской Республики и Нацио-
нальной академии наук Азербайджана 
подготовить и реализовать план меро-
приятий, посвященных 120-летию На-
родного художника Лятифа Керимова.

2. Кабинету Министров Азербайд-
жанской Республики решить вопро-
сы, вытекающие из настоящего Рас-
поряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской Республики

г.Баку, 30 апреля 2026 года

Распоряжения
Президента Азербайджанской Республики

О проведении 120-летия Лятифа Керимова

Обильные ливневые дожди, вы-
павшие в марте-апреле текущего года, 
и вызванные ими селевые воды приве-
ли к серьезным разрушениям в горо-
де Баку и различных регионах Азер-
байджана, нанесли серьезный ущерб 
сельскому хозяйству, объектам инфра-
структуры (дороги, мосты, электро-
сети) и жилым домам. Соответству-
ющими государственными органами 
(структурами) проведен анализ сложив-
шейся ситуации и в результате опера-
тивных и неотложных мер были осу-
ществлены практические работы по 
устранению негативных последствий, 
обеспечены откачка воды с затоплен-
ных территорий, беспрепятственный 
пропуск селевых и паводковых вод, 
эвакуация и безопасность населения, 
проведены работы по восстановлению 
инфраструктуры и ремонтно-строи-
тельные работы.

Руководствуясь пунктом 32 статьи 
109 Конституции Азербайджанской 
Республики, учитывая важность про-
должения работ по устранению нега-
тивных последствий селей и наводне-
ний, постановляю:

1. В целях обеспечения непрерывно-
сти работ по устранению последствий 
ущерба, причиненного проливными 
дождями и вызванными ими селевы-
ми водами в городе Баку и различных 
регионах Азербайджана, а также для 
предотвращения повторения анало-
гичных ситуаций в будущем из пред-
усмотренного в государственном бюд-
жете Азербайджанской Республики 
на 2026 год Резервного фонда Прези-
дента Азербайджанской Республики 

выделить на реализацию мер, наме-
ченных в Приложении к настоящему 
Распоряжению, в общей сложности  
85 869 260,0 (восемьдесят пять милли-
онов восемьсот шестьдесят девять ты-
сяч двести шестьдесят) маната, в том 
числе 8 876 210,0 (восемь миллионов 
восемьсот семьдесят шесть тысяч две-
сти десять) маната - Министерству по 
чрезвычайным ситуациям Азербайд-
жанской Республики, 1 437 315,0 (один 
миллион четыреста тридцать семь ты-
сяч триста пятнадцать) маната - Испол-
нительной власти города Баку, 21 443 
875,0 (двадцать один миллион четыре-
ста сорок три тысячи восемьсот семь-
десят пять) маната - Государственному 
агентству водных ресурсов Азербайд-
жана, 39 103 600,0 (тридцать девять 
миллионов сто три тысячи шестьсот) 
маната - Государственному агентству 
автомобильных дорог Азербайджана 
и 15 008 260,0 (пятнадцать миллионов 
восемь тысяч двести шестьдесят) ма-
ната - Открытому акционерному об-
ществу «Азеришыг».

2. Министерству финансов Азер-
байджанской Республики обеспечить 
финансирование в сумме, указанной 
в части 1 настоящего Распоряжения.

3. Кабинету Министров Азербайд-
жанской Республики решить вопро-
сы, вытекающие из настоящего Рас-
поряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент  

Азербайджанской Республики

г.Баку, 28 апреля 2026 года

О дополнительных мерах по борьбе  
с опасными и вредными последствиями  

селей и наводнений

Уважаемый господин Президент!
От своего имени и от имени наро-

да Азербайджана сердечно поздрав-
ляю Вас и в Вашем лице весь ваш на-
род с национальным праздником Юж-
но-Африканской Республики - Днем 
свободы.

Верю, что нашими совместными 
усилиями дружественные отноше-
ния и взаимовыгодное сотрудниче-
ство между Азербайджаном и Южной 
Африкой и впредь будут успешно раз-
виваться и расширяться как на двусто-

ронней основе, так и на многосторон-
нем уровне в интересах двух народов.

В этот праздничный день выра-
жаю Вам наилучшие пожелания, ва-
шему дружественному народу желаю 
постоянного мира и процветания.

С уважением

Ильхам АЛИЕВ,
Президент  

Азербайджанской Республики

г.Баку, 24 апреля 2026 года

Президенту Южно-Африканской Республики
Его превосходительству

господину Матамеле Сирилу Рамофосе

Руководствуясь пунктом 23 статьи 
109 Конституции Азербайджанской 
Республики, постановляю:

За долгосрочную плодотворную 
деятельность в органах безопасности 
Азербайджанской Республики и вы-
сокопрофессиональное выполнение 
служебных обязанностей наградить 

Юрия Петровича Камаева орденом 
«Шохрат».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент 

Азербайджанской Республики

г.Баку, 30 апреля 2026 года

О награждении Ю.П.Камаева 
орденом «Шохрат»
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Президент Украины Володимир 
Зеленский находился с рабочим 
визитом в Азербайджане.

25 апреля в Габале состоялись 
встречи Президента Ильхама Али-
ева с Президентом Украины Володи-
миром Зеленским в формате «один 
на один» и в расширенном составе.

В ходе беседы с удовлетворением 
были отмечены предыдущие встречи 
главы нашего государства с Володи-

миром Зеленским, выражена уверен-
ность в том, что визит Президента 
Украины в нашу страну создаст хо-
рошую возможность для обсуждения 
вопросов двустороннего сотрудниче-
ства. Состоялся обмен мнениями о рас-
ширении сотрудничества по многим 
направлениям, в том числе в энерге-
тической сфере, обсуждались вопро-
сы взаимодействия в сельском хозяй-
стве, была затронута деятельность 
Межправительственной комиссии.

Высоко оценив гуманитарную по-
мощь нашей страны Украине, а так-
же внимание и заботу Азербайджан-
ского государства об украинских де-
тях, гость выразил признательность 
Президенту Ильхаму Алиеву за все 
это. Было подчеркнуто, что в скором 
времени запланирован приезд в нашу 
страну группы украинских студен-
тов в целях реабилитации, а также 
для ознакомления с культурой и ис-
кусством Азербайджана.

25 апреля в Габале Президент 
Азербайджанской Республи-
ки Ильхам Алиев и Президент 
Украины Володимир Зеленский 
выступили с заявлениями для 
прессы.

Сначала с заявлением выступил 
Президент Азербайджана Ильхам 
Алиев.

Заявление
Президента 

Ильхама Алиева
- Уважаемый господин Прези-

дент, уважаемые гости!
Еще раз сердечно приветствую 

Вас в Азербайджане. Добро пожа-
ловать в Азербайджан.

Наши с Вами встречи носят регу-
лярный характер. Это наша седьмая 
встреча за последние четыре года. По-
следние встречи состоялись в рамках 
заседаний международных органи-
заций. Однако я помню, что впервые 
Вы посетили Азербайджан в каче-
стве Президента в 2019 году. Наши 
личные отношения начались именно 
тогда, и сегодня они успешно продол-
жаются. Помню свой визит в Киев 
в январе 2022 года. Обмен мнения-
ми с Вами и последующие контак-
ты постоянно выводили украинско- 
азербайджанские отношения на еще 
более высокий уровень.

Наше сотрудничество имеет 
очень прочную политическую ос-
нову. В 2008 году в Киеве, а в 2011 
году в Баку были подписаны два до-
кумента о стратегическом партнер-
стве, и это очень сильные полити-
ческие документы. В них отражены 
вопросы взаимной поддержки тер-
риториальной целостности, сувере-
нитета, неприкосновенности границ 
наших стран. Азербайджан и Укра-
ина во всех международных органи-
зациях взаимно поддерживают и бу-
дут поддерживать суверенитет и тер-
риториальную целостность стран.

В прошлом году произошли два 
важных события. В Баку состоялись 
консультации министерств иностран-

ных дел и заседание Межправитель-
ственной комиссии. В ходе сегодняш-
ней беседы также состоялся обмен 
мнениями о проведении на очеред-
ном этапе этих мероприятий в Укра-
ине. Словом, мы успешно сотруд-
ничаем по многим направлениям. 
Это сотрудничество было сегодня 
еще раз подтверждено.

Среди обсужденных вопросов, 
кроме политического диалога, хотел 
бы особо отметить сотрудничество 
в энергетической сфере. Здесь есть 
как уже достигнутые успехи - SOCAR 
много лет успешно работает в Укра-
ине, - так и прекрасные перспекти-
вы, совместные проекты. Сегодня 
были обстоятельно обсуждены со-
вместные инициативы, в том числе 
вопросы, связанные с инвестирова-
нием. Разумеется, в центре повестки 
находятся и вопросы дальнейшего 
увеличения торгового оборота. Наш 
торговый оборот превысил полмил-
лиарда долларов. Но я надеюсь, что 
в предстоящие годы эта цифра про-
должит расти. Потому что для этого 
есть большие возможности.

Состоялся обмен мнениями о во-
енно-техническом сотрудничестве, 

и здесь тоже имеются очень боль-
шие перспективы. Как в Азербайд-
жане, так и в Украине развивается 
военно-промышленный комплекс, 
и имеются прекрасные возможно-
сти для совместного производства, 
в целом для совместного производ-
ства в промышленной сфере. Об этом 
сегодня здесь подробно говорилось, 
и мы хотим углублять сотрудниче-
ство во всех других сферах.

Как я отметил, проведение за по-
следние четыре года семи встреч на 
уровне президентов - последняя со-
стоялась два месяца назад в Мюн-
хене - это прекрасный показатель, 
свидетельствующий о том, насколь-
ко динамичны наши связи. Мы се-
годня говорим о взаимном уваже-
нии, обеспечении взаимных интере-
сов. Уверен, что сегодняшний визит 
станет очередным весомым вкла-
дом в развитие азербайджано-укра-
инских дружественных отношений.

Еще раз искренне приветствую 
Вас и всех украинских гостей.

***
Затем с заявлением выступил 

Президент Украины Володимир 
Зеленский.

Заявление
Президента 

Володимира Зеленского

- Уважаемый господин Прези-
дент, большое спасибо!

Хочу выразить Вам свою благо-
дарность. Также признателен за вни-
мание к нашей делегации.

У нас были встречи на различных 
международных платформах. В про-
шлом году в ходе наших встреч мы 
отметили, что всегда поддержива-
ли друг друга. Я сказал, что мы всег-
да поддерживали территориальную 
целостность и независимость Азер-
байджана, и такое же отношение мы 
видели к Украине.

Это мой первый визит в Азербайд-
жан после начала войны, и я прие-
хал сюда со своей делегацией. Бла-
годарю Вас.

Сегодня мы подписали 6 доку-
ментов. Наши делегации обязатель-
но проведут обмен мнениями, свя-
занными с их деталями. Среди сегод-
няшних направлений первостепенное 
значение имеет безопасность. Что ка-
сается роста в оборонной промыш-
ленности, то Украина, исходя из ус-

ловий войны, продемонстрировала 
силу сопротивления, и мы хотели бы 
поделиться своими экспертными зна-
ниями. Сегодня наши специалисты 
находятся в Азербайджане, оказыва-
ют поддержку азербайджанским кол-
легам. Мы намерены и дальше про-
должать это партнерство и присту-
пить к совместному производству.

Есть и другие важные сферы. 
Конечно, они служат безопасности 
наших народов, наших стран, и мы 
действительно хотели бы, чтобы 
отношения между нашими страна-
ми еще больше развивались. Кроме 
того, я хотел бы выразить благодар-
ность господину Президенту за то, 
что наше партнерство продолжалось 
даже в этих очень суровых зимних 
условиях. В то же время мы, конеч-
но же, приняли меры противовоз-
душной обороны. Однако, несмотря 
на это, что касается энергоснабже-
ния, то в такой очень сложный пе-
риод мы получили от Азербайджана 
11 пакетов помощи. Мы выражаем 
благодарность за эту помощь. Мы 
много говорили об этом.

Мы также выражаем Вам, госпо-
дин Президент, особую благодарность 
за то, что Вы помогаете нашим де-
тям. Эти дети приезжают из приф-
ронтовых регионов. Они столкну-
лись с тяготами, пострадали от вой-
ны. Более пятисот украинских детей 
находятся здесь, и мы признательны 
Вам за эту гуманитарную поддержку.

Прежде всего мы обсудили энер-
гетическую сферу, рассмотрели наше 
сотрудничество. Сегодня это на са-
мом деле большой вызов не только 
для Украины, но и для всего мира, 
для Европы. Идет война с Ираном. 
В этом случае нам нужны надежные 
партнеры. Мы благодарим Вас за это. 
Мы очень рады, что азербайджанские 
студенты в большинстве случаев вы-
бирают для обучения именно Укра-
ину. Мы благодарим и за это тоже.

В то же время мы обсудили уси-
лия, направленные на обеспечение 
мира. Для Украины чрезвычайно 
важно, чтобы в конечном итоге во-
йне был положен конец. Безусловно, 

мы признательны партнерам, кото-
рые выступают в качестве посред-
ников в этом процессе. Мы призна-
тельны Президенту Азербайджана. 
У нас были переговоры в трехсто-
роннем и в другом форматах. Неко-
торые из них состоялись в Турции, 
а затем мы встретились с нашими 
американскими партнерами в Же-
неве. Мы также хотели бы провести 
наши переговоры в Азербайджане. 
В случае если эту дипломатию избе-
рет и российская сторона.

Господин Президент, что каса-
ется оборонной сферы, то считаю, 
что безопасность - это та область, 
где мы можем наладить очень глу-
бокое сотрудничество, и мы долж-
ны много работать, чтобы достичь 
этой цели.

Что касается производства ору-
жия, то это может принести нашим 
народам стабильность. У наших стран 
достаточно возможностей, чтобы вы-
держать все вызовы, с которыми они 
сталкиваются. Если взять теорети-
чески любую страну, то она, стол-
кнувшись с агрессией, должна су-
меть защитить себя, ведя военные 
действия. Мы желаем Азербайджа-
ну успехов на пути, ведущем к ста-
бильности и миру. Того же мы же-
лаем и себе.

Сегодня мы живем в сложней-
ших, тяжелейших условиях войны. 
Скажу Вам откровенно, господин 
Президент, я видел один отчет. Рос-
сия вновь нанесла авиаудары по раз-
личным местам. Разрушения налицо. 
Они атакуют железные дороги, энер-
гетические инфраструктуры, граж-
данские объекты. К сожалению, се-
годня уже погибло несколько чело-
век, есть пострадавшие.

Господин Президент, благода-
рю Вас за то, что Вы выразили со-
болезнования. Выражаю Вам огром-
ную благодарность за организацию 
этого визита.

***
Затем состоялась короткая бе-

седа президентов Азербайджана 
и Украины.

АЗЕРТАДЖ

Баку-Киев: сила взаимной поддержки
Рабочий визит Президента Украины Володимира Зеленского в Азербайджан

В Габале состоялась встреча Президента 
Ильхама Алиева с Президентом Украины 
в формате «один на один»  
и в расширенном составе

Президенты Азербайджана и Украины выступили с заявлениями для прессы

27 апреля в Габале состоялась церемония официальной встре-
чи Премьер-министра Чешской Республики Андрея Бабиша.

На площади, где развевались государственные флаги обеих стран, 
в честь Премьер-министра Чехии был выстроен почетный караул.

Президент Азербайджана Ильхам Алиев встретил Премьер-ми-
нистра Чехии Андрея Бабиша.

Начальник почетного караула отдал рапорт Премьер-министру 
Чехии.

Прозвучали государственные гимны Чешской Республики и Азер-
байджанской Республики.

Под звуки военного марша почетный караул прошел перед Пре-
зидентом Азербайджана Ильхамом Алиевым и Премьер-министром 
Чехии Андреем Бабишем.

Члены азербайджанской делегации были представлены Пре-
мьер-министру Андрею Бабишу, а члены чешской делегации - Пре-
зиденту Ильхаму Алиеву.

Затем было сделано официальное фото.
АЗЕРТАДЖ

Четкий сигнал союзничества
Официальный визит Премьер-министра Чехии Андрея Бабиша в Азербайджан

Церемония официальной встречи 
в Габале

27 апреля в Габале состоялась встреча Президента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева с Премьер-министром Чешской Республи-
ки Андреем Бабишем в формате «один на один».

Встреча Президента Азербайджана  
Ильхама Алиева с Премьер-министром 

Чехии в формате «один на один»
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Четкий сигнал союзничества

27 апреля в Габале Президент 
Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев и Премьер-ми-
нистр Чешской Республики Ан-
дрей Бабиш выступили с заяв-
лениями для прессы.

Сначала с заявлением выступил 
Президент Азербайджана.

Заявление
Президента  

Ильхама Алиева

- Уважаемый господин Пре-
мьер-министр!

Уважаемые гости, дамы и господа!
Тепло приветствую Вас.
Очень рад, что господин Пре-

мьер-министр сегодня является на-
шим гостем. Три месяца назад мы 
встречались в Давосе. Это была наша 
первая встреча и она прошла очень 
продуктивно, мы провели обмен мне-
ниями по многим вопросам. Я при-
гласил господина Премьер-министра 
посетить с официальным визитом 
Азербайджан, и рад, что сегодня он 
осуществляет этот визит. Это сви-
детельствует о динамичном разви-
тии отношений между двумя страна-
ми. У нас очень активный политиче-
ский диалог. Сегодня был проведен 
обмен мнениями по многим вопро-
сам - и региональным, и двусторон-
ним, и носящим более глобальный 
характер.

Имеются конкретные предложе-
ния по предстоящей работе в эко-
номической сфере. Рад, что вместе 
с Премьер-министром в Азербайд-
жан приехала большая группа биз-
несменов из Чехии, и на сегодняш-
нем бизнес-форуме будут налажены 
новые контакты, состоится обмен 
мнениями по существующим про-
ектам. Мы очень надеемся вывести 
наш товарооборот на еще более вы-
сокий уровень. Хотя сегодня наш то-
варооборот значительно вырос - он 
превышает 800 миллионов долларов. 
Но если мы посмотрим на структуру 
товарооборота, то увидим, что здесь 
в основном бросается в глаза экс-
порт азербайджанской нефти. По-
этому мы хотим, чтобы товарообо-
рот был более сбалансированным, 
а его структура усовершенствова-
на. Надеюсь, что мы этого добьем-
ся, поскольку сегодня и на встрече 
в формате «один на один», и на пе-
реговорах с участием делегаций об-
суждалось много конкретных эко-
номических и инвестиционно ори-
ентированных проектов.

Конечно, значительная часть на-
шего сотрудничества связана с энер-
гетическим сектором. И здесь Азер-
байджан и Чехия на протяжении мно-
гих лет являются очень надежными 
партнерами. Азербайджанская нефть 

экспортируется в Чехию и занимает 
важное место в ее энергетическом 
балансе. Азербайджан входит в чис-
ло надежных стран, экспортирую-
щих свои энергоресурсы на миро-
вые рынки. Это отмечает в том числе 
и Европейский Союз, который рас-
ценивает Азербайджан как надеж-
ного партнера. Сегодня азербайд-
жанский газ экспортируется в 16 
стран, десять из которых являются 
членами Европейского Союза. В том 
числе Азербайджан экспортирует 
природный газ в соседние с Чехи-
ей страны. Разумеется, сегодня мы 
говорили об этом и пришли к реше-
нию о сотрудничестве в этой сфе-
ре в будущем. Мы подходим к это-
му через широкую призму. Это бу-
дут не просто торговые операции, 
операции по экспорту энергоресур-
сов. Мы подходим к этому как к бо-
лее широкомасштабному, долгосроч-
ному сотрудничеству.

Еще одна важная сфера сотруд-
ничества между нашими странами 
связана с оборонной промышлен-
ностью. Здесь также на протяже-
нии долгого времени осуществля-
ется успешное сотрудничество. Мы 
закупаем у Чехии много продукции 
военного назначения, и на данном 
этапе ведутся переговоры по кон-
кретным проектам, связанным с со-
вместным производством. Уверен, 
что эта отрасль тоже будет масштаб-
ной, поскольку Азербайджан обе-
спечивает свой оборонный потен-
циал, в том числе за счет местного 
производства. И наше взаимодей-
ствие в будущем с такими странами, 
как Чехия, обладающими большим 
опытом в этой сфере, имеет особое 
значение.

Сегодня мы провели обстоятель-
ный обмен мнениями по многим дру-
гим сферам. Обменялись мнениями 
о проведении в скором времени за-
седания Межправительственной ко-

миссии. То есть сегодня азербайджа-
но-чешская дружба, сотрудничество 
вновь находят свое подтверждение, 
и перед нами открываются прекрас-
ные перспективы.

Господин Премьер-министр, еще 
раз добро пожаловать в Азербайджан.

***
Затем с заявлением выступил 

Премьер-министр Чехии.

Заявление
Премьер-министра  

Андрея Бабиша

- Господин Президент!
Я очень признателен Вам за столь 

теплый прием здесь, в Вашей рези-
денции. Я действительно ценю это, 
и для меня это большая честь. Рад, 
что мы продолжаем наш разговор 
после Давоса.

Могу здесь заявить, что Азербайд-
жан является стратегическим пар-
тнером Чешской Республики. Поэто-
му я рад, что наши отношения так-
же опираются на дружбу. Очевидно, 
что Азербайджан находится в цен-
тре внимания всего мира. Здесь был 
Президент Украины Зеленский, за-
тем совершит визит Джорджа Мело-
ни. Это еще раз демонстрирует важ-
ность вашей прекрасной страны.

Сегодняшняя встреча была осо-
бенной. Конечно, сегодня Европа 
говорит об энергетике, потому что 
нефтеперерабатывающим заводам 
требуется сырье, для производства 
различных продуктов необходим при-
родный газ. Азербайджан является 
крупнейшим поставщиком нефти 
в Чешскую Республику. 42 процен-
та импортируемой нефти поступа-
ет из Азербайджана.

Господин Президент, мы прибы-
ли сюда с нашей полугосударствен-
ной компанией ČEZ, которая хочет 
подписать контракт на поставку газа 

отсюда. Вы, главным образом, уве-
личите добычу. Здесь находится ге-
неральный директор ČEZ. Конечно, 
он будет очень рад, если в будущем 
ČEZ - одна из крупнейших газорас-
пределительных компаний подпи-
шет с вами долгосрочный контракт 
на поставку газа. Таким образом, по-
мимо нефти, Азербайджан де-факто 
может стать нашим стратегическим 
партнером в этой области.

Я очень рад, что Вы предложили 
провести заседание Межправитель-
ственной комиссии, и мы уже знаем 
о назначении в комиссию с вашей сто-
роны. С нашей стороны будет пер-
вый заместитель Премьер-министра 
Карел Гавличек, и он займется всеми 

вопросами, которые мы обсуждали.
Конечно, энергия для нас чрез-

вычайно важна. Также важно, что-
бы Европа понимала: некоторые ее 
директивы на самом деле вредят не-
европейским поставщикам, и то, что 
в Европе всего два поставщика газа, 
не хорошо для нас. Словом, мы за-
интересованы в данных поставках 
и считаем, что готовы к подписанию 
долгосрочных контрактов.

С нами находятся важнейшие 
чешские компании. В целом, в на-
шей делегации представлены 50 ком-
паний. Конечно же, мы очень заин-
тересованы в подписании договора 
с Бакинским метрополитеном. Škoda 
Transportation является частью, воз-
можно, крупнейшей в нашей стране 
экономической группы PPF Group. 
Эта группа, наряду с другими ком-
паниями, готова создать совместное 
предприятие, начать производство 
в Азербайджане, инвестировать в на-
учные исследования, сотрудничать 
с вашими университетами и, конеч-
но же, с вашими людьми. Мы знаем, 
что перед нами есть Китай. Но мы 
очень способные, и это исторически 
в нашей крови. Чехословакия была 
одной из десяти самых промышленно 
развитых стран мира, я уверен, что 
мы можем быть единым капиталом.

Здесь уже работает Czechoslovak 
Group, и мы производим продукцию 
как совместное предприятие. Компа-
ния Aero Vodochody де-факто обслу-
живает и ремонтирует устаревшие 
самолеты L-39. Конечно, мы пред-
ставляем вам новый самолет L-39NG 
и будем рады, если Вы его оцените. 

Компания Colt - это действитель-
но важная международная компа-
ния, и она поставляет всему миру 
прекрасную продукцию. Мы рады, 
что ваша полиция и другие силы уже 
знакомы с этой продукцией.

Словом, об этом мы сегодня бу-
дем говорить на бизнес-форуме. Ко-
нечно, у нас есть и другие варианты. 
Вы здесь отметили свою компанию, 
активно занимающуюся грузопере-
возками, и, разумеется, мы в этом 
заинтересованы. Мы также отме-
тили один факт. Мы говорили о но-
вом проекте в Карловых Варах и хо-
тели бы расширить аэропорт и его 
взлетно-посадочную полосу. Таким 
образом, это мог бы быть инвести-
руемый вами новый аэропорт Чеш-
ской Республики, имеющий страте-
гическое значение. В итоге это могло 
бы стать вкладом в развитие туризма 
и отношений между нашими стра-
нами. Словом, сегодня мы обсуди-
ли много вопросов.

Я очень доволен всем этим. Я ис-
пытываю очень хорошие чувства. 
Наша беседа была особой, и, есте-
ственно, мы говорили о ситуации 
в мире в целом. Однако сегодня мы 
приехали сюда для того, чтобы уско-
рить и интенсифицировать наши эко-
номические отношения. Таких про-
ектов много. Мы готовы, будем опе-
ративными и гибкими.

Я очень признателен Вам за уде-
ленное время и возможность совер-
шить визит в вашу страну. Благода-
рю за отличный прием. Я действи-
тельно все это высоко ценю.

АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев и Премьер-министр Андрей Бабиш  
выступили с заявлениями для прессы

27 апреля в Габале состоялась встреча Президента Азербайджанской Республики Ильхама Алиева с Пре-
мьер-министром Чешской Республики Андреем Бабишем в расширенном составе.

АЗЕРТАДЖ

В Габале состоялась встреча Президента  
Азербайджана Ильхама Алиева  
с Премьер-министром Чехии в расширенном составе

27 апреля в Габале с участием 
Президента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева 
и Премьер-министра Чешской 
Республики Андрея Бабиша со-
стоялся Азербайджано-чешский 
бизнес-форум.

Президент Азербайджана и Пре-
мьер-министр Чехии выступили на 
мероприятии.

Сначала выступил Президент Азер-
байджана.

Выступление
Президента  

Ильхама Алиева
- Добрый день, дамы и господа, ува-

жаемые гости!
Мы очень рады, что в ходе офици-

ального визита Премьер-министра Ба-
биша его сопровождает большая биз-
нес-делегация из Чехии. Это очень хоро-
ший знак взаимной заинтересованности 
в совместном ведении бизнеса. Дело-
вые круги обычно принимают реше-
ния, исходя из рентабельности проек-
та. Но в то же время многое зависит 
от правовых условий и политическо-
го контекста. Поэтому я считаю, что 

сегодня лидеры Чехии и Азербайджа-
на посылают очень четкий сигнал сво-
им деловым кругам о том, что пришло 
время активно заниматься двусторон-
ней торговлей, инвестициями, изучать 
конкретные проекты и искать пути для 
более тесного взаимодействия.

Сегодняшние политические контак-
ты на высоком уровне, на мой взгляд, 
являются очень прочной политиче-
ской основой. Как уже упоминалось се-
годня, мы встречались с Премьер-ми-
нистром Бабишем три месяца назад 
в Давосе, а теперь здесь, в Габале. Это 

действительно показывает, что обе сто-
роны очень заинтересованы в укре-
плении партнерства в различных об-
ластях. И сегодня, наряду со многи-
ми важными вопросами политической 
повестки, включая региональную и гло-
бальную политическую повестку, мы 
также в значительной степени гово-
рили о деловых возможностях и вза-
имных инвестициях. Мы затронули 
конкретные проекты, и, безусловно, 
в ходе бизнес-форума все эти вопро-
сы будут рассмотрены.

Разумеется, помимо правовой базы, 

для любого инвестора важна экономи-
ческая ситуация в регионе потенциаль-
ных инвестиций. Могу проинформи-
ровать аудиторию, что финансово-эко-
номическая ситуация в Азербайджане 
стабильна. Уже на протяжении многих 
лет, а именно девяти лет, наша валю-
та остается стабильной. Фактически 
ее курс не меняется. С 2017 года один 
доллар равен 1,7 маната. И я считаю, 
что это важный показатель для любого 
потенциального инвестора, как мест-
ного, так и иностранного.

За последние 20 лет в Азербайджан 
было инвестировано 350 миллиардов 
долларов США, и почти половина этих 
инвестиций пришлась на долю ино-
странных партнеров. Таким образом, 
создание благоприятного инвестици-
онного климата являлось, безусловно, 
главной целью, поскольку очевидно, 
что без инвестиций ни одна экономика 
не может развиваться, особенно в ус-
ловиях турбулентности международ-
ной повестки.

Нам удалось укрепить нашу финан-
совую систему за счет снижения зави-
симости от заимствований. Несколь-
ко лет назад мы фактически прекра-
тили крупные заимствования с целью 
сокращения внешнего долга. И сейчас 

мы вновь приступили к привлечению 
заемных средств, поскольку внешний 
долг составляет лишь 6,1 процента на-
шего ВВП.

А в сфере инфраструктурных про-
ектов, равно как и в деле восстановле-
ния освобожденных территорий Кара-
баха и Восточного Зангезура, предсто-
ит решить множество задач. Поэтому 
мы уже начали активное взаимодей-
ствие с ведущими финансовыми инсти-
тутами, такими как Всемирный банк, 
ЕБРР, Азиатский банк развития, Ази-
атский банк инфраструктурных ин-
вестиций и др. Это позволит придать 
больший динамизм реализации важ-
нейших проектов, стоящих перед нами. 
Что касается нашего международного 
позиционирования, могу сообщить, что 
рейтинговое агентство Moody’s повы-
сило кредитный рейтинг Азербайджа-
на до инвестиционного уровня с по-
ложительным прогнозом, что, на мой 
взгляд, является хорошим сигналом 
для инвесторов: Азербайджан - под-
ходящее место для капиталовложений. 
И, безусловно, политическая стабиль-
ность, социальная устойчивость, без-
опасность и надежность - все то, что 
каждый инвестор в первую очередь 
принимает во внимание, решая, ве-

сти ли бизнес в той или иной стране.
Что касается перспектив двусто-

роннего сотрудничества, прежде всего 
хотел бы сказать, что мы глубоко при-
знательны Премьер-министру Бабишу 
за то, что свой первый визит за пределы 
ЕС он наносит именно в Азербайджан. 
Мы расцениваем это как знак дружбы, 
проявление уважения, а также как сви-
детельство того, что обе страны дей-
ствительно нужны друг другу. У нас 
уже налажено надежное партнерство 
в энергетической сфере, которое харак-
теризуется бесперебойными поставка-
ми нефти из Азербайджана. А сегод-
ня мы предметно обсудили возможно-
сти начала сотрудничества в области 
природного газа и рассмотрели этот 
вопрос в более широкой перспекти-
ве - с прицелом на стратегическое пар-
тнерство в энергетике, которое могло 
бы охватить нефть, газ, нефтепродук-
ты, нефтехимию, удобрения, электро-
энергию, искусственный интеллект, 
центры обработки данных - все те на-
правления, по которым обе страны ак-
тивно работают на двусторонней ос-
нове и которые обладают огромным 
потенциалом.

В Габале состоялся Азербайджано-чешский бизнес-форум
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Принимающее лицо День 
приема

Нагдалиев Зейнал Сафар оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по территориально-организационным 
вопросам Администрации Президента Азербайджанской 
Республики

1

Амиров Натиг Арзиман оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по вопросам экономической политики 
и промышленности Администрации Президента 
Азербайджанской Республики

4

Исмаилов Сулейман Аббас оглу 
заведующий отделом по работе с обращениями граждан 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

5

Алескеров Фуад Муртуз оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по работе с правоохранительными 
органами Администрации Президента Азербайджанской 
Республики

6, 20

Алиева Фарах Ширмамед гызы 
заведующая отделом по гуманитарной политике, вопросам 
диаспоры, мультикультурализма и религии Администрации 
Президента Азербайджанской Республики

7

Гасанов Алтай Тофиг оглу 
начальник Секретариата Первого вице-президента 
Азербайджанской Республики

8, 15, 22

Гасанов Керем Авез оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по вопросам государственного 
контроля Администрации Президента Азербайджанской 
Республики

8

Мовсумов Шахмар Ариф оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по экономическим вопросам 
и политике инновационного развития Администрации 
Президента Азербайджанской Республики

12

Сеидов Фарид Мирмуфид оглу 
заведующий отделом по военным вопросам Администрации 
Президента Азербайджанской Республики

13

Гаджиев Хикмет Фархад оглу 
помощник Президента Азербайджанской Республики - 
заведующий отделом по вопросам внешней политики 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

14

Меджидов Талят Таир оглу 
заведующий отделом по вопросам государственной службы 
и кадров Администрации Президента Азербайджанской 
Республики

15

Мамедалиев Юсуф Ульфет оглу 
заведующий отделом по вопросам молодежной политики 
и спорта Администрации Президента Азербайджанской 
Республики

18

Саттаров Орхан Раджаб оглу 
Пресс-секретарь Президента Азербайджанской Республики

19

Отдел по работе с неправительственными организациями 
и коммуникации Администрации Президента 
Азербайджанской Республики

19

Сектор по вопросам помилования отдела по работе 
с правоохранительными органами Администрации 
Президента Азербайджанской Республики

19

Гусейнов Эмин Замин оглу 
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в Агдамском, Физулинском и Ходжавендском районах

21

Керимов Гюндуз Гаджи оглу 
заведующий отделом законодательства и правовой политики 
Администрации Президента Азербайджанской Республики

22

Керимов Айдын Зохраб оглу 
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в Шушинском районе

22

Мамедов Масим Ахмед оглу 
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в Лачинском районе

25

Юсубов Эльчин Мустафа оглу 
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в городе Ханкенди, Агдеринском 
и Ходжалинском районах

25

Велиев Адалят Магсад оглу 
заведующий отделом по связям с политическими партиями 
и законодательной властью Администрации Президента 
Азербайджанской Республики

26

Гаджиев Вахид Расим оглу 
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в Джебраильском, Губадлинском и Зангиланском 
районах

26

Гаджиев Башир Гудрат оглу 
специальный представитель Президента Азербайджанской 
Республики в Кяльбаджарском районе

26

* * *
Усубов Рамиль Идрис оглу 
Совет безопасности Азербайджанской Республики 
секретарь Совета безопасности Азербайджанской Республики

25

Одной из сфер, которая уже при-
носит результаты, является оборон-
ная промышленность. Чехия широко 
известна своей современной и эффек-
тивной продукцией оборонной про-
мышленности. Мы уже подписали не-
сколько контрактов с чешскими компа-
ниями. И теперь планируем расширить 
сферу деятельности, а также перейти 
к совместному производству. Так что 
пока мы говорим, команды уже рабо-
тают над этим. И это также очень важ-
ная сфера для любой страны, особен-
но в период, когда войны и конфликты 
возникают, словно грибы после дождя. 
Каждая страна должна быть готова за-
щищать свой суверенитет, территори-
альную целостность и неприкосновен-
ность своих границ. Таким образом, 
с этой точки зрения, я считаю, что нами 
создана прочная основа для сотрудни-
чества в этой сфере, обладающей зна-
чительным потенциалом для роста.

Также среди важных решений, ко-
торые мы сегодня приняли совместно 
с господином Премьер-министром, - 
повышение уровня сопредседатель-
ства в Совместной экономической ко-
миссии до уровня министров, а также 
организация, возможно, в этом году 
- было бы очень хорошо, если бы это 
произошло в этом году - заседания Со-
вместной межправительственной ко-
миссии, которая в последний раз со-
биралась три года назад. Так что на 
стадии проработки сейчас находится 
целый ряд вопросов. Поэтому нам не-
обходимо обновлять сведения, обме-
ниваться данными, а также ориенти-
ровать деловое сообщество, создавая 
для него более благоприятную среду.

Что касается потенциальных ин-
вестиций в Азербайджан в приори-
тетных для нашей страны сферах - на 
первом месте, безусловно, находятся 
промышленное развитие, совместное 
производство.

Мы подробно обсудили вопросы, 
связанные с транспортным сектором, 
которым широко известна Чехия, и воз-
можности организации совместных 
производств в Азербайджане с веду-
щими производителями транспорт-
ной инфраструктуры.

В Азербайджане мы активно раз-
виваем сферу возобновляемой энерге-
тики, обладающую колоссальным по-
тенциалом.  Наша цель - к 2032 году 
обеспечить выработку 8 гигаватт сол-
нечной, ветряной и гидроэнергии. И это 
заложено не только в наши планы, но 
и в уже подписанные контракты. По-
требуется выполнить значительный 
объем сопутствующих работ, и дан-
ное направление, безусловно, может 
стать одной из сфер сотрудничества.

В области транспортной связно-
сти сегодня мы вкладываем крупные 
средства в развитие транспортного ко-
ридора Восток-Запад, который вос-
требован сейчас как никогда прежде 
ввиду нарушения традиционных це-
почек поставок и проблем с логисти-
кой и транзитом. Азербайджан обе-
спечивает безопасный и надежный 
транзит с востока на запад и обрат-
но, а также с севера на юг и с юга на 
север. Мы находимся как раз на пере-
сечении обоих коридоров, и благодаря 
масштабным инвестициям в инфра-
структуру в последние годы нами уже 
создан крупный актив, необходимый 
многим странам.

Туризм, безусловно, может стать 
одной из важных областей сотрудни-
чества. Обе страны богаты своей исто-
рией, культурой, памятниками, при-
родой. Кстати, сегодняшняя встреча 
проходит в одной из древнейших ча-
стей не только Азербайджана, но и бо-
лее широкой географии. Габала на про-
тяжении многих веков была столицей 
древнего государства Кавказская Ал-
бания, а сегодня, я бы сказал, являет-
ся туристической столицей Азербайд-
жана. Нам, конечно, предстоит рабо-
тать над связями, контактами между 
людьми, над авиасообщением, кото-
рое у нас уже имеется, но, вероятно, 
с учетом наших планов, его нужно бу-
дет расширить.

Мы также говорили о потенци-
альном сотрудничестве в сфере гру-
зовых авиаперевозок, где Азербайд-
жан уже играет важную роль в реги-
оне. И, конечно, есть многие другие 
области. В рамках наших комментари-
ев невозможно охватить все вопросы, 
но я уверен, что бизнес-сообщества со-
бираются сегодня с очень четким по-

ниманием потенциала, возможностей 
для ведения бизнеса и дружественной 
среды. Я надеюсь, что представители 
деловых кругов Чехии и Азербайджа-
на также станут хорошими друзьями, 
и эта дружба начнется сегодня и бу-
дет продолжаться.

Еще раз, господин Премьер-ми-
нистр и уважаемые гости, добро по-
жаловать в Азербайджан.

***
Затем выступил Премьер-министр 

Чехии.

Выступление
Премьер-министра 

Андрея Бабиша

- Уважаемый господин Президент 
Алиев, министр Джаббаров, уважае-
мые гости, дамы и господа!

Для меня большая честь находиться 
здесь, в Габале, и открывать этот Чеш-
ско-азербайджанский бизнес-форум, 
посвященный укреплению связей и от-
крытию новых горизонтов с одной из 
самых динамичных стран - Азербайд-
жаном, Страной огней.

Безусловно, Азербайджан являет-
ся для Чешской Республики стратеги-
ческим партнером, и именно поэтому 
мой первый визит за пределы Евро-
пейского Союза я совершаю именно 
сюда. Мы встретились с господином 
Президентом в Давосе и договорились 
об этом визите, и я очень рад и поль-
щен находиться здесь. Также мы хоте-
ли бы пригласить Вас посетить Прагу 
и будем рады Вас там приветствовать.

Вместе с тем полагаю, что было бы 
правильно вновь созвать совместную 
экономическую комиссию между на-
шими странами. С нашей стороны ее 
возглавит господин Гавличек, первый 
вице-премьер. Считаю, что данная ко-
миссия должна собраться уже в этом 
году, как можно скорее, чтобы мы мог-
ли оперативно продвигаться по всем 
этим проектам.

Что касается энергетики, мы гово-
рим о ней на каждом заседании Евро-
пейского Союза. И Чешская Республи-
ка уже направила четыре письма всем 
лидерам государств, Европейской ко-
миссии и Европейскому Союзу. У нас 
есть проблема с Европейским «зеле-
ным» курсом, который должен быть 
полностью иным, чем он есть сейчас, 
разрушающим европейскую промыш-
ленность с помощью ETS-1 и ETS-2, 
которые негативно влияют на жизнь 
европейских граждан. И теперь, ко-
нечно, у нас возникла эта проблема 
в Ормузском проливе. И сейчас Ев-
ропа обращается к нефти и газу. Мы 
приехали сюда чтобы поговорить и об 

энергетике, потому что Азербайджан 
является крупнейшим поставщиком 
сырой нефти в Чешскую Республику. 
Это составляет 42% поставок, вы за-
нимаете первое место.

Мы приехали сюда с компанией 
ČEZ, которая является крупным дис-
трибьютором газа, и, конечно, мы были 
бы рады обсудить долгосрочное со-
трудничество, долгосрочный контракт 
и инвестиции. Вы собираетесь откры-
вать новые газовые месторождения, и, 
конечно, мы очень заинтересованы. 
Мы оба знаем, что являемся надеж-
ными партнерами, и наше сотрудни-
чество основано на взаимном уваже-
нии и доверии. Товарооборот на дан-
ный момент составляет 1,75 миллиарда 
евро по итогам 2025 года, и это в ос-
новном благодаря поставкам нефти, 
однако существует значительный по-
тенциал для дальнейшей диверсифика-
ции. Именно поэтому я приехал сюда, 
господин Президент, с делегацией из 
50 весьма важных чешских компаний, 
и я хотел бы представить эти конкрет-
ные компании, которые сегодня нахо-
дятся здесь вместе с нами. Мы собра-
ли специально подобранную группу 
специалистов, способных предложить 
весь спектр энергетических решений; 
сегодня здесь присутствуют представи-
тели компаний ČEZ, INCO Engineering, 
Provico, TTC Marconi, ZPA Pečky, ZVVZ 
Engineering и ŽDAS.

Позвольте также представить груп-
пу компаний оборонного сектора. Вы 
с ними уже знакомы, однако отмечу, что 
в 1939 году Чехословакия была круп-
нейшим в мире производителем во-
енной техники и вооружений. Здесь 
представлена группа чешских и сло-
вацких компаний, у которой уже есть 
совместное предприятие, капиталовло-
жения; компания Aero Vodochody с са-
молетом L-39NG, далее CSG Aerospace, 
Česká Zbrojovka, Colt - мы говорили об 
этом проекте - Excalibur International, 
Explosia, VOP CZ, Omnipol и Livance SRO 
Meteopress. Все эти компании предла-
гают значительный ассортимент про-
дукции и комплексные решения, раз-
работанные с учетом ваших конкрет-
ных потребностей. Наша делегация 
представляет собой лучшее, что есть 
в современном транспортном маши-
ностроении. Эти фирмы обеспечива-
ют весь спектр услуг - от подвижных 
составов и железнодорожных техно-
логий до передовых систем управле-
ния движением и «умной» инфраструк-
туры. Они готовы помочь построить 
транспортную сеть, которая станет 
более быстрой, безопасной и эколо-
гически устойчивой. И, разумеется, 
мы были бы рады, если бы компания 
Škoda Transportation, входящая в группу 

компаний Škoda - важнейшую и круп-
нейшую экономическую группу Чеш-
ской Республики PPF, - смогла добиться 
успеха в тендере по проекту метропо-
литена в Баку. Также здесь присутству-
ют делегации из AŽD Praha, CZ Loco, 
Daco и Tatra Export. Все эти компании 
представляют конкретные проекты, 
и я уверен, что, начав деловое сотруд-
ничество с нами, вы останетесь по-на-
стоящему довольны.

Также имею честь представить 
нашу делегацию экспертов из геоло-
гической и горнодобывающей отрас-
лей: Česká geologická služba и Frýdlantské 
strojírny, TR, SRO, специалистов в об-
ласти управления водными ресурса-
ми и устойчивого развития, MEGA, 
Chemoprojekt, а также экспертов в об-
ласти финансов: Czech Export Bank, 
Exportní garanční a pojišťovací společnost, 
JTH Holding, экспертов в области ана-
литических технологий и лаборатор-
ных сетевых услуг.

Хотя наша сегодняшняя дискуссия 
естественным образом сосредоточена 
на промышленности и экономическом 
росте, мы считаем, что наше партнер-
ство выходит далеко за рамки техноло-
гий и торговли и одинаково затрагивает 
культуру, образование и социальную 
ответственность. И в этом контексте 
позвольте мне также поприветствовать 
компанию Petrov, специализирующую-
ся на музыке, которая, конечно же, яв-
ляется всемирно известной компани-
ей. Кроме того, мы с гордостью отме-
чаем очень важный аспект: некоторые 
из наших участвующих здесь органи-
заций и компаний глубоко приверже-
ны социальному прогрессу, особенно 
уделяя внимание роли женщин в обще-
стве и профессиональной сфере. В свя-
зи с этим я рад приветствовать FCEM 
- Чехословацко-Моравскую ассоциа-
цию женщин-предпринимателей и ме-
неджеров. Эти компании представля-
ют собой вершину соответствующих 
отраслей, сочетая десятилетия евро-
пейских традиций с передовыми ин-
новациями, которые определяют се-
годняшний глобальный рынок. Спи-
сок компаний был составлен с учетом 
большого интереса - мы могли бы при-
ехать даже со 100 компаниями, поэ-
тому, господин Президент, нам при-
шлось провести определенный отбор, 
что лишь демонстрирует заинтересо-
ванность чешских компаний в вашей 
прекрасной стране и сотрудничестве 
с вами.

Поэтому я приглашаю наши ком-
пании представить свои предложения, 
и я уверен, что сегодняшний форум 
определенно усилит и продвинет наше 
сотрудничество, что для нас является 
действительно важным моментом, по-
скольку мы уверены в том, что наши 
компании предлагают превосходные 
продукты и услуги. Мы готовы созда-
вать совместные предприятия, нани-
мать ваших граждан, инвестировать 
в исследования и разработки, сотрудни-
чать с университетами - в нашей стра-
не существует огромный потенциал.

Большое спасибо. Я с нетерпени-
ем жду возможности приветствовать 
Вас в Праге, и до этого, конечно, на-
деюсь, что наши специалисты будут 
успешно продвигать все эти проекты, 
и объем торгового оборота станет на-
много больше.

Большое спасибо, господин Пре-
зидент.

Четкий сигнал союзничества
В Габале состоялся Азербайджано-чешский бизнес-форум

27 апреля в Габале от имени Президента Азербайджанской Республики Ильхама Алиева был дан офи- 
циальный ланч в честь Премьер-министра Чешской Республики Андрея Бабиша.

АЗЕРТАДЖ

Дан официальный ланч в честь Премьер-министра Чехии

 4

ГРАФИК 
приема граждан в центре приема граждан  

Администрации Президента  
Азербайджанской Республики в мае 2026 года

Примечание: граждане принимаются в центре приема граждан
Администрации Президента Азербайджанской Республики.
Адрес: город Баку, Наримановский район, улица Заура Нудиралиева, 79.
Регистрация на прием прекращается не позднее чем за один рабочий день до 
даты приема.
Прием начинается в 14.00.
Контактный номер: Колл-центр 1111.

28 апреля завершился официальный визит Премьер-министра Чеш-
ской Республики Андрея Бабиша в Азербайджанскую Республику.

В Габалинском международном аэропорту в честь высокого гостя был 
выстроен почетный караул.

Премьер-министра Чехии Андрея Бабиша провожали министр ино-
странных дел Азербайджана Джейхун Байрамов и другие официальные лица.

Завершился визит Премьер-министра  
Чехии в Азербайджан
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Признание такого рода в поясне-
ниях не нуждается, так как рост уров-
ня отношений опирается на взаимное 
уважение и доверие. Об этом говорят 
и цифры совместного товарооборота 
- по итогам прошлого года он соста-
вил 1,75 млрд евро в основном благо-
даря поставкам нефти, однако суще-
ствует значительный потенциал для 
дальнейшей диверсификации. 

По признанию чешского премьер-ми-
нистра, он прибыл в Габалу с делегаци-
ей из 50 весьма важных компаний, спо-
собных предложить весь спектр реше-
ний в сфере военно-промышленного 
комплекса, энергетики, современном 
транспортном машиностроении, «ум-
ной» экологически устойчивой инфра-
структуры, геологической и горнодо-
бывающей отраслей. На совместном 
бизнес-форуме в числе прочих так-
же были представлены специалисты 
в области финансов, аналитических 
технологий и лабораторных сетевых 
услуг, а также управления водными 
ресурсами и устойчивого развития. 

Кстати, знаменитая в социали-
стические времена компания Škoda 
Transportation уже сумела добиться 
успеха в тендере по проекту метро-
политена в Баку. 

Что касается ВПК, некогда эта 
сфера была из разряда «против кого 
дружим», и Азербайджану первому 
удалось разрушить крепость вредно-
го нарратива. Сегодня при обсуждении 
географии военного сотрудничества, 
официальный Баку может гордиться 
абсолютной диверсификацией - начи-
ная с 2006 года мы закупали линейку 
современных вооружений у России, 
Турции, Израиля, Беларуси, и Чехия 
в этом списке не на последнем месте. 

Примечательно, что в данном слу-
чае нет проблем с совместимостью си-
стем «свой -чужой», и это естественно, 
поскольку сотрудничество со всеми 
странами находится в центре внима-
ния как по своему масштабу, так и по 
результатам, продемонстрированным 
на полях сражений, как во время От-
ечественной войны 2020-го, так и то-
чечной антитеррористической опера-
ции 19-20 сентября 2023 года. 

Причина в том, что на протяжении 
20 лет официальный Баку терпеливо 
и последовательно развивает все воз-
можные линии сотрудничества, вклю-
чая собственное производство (оте-
чественная оборонная промышлен-
ность сегодня производит более 2 тыс. 
наименований продукции - от патро-
нов до бронетехники и многоцелевых 
беспилотных летательных аппаратов 
последнего поколения). Правда, эта 
тема занимает гораздо меньше места 
в общественных обсуждениях, зато 
играет важнейшую роль в укрепле-
нии военного потенциала. 

Сотрудничество с дружеской нам 
Чехией является одной из таких ли-
ний, а потому подписание в столице 
Страны огней плана двустороннего 
военного сотрудничества на этот год 
показывает вступление в новый этап 
стратегических отношений. Отправ-
ной точкой можно считать Деклара-
цию о стратегическом партнерстве, под-
писанную в 2015 году, которая вывела 
двусторонние отношения за пределы 

обычных дипломатических отноше-
ний - столь высокий уровень сотруд-
ничества как раз и создал институци-
ональные рамки для взаимодействия 
в военной сфере. 

С тех пор прошло более 10 лет, ко-
торые можно смело назвать эпохой 
материализации намерений и напол-
нения дипломатической формы кон-
кретным техническим содержанием, 
с превращением теоретических ини-
циатив в практически осязаемые про-

екты. Широко не афишируется, тем 
не менее, поставка самоходных ар-
тиллерийских установок DANA M1 
калибром 152-мм и реактивных си-
стем залпового огня RM-70 предопре-
делили качественный скачок в огневой 
мощи и мобильности отечественной 
артиллерии, сыгравший положитель-
ную роль в развитии системы совре-
менных вооружений. 

Второе, не менее важное измере-
ние - институциональное сотрудниче-
ство, включая подготовку кадров, об-
мен доктринами и связи в сфере во-
енного образования. Причина в том, 
что Чехия, как и братская Турция, яв-
ляется членом НАТО, а потому рас-
полагает инфраструктурой военного 
образования, соответствующей Се-
вероатлантическим стандартам. Так, 
офицеры Вооруженных сил Азербайд-
жана регулярно участвуют в курсах 
высшей военной академии в городе 
Вышков, организующей различные 
специализированные курсы для во-
еннослужащих стран НАТО и госу-
дарств-партнеров. Во-первых, это не 

простое получение комплекса техни-
ческих знаний, но и ознакомление со 
стандартами и оперативными проце-
дурами альянса, обмен опытом с кол-
легами, представляющими различные 
военные культуры. 

Во-вторых, связность подобного 
рода привносит ценный опыт, повы-
шающий способность Иациональной 
армии к взаимодействию с родами во-
йск из целого ряда дружественных го-
сударств, что со стратегической точки 

зрения является долгосрочными ин-
вестициями в обороноспособность 
страны. И таких примеров связно-
сти немало, причем не только на во-
енно-техническом и военно-полити-
ческом, но и социально-экономиче-
ском направлении. 

Чтобы понять степень глубины дву-
сторонней вовлеченности, обратимся 
к посылу премьер-министра Андрея 
Бабиша на Азербайджано-чешском 
бизнес-форуме. «Азербайджан явля-
ется для нашей страны ближайшим 
стратегическим партнером, и имен-
но поэтому мой первый визит за пре-
делы Евросоюза я совершил сюда. В ян-
варе мы встречались с Президентом 
Ильхамом Алиевым в Давосе, и дого-
ворились об этом визите - я очень рад 
и польщен находиться здесь. Также мы 
хотели бы пригласить Вас посетить 
Прагу и будем рады Вас там привет-
ствовать. Вместе с тем полагаю, что 
было бы правильно вновь созвать со-
вместную экономическую комиссию 
- с нашей стороны ее возглавит пер-
вый вице-премьер Карел Гавличек. Счи-

таю, что она должна собраться как 
можно скорее, чтобы мы могли опе-
ративно продвигаться по всем наме-
ченным проектам», - настолько чет-
ко были обозначены горизонты со-
трудничества. 

Это не только подтверждение за-
кона «дипломатической гравитации», 
но и признание официального Баку 
в качестве локомотива мирного раз-
вития Южного Кавказа. Более того, 
это показатель нового уровня отно-

шений - если в советское время Мо-
сква телефонным звонком «выстраи-
вала по ранжиру» всех союзников по-
неволе, сегодня нет места прежнему 
атавизму, и суверенные государства 
сами вольны выбирать вектор сотруд-
ничества и партнерства, с перспекти-
вой выстраивания союзничества не 
в ущерб интересам третьих сторон. 

По итогам Вашингтонского сам-
мита 8 августа минувшего года вполне 
объясним растущий интерес многих 
столиц коллективного Запада к неког-
да периферийному региону, поставля-
ющему углеводороды, ставшим ныне 
перспективным экономическим, в том 
числе, транспортным и высокотехноло-
гическим центром, связывающим де-
сятки стран Евразии. Не случаен и чи-
сто практический интерес - в Габалу 
вместе с чешским премьером приле-
тела внушительная правительствен-
ная и внешнеполитическая команда, 
а также представители всех видов 
предпринимательства для проведе-
ния бизнес-форума. А ведь практи-
ка показывает, что прикладная часть 

политического диалога гораздо весо-
мее заверений и обещаний даже на са-
мом высоком уровне.

Прага важна для нас и как сильный 
элемент единой конструкции Евросо-
юза, который в годы государственной 
независимости всегда поддерживала 
территориальную целостность Азер-
байджана и выступала за сближение 
позиций Баку и Брюсселя. Нынеш-
ний визит премьер-министра Андрея 
Бабиша всего лишь через полгода по-
сле избрания свидетельствует о дина-
мичном развитии отношений между 
двумя странами. Не случайно Прези-
дент Ильхам Алиев в заявлении для 
прессы констатировал немаловажный 
факт: «Между нами налажен очень ак-
тивный политический диалог. Сегодня 
был проведен обмен мнениями по мно-
гим вопросам - и региональным, и дву-
сторонним, и носящим более глобаль-
ный характер. Значительная часть 
нашего сотрудничества с Чехией свя-
зана с энергетическим сектором - на 
протяжение многих лет мы являемся 
очень надежными партнерами, а азер-
байджанская нефть благодаря экспор-
ту занимает важное место в энерге-
тическом балансе дружественной нам 
страны».

Но, как говорится, двусторонние 
отношения сильны глубиной не по-
литических или экономических свя-
зей, а прежде всего наличием культур-
ных пластов, что актуально и важно 
по многим причинам. 

История дипломатических и экс-
пертных контактов Азербайджана с Че-
хией уходит в далекое средневековье, 
тем не менее, истоки развития близ-
ких культурных связей кроются в ос-
новном в едином периоде социализма. 
Так, в стране советов издавались раз-
личные тематические журналы, рас-
сказывающие о различных плоскостях 
жизни и общественно-политической 
системе, в том числе, стран, входящих 
в Совет экономической взаимопом-
ощи, чешские же читатели получали 
представление о нас из журнала Archiv 
orientalni (Восточный архив), статьи 
для которого писали аспиранты, док-
торанты и прочие ученые - филологи, 
историки, археологи, которые побы-
вали в нашей стране в рамках стажи-
ровки и прочих видов академической 
практики. Обмен студентами, обшир-
ные взаимные концертные программы, 
книгопечатание, телевизионные пере-
дачи также способствовали глубоко-
му впечатлению аудитории - нынеш-
ний уровень связей во многом предо-
пределен данным фактором. 

Премьер-министр Чехии в своей 
речи на совместном бизнес-форуме 
особо остановился на этом сегмен-
те. «Наши обсуждения естественно 
сосредоточены на промышленности 
и экономическом росте, но мы счи-
таем, что наше партнерство выхо-
дит далеко за эти рамки, в не меньшей 
степени затрагивая культуру, обра-
зование и социальную ответствен-
ность. В данном контексте позволь-
те мне поприветствовать всемирно 
известную компанию Petrov, специали-
зирующуюся на музыке, а также ряд 
организаций и компаний, привержен-
ных социальному прогрессу, особенно 
роли женщин в обществе и професси-
ональной сфере. Наши компании пред-
ставляют вершину соответствую-
щих отраслей, сочетая десятилетия 
европейских традиций с передовыми 
инновациями, определяющими совре-
менный глобальный рынок», - сказал 
Андрей Бабиш. 

Это высшая оценка отношений 
и намерений в расчете на долгосроч-
ную перспективу - дружба между на-
родами состоит из элементов духов-
ного сближения конкретных людей, 
и в этом плане очень большую роль 
играет фундамент государственной 
независимости. 

За последние 35 лет десятки тысяч 
азербайджанцев принимают участие 
в общественно-политической жизни 
стран Евросоюза, обогащая различные 
сферы деятельности: от производства 
до высокотехнологичной науки и биз-
неса. А потому в конечном счете речь 
идет не только о двусторонних отно-
шениях Баку и Праги - на наших гла-
зах формируется более широкая кон-
фигурация сотрудничества, в кото-
рой Азербайджан закрепляется как 
надежный партнер и один из ключе-
вых узлов континентальной и евра-
зийской связности в целом. Практика 
показывает, что за громкими деклара-
циями сегодня ценится конкретный 
результат - совместные проекты, ин-
вестиции, технологические решения, 
устойчивые логистические цепочки. 

Именно в этой логике развивается 
азербайджано-чешский диалог - праг-
матичный, лишенный конъюнктурных 
колебаний и ориентированный на дол-
госрочную отдачу. Взаимное доверие, 
подкрепленное политической волей 
и экономическим интересом, превра-
щает это сотрудничество в устойчи-
вую систему, способную выдержи-
вать внешние турбулентности. В ус-
ловиях, когда глобальная архитектура 
продолжает меняться, выигрывают те, 
кто действует на опережение. Баку это 
делает последовательно, расчетливо 
и без лишнего шума, превращая гео-
графию в стратегическое преимуще-
ство, а партнерство - в инструмент раз-
вития. И потому сегодняшний диалог 
с Прагой - это не просто эпизод актив-
ной дипломатии, а часть более мас-
штабного процесса, в котором Юж-
ный Кавказ уверенно выходит на ос-
воение все новых высот. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий»

Европейский трек Баку

Ильхам АЛИЕВ:

Особенно приятно, что это Ваш первый 
официальный визит за пределы Евросою-
за - наши политические отношения нахо-
дятся на высоком уровне, и сегодняшние 
переговоры еще раз подтвердили нашу об-
щую приверженность дальнейшему углу-
блению двусторонних связей

Андрей БАБИШ:

Азербайджан является для нашей стра-
ны ближайшим стратегическим партне-
ром, и именно поэтому мой первый визит 
за пределы Евросоюза я совершил сюда. 
Также мы хотели бы пригласить Вас по-
сетить Прагу и будем рады Вас там при-
ветствовать
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Тектонические сдвиги в гло-
бальной системе заставляют 

не просто иначе смотреть на ме-
няющиеся порядки, но и дей-
ствовать ради снижения напря-
женности и усиления потенци-
ала созидательной дипломатии. 
Первостепенная и безотлагатель-
ная задача на этом пути - борь-
ба с неопределенностью, кото-
рая и формирует питательную 
среду для брожения и появле-
ния новых тревожных трендов.

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

Южный Кавказ давно находит-
ся в динамике: он активно встраива-
ется в новые форматы, выстраивает 
разветвленные связи с партнерами из 
Старого Света, прокладывает новые 
коридоры в восточном направлении. 
У истоков этих этапных перемен стоял 
и продолжает уверенно удерживать 
позиции прежде всего Азербайджан. 
Его инициативность еще в середине 
90-х подтолкнула соседние Грузию 
и Турцию к формированию нового 
тройственного формата и проработ-
ке маршрутов экономического взаи-
модействия. Впоследствии эти нара-
ботки трансформировались в стра-
тегически значимые энергетические 

и транспортно-коммуникационные 
проекты. Сегодня реноме Баку в ин-
теграционной табели о рангах оста-
ется по-прежнему высоким.

Не в правилах Баку останавли-
ваться на достигнутом - и уж тем бо-
лее почивать на лаврах. Концепция 

наступательных действий Президента 
Азербайджана Ильхама Алиева ори-
ентирована на расширение горизон-
тов возможностей и строго уклады-
вается в логику продуманной эво-
люции. Каждый успешно сделанный 
шаг становится стартовой полосой 

для новых инициатив. Особенность 
внешней политики Азербайджана - 
ее динамичность, предполагающая 
последовательную реализацию но-
вых идей и предложений в партнер-
стве с другими странами. 

В этом контексте визит Президента 
Володимира Зеленского в Азербайд-
жан стал событием, значение кото-
рого выходит далеко за рамки реги-
ональной повестки. Очевидно, что 
Баку переносит акцент своих усилий 
на межрегиональный уровень. Еще не-
сколько лет назад Президент Ильхам 
Алиев обозначил курс на активиза-
цию именно этого сегмента междуна-
родных отношений. То было продик-
товано логикой времени и запросами 
будущего. Речь не только о том, что 
Азербайджан, реализовав значитель-
ную часть своего потенциала на ре-

гиональном уровне, стремится к бо-
лее широкому пространству. Сама 
природа глобализации диктует но-
вые правила, позволяя выстраивать 
масштабную и эффективную архи-
тектуру сотрудничества. В этих ус-
ловиях странам, готовым к переме-
нам, недостаточно заявлений о на-
мерениях - необходимы конкретные, 
прикладные шаги.

Баку и Киев еще в мае 2008 года 
- в ходе официального визита Пре-
зидента Ильхама Алиева в столицу 
Украины - закрепили стратегиче-
скую глубину двусторонних отно-
шений, подписав с тогдашним пре-
зидентом Виктором Ющенко Декла-
рацию о дружбе и стратегическом 
партнерстве. Этот шаг стал не про-
сто дипломатическим актом, а чет-
ким политическим сигналом: взаимо-

действие двух стран выстраивается 
на фундаменте взаимного уважения 
суверенитета и территориальной це-
лостности.

Спустя три года, в 2011-м, пар-
тнерство получило новое, более со-
держательное наполнение. Уже в Баку, 
на очередном двустороннем саммите, 
был подписан пакет углубленных со-
глашений, существенно расширивших 
горизонты сотрудничества. Речь шла 
не о формальностях, а о системной 
настройке взаимодействия в ключе-
вых стратегических сферах. В резуль-
тате правовая база отношений была 
не просто дополнена - она была ка-
чественно усилена, обеспечив проч-
ную платформу для устойчивого раз-
вития политических, экономических 
и гуманитарных связей.

Визит украинского лидера Воло-
димира Зеленского в Азербайджан, 
как и ожидалось, не остался в тени. 
Напротив, он оказался в фокусе по-
вышенного внимания целого ряда 
столиц - по вполне понятным при-
чинам. 

Южный Кавказ - зона притяжения
Азербайджан усиливает межрегиональные связи, формируя новую реальность  

Украина в свое время обладала мощным военно-про-
мышленным комплексом и занимала заметные пози-
ции на международном рынке вооружений. И не один 
Азербайджан среди постсоветских государств вы-
страивал с ней взаимодействие в профильной сфере
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Сразу несколько городских со-
ветов Испании и ФРГ едино-

гласно приняли решение о на-
граждении Президента Ильха-
ма Алиева «Премией Герники за 
мир и примирение», в чем кро-
ется понятный всей Европе сим-
волизм. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
       «Бакинский рабочий»

Примечательно, что среди иници-
аторов есть расположенный недалеко 
от Бильбао - столицы басков в Испа-
нии - всемирно известный город Гер-
ника, уничтоженный авиацией гене-
рала Франко и прославленный вели-
ким Пабло Пикассо в одноименной 
картине 1937 года - по свежим сле-
дам вандализма. 

Наградить Президента Ильха-
ма Алиева вместе с армянским пре-
мьер-министром Николом Пашиня-
ном решил и горсовет Пфорцхайма - 
города на западе ФРГ, разбомбленного 
американской и британской авиаци-
ей в 1945 году, что является важным 
посылом: независимо от принадлеж-
ности к фашизму или лагерю борцов 
с нацизмом, недопустимо бить смер-
тоносным оружием по мирным насе-
ленным пунктам. Но самый главный 
вывод - территориальные аппетиты 
должны стать атавизмом междуна-
родных отношений.

Не случайно на этом фоне глава 
государства в послании участникам 
и инициаторам церемонии особен-
но подчеркнул степень внимательно-
сти: «Выражаю глубокую признатель-
ность городским советам Герники-Лумо 
и Пфорцхайма, Музею мира в Гернике, 
культурному центру Casa de Cultura, 
а также Центру исследований мира 
Gernika Gogoratuz за присуждение мне 
«Премии Герники за мир и примирение» 
в знак признания моих усилий по до-
стижению мира между Азербайджа-
ном и Арменией и поощрению диало-
га. Для меня большая честь получить 
эту престижную награду, цель кото-
рой - увековечить историческую па-
мять о трагедии в Гернике и отме-
тить заслуги людей, вносящих вклад 
в процессы мира и примирения. Вруче-
ние этой награды 26 апреля - в День 
памяти жертв Герники - имеет осо-
бое символическое значение». 

И это не первый случай междуна-
родного внимания к фактически за-
крепленному армяно-азербайджан-
скому мирному процессу. В начале 
февраля Президенту Ильхаму Али-
еву решением большого жюри была 
присуждена «Премия Заида за чело-
веческое братство - 2026», что стало 
знаковым международным событи-
ем, наглядно продемонстрировавшим 
высокий уровень уважения и доверия 
к главе нашего государства на мировой 
арене. Ее вручение государственным 
лидерам означает не только мораль-
ное признание, но и высокую полити-
ко-дипломатическую оценку их реаль-
ного вклада в формирование устой-
чивого мира. 

В этом контексте присуждение 
данной премии Президенту Ильха-
му Алиеву отражает высокую оцен-
ку со стороны международного сооб-
щества его последовательных усилий 
по завершению более чем тридцати-
летнего конфликта и созданию проч-
ных основ для мира и стабильности 
на Южном Кавказе. 

Совместная инициатива город-
ских советов испанской Герники и гер-
манского Пфорцхайма о присужде-
нии главе государства «Премии Гер-
ники за мир и примирение» из того 
же разряда - признания глобально-
го авторитета и неизменной привер-
женности официальным Баку мир-
ной повестке - прагматичному тре-
ку, не просто основанному на нормах 
международного права, но и ориен-
тированному на долгосрочное межре-
гиональное развитие. 

Характерен в этой связи текст по-
слания Президента Ильхама Алиева 
в обращении к участникам церемонии 
вручения знаковой награды. «Воспо-
минания и опыт народов, переживших 
тяжелые последствия войны, должны 
служить важным уроком для новых 
поколений, позволяя им жить в более 
стабильном и безопасном мире. Народ 
Азербайджана, испытавший тяжелые 
последствия войны и проживший в ус-
ловиях конфликта почти тридцать 
лет, слишком хорошо понимает цен-
ность мира и примирения. Сегодня не-
зависимый суверенный Азербайджан 
учится жить в атмосфере мира - для 
нас это новое и необычное ощущение, 
поскольку у нас не было возможности 
испытать его с момента обретения 
независимости», - отметил глава го-
сударства. 

При прочтении мудрых мыслей 
перед глазами встает рухнувшая стена 
отчуждения, некогда десятилетиями 
выстраиваемая коллективным Запа-
дом, упорно не признававшим право-
ту официального Баку и ставившего 
на одну чашу весов страну - оккупан-
та и сторону, пострадавшую от этни-
ческой чистки, геноцида и территори-
ального аппетита неадекватных сосе-
дей. Президентское послание мировой 
общественности имеет несколько ипо-
стасей и измерений, но в данном кон-
тексте оно прозвучало в качестве мани-
феста новой региональной реальности, 
сформированной официальным Баку 
после исторической Победы в  Отече-
ственной войне 2020 года и особенно 
после окончательного выветривания 
сепаратизма и восстановления терри-
ториальной целостности в результа-

те точечной антитеррористической  
операции 19-20 сентября 2023 года. 

Национальное правительство на 
фоне армянского отказа от конструк-
тивного диалога все это время активно 
искало оптимальные пути примире-
ния в то время как премьер-министр, 
глава МИД и секретарь Совбеза сосед-
ней страны летали в совсем не друже-
ственные друг другу столицы, не пони-
мая, что их лишние «телодвижения» не 
приветствуются дипломатами и поли-
тическим руководством антагонистов. 
Лишь в начале прошлого года, после 
прихода в Овальный кабинет 47-го 
президента Дональда Трампа Никол 
Пашинян и его команда поняли то ли 
отсутствие альтернативы прямому ди-
алогу с официальным Баку, то ли осоз-
нали примат двусторонних отноше-
ний, тем не менее, встреча в Абу-Даби 
и сам Вашингтонский саммит 8 авгу-
ста стали четким свидетельством ре-
зультативности многолетнего курса 
высшего политического руководства 
Азербайджана, основанного прежде 
всего на стратегических усилиях Пре-
зидента Ильхама Алиева. 

Именно плоды конструктивной 
активности, рассчитанной не на на-
циональный эгоизм, а региональное 
развитие убедили нынешнего главу 
Белого дома организовать историче-
ский саммит, на котором принята Со-
вместная декларация. Даже при беглом 
прочтении текста видно, что офици-
альный Баку нацелен на продвижение 
мирной повестки. Дальнейшие собы-
тия, включая создание формата «С6» 
(Центральная Азия + Азербайджан), 
«Маршрута Трампа для международ-
ного мира и процветания», стали сви-
детельством растущей связности все-
го евразийского пространства. 

Впрочем, речь не только о геогра-
фии, но даже о некогда разных циви-
лизациях, ставших на шаг ближе друг 
к другу благодаря энергетическим, транс-
портным проектам, а теперь еще и вы-
сокотехнологичным цифровым ком-
муникационным наработкам.

Так, благодаря мирной повестке 
на Южном Кавказе грузоперевозки по 
Среднему коридору из Китая и Казах-
стан через Каспий и нашу страну в на-

правлении Грузии и Турции выросли 
вдвое в 2023-2025 годах, на столько же 
сократились сроки доставки грузов. 
Причем далось весомое достижение 
не просто так, а благодаря миллиард-
ным инвестициям в международный 
морской порт Алят, железную дорогу 
Баку-Тбилиси-Карс, в десяток между-
народных воздушных гаваней, плюс 
крупнейшую грузовую авиакомпа-
нию региона. 

Кстати, по итогам Вашингтонского 
саммита выпуклыми стали очертания 
Зангезурского коридора (с подводом 

к «Маршруту Трампа…» на террито-
рии Сюникской области Армении), 
который после сдачи в эксплуатацию 
уже на первом этапе обеспечит зна-
чительный рост пропускной способ-
ности Среднего коридора.

Есть в планах тюркских государств 
и «цифровой Шелковый путь», кото-
рый предполагает прокладку волокон-
но-оптического кабеля по дну Каспия, 
а материализовывающийся проект «зе-
леной» связности вскоре откроет воз-
можности совместного экспорта элек-
троэнергии из Азербайджана, Казахста-
на и Узбекистана в страны Евросоюза. 

А это значит, что очевидны плю-
сы диверсификации экономики, спо-
собствующие мирному развитию не 
только Южного Кавказа, но и гораздо 
более широкого евразийского жизнен-
ного пространства, когда десятки госу-
дарств, независимо от размеров, воен-
ной мощи и темпов развития, форми-
руют общий политический горизонт, 
где каждая страна усиливает другую, 
а общий потенциал некогда разроз-
ненных регионов растет из года в год. 

Новые реалии прирастают участни-
ками, объективно соединяющими Вос-
ток и Запад, обеспечивающими тран-

зит, развивающими связность и энер-
гетику, инвестирующими в цифровую 
инфраструктуру и тем самым укре-
пляющими собственную и коллектив-
ную значимость в качестве субъектов 
международного права. В свою оче-
редь, официальный Баку, кто бы как 
ни относился к диспозиции на совре-
менной «шахматной доске» геополити-
ки, становится локомотивом структу-
ры, способной формировать собствен-
ные правила и влиять на региональные 
процессы в новом масштабе. 

Президент Ильхам Алиев в посла-
нии участникам церемонии вручения 
«Премии Герники за мир и примире-
ние» следующим образом обозначил 
преимущества отсутствия рисков воз-
обновления конфликта: «Азербайджан 
вместе с Арменией приспосабливают-
ся к новой реальности мирной жизни - 
столь благоприятная атмосфера с ра-
стущей уверенностью в стабильно-
сти и безопасности позволяют нам 
двигаться вперед, уделяя больше вре-
мени и ресурсов повестке регионально-
го развития. В рамках мер по укрепле-
нию и реализации мира на практике 
оба наших общества уже ощущают 
реальные выгоды в экономической, тор-
говой и прочих областях».

С фактами не поспоришь - начи-
ная с 21 октября прошлого года, ког-
да глава государства в рамках офици-
ального визита в Казахстан озвучил 
открытость территории Азербайджа-
на для транзитных грузов в Армению, 
туда направлены тысячи тонн преиму-

щественно российского и казахстан-
ского продовольствия, а также отече-
ственные нефтепродукты, с расшире-
нием линейки товаров. 

При этом все результаты мирного 
процесса достигнуты благодаря уси-
лиям прежде всего национального 
правительства, сумевшего, как гово-
рят дзюдоисты, «завершить удержа-
ние иппоном». 

Тяжелая это работа, однако еще до 
смены власти в Иреване в мае 2018 года 
было видно, что зарубежные курато-
ры армянского общественно-полити-
ческого мнения попытаются избавить-
ся от допустившего слабину в Апрель-
ских боях Сержа Саргсяна, заменив 
его на более удобную фигуру. 

Если вспомнить, по приходу к власти 
Никол Пашинян тоже пытался «удер-
жать ситуацию как есть», сохранив хоть 
что-то из захваченного в свое время 
и даже грозясь «новой войной за но-
вые территории», поздравляя сепара-
тистов с «днем независимости» и обе-
щая построить в Шуше «парламент 
нкр». Даже по итогам Отечественной 
войны 2020 года его команда открыто 
рассчитывала на реванш и пыталась 
играть в игру против нашей страны 

втянуть любые внешние силы: от Рос-
сии, США при Байдене до Евросоюза,  
Франции, Ирана и даже Индии. 

Однако при этом национальное 
правительство сначала при помощи 
дипломатии, а затем и доблестных Во-
оруженных сил раз за разом вынуж-
дало оппонентов отказываться от за-
хваченного - постепенно, давая армян-
ским лидерам после каждого силового 
раунда на высотах Гырхгыз, Сарыбаба, 
а затем и в результате установления по-
граничного пропускного пункта «Ла-
чин» на реке Хаккари шанс передыш-
ки и решения проблем без стрельбы. 

После того как российские ми-
ротворцы в июне 2024 года покину-
ли зону ответственности в бывшей 
НКАО, появились предпосылки для 
реального восприятия событий - ста-
ла очевидной абсолютная бесперспек-
тивность «христианского заступниче-
ства» со стороны. А чтобы было по-
нятнее, официальный Баку ускорил 
двусторонний формат мирного уре-
гулирования, успешно отбившись от 
попыток любых внешних «благожела-
телей» его саботировать. И когда на 
Вашингтонском саммите было реше-
но «похоронить» институты Минской 
группы ОБСЕ, стало понятно, что по-
средничество будет не международ-
ным, а двусторонним - чтобы сторо-
ны привыкали жить по правилам об-
щечеловеческих ценностей, и это тоже 
ценный опыт. 

Одним словом, все результаты мир-
ного процесса достигнуты благодаря 
цейтноту и цугцвангу, в которые себя 
загнало армянское правительство - не 
просчитав минусов реваншизма и ожи-
дания стороннего заступничества, оно 
вынуждено было делать шаги в рам-
ках мирного урегулирования. 

Президент Ильхам Алиев в посла-
нии участникам церемонии вручения 
«Премии Герники за мир и примире-
ние» дипломатично подвел черту под 
промежуточными результатами. «Меры 
по укреплению доверия имеют решаю-
щее значение для установления проч-
ного мира. Регулярные встречи пред-
ставителей гражданского общества, 
наряду с инициативами на государ-
ственном уровне, вносят положитель-
ный вклад в этот процесс. Наш поло-
жительный пример свидетельствует 
о том, что, несмотря на затянувший-
ся конфликт, страдания и взаимное 
недоверие, мир может быть достиг-
нут при наличии сильной политиче-
ской воли и поддержки мирового сооб-
щества. Вручение «Премии Герники за 
мир и примирение» - не просто призна-
ние прошлых достижений, но и вдох-
новляющий стимул, а также ответ-
ственность за будущие шаги, которые 
предстоит предпринять во имя обще-
го процветания международного сооб-
щества и дела мира», -говорится в тек-
сте программного послания, которое 
можно считать руководством к дей-
ствию для всех участников больших 
и малых конфликтов, цель которых - 
территориальные аппетиты, в какие 
бы одежды их ни рядили. 

«Герника» выбирает Баку
Президент Ильхам Алиев удостоен очередной международной премии

Ильхам АЛИЕВ:

Народ Азербайджана, испытавший тя-
желые последствия войны и проживший 
в условиях конфликта почти тридцать 
лет, слишком хорошо понимает ценность 
мира и примирения

За развитием саммита пристально 
следили и в Иреване, где, что показа-
тельно, в медийном освещении был 
сделан акцент прежде всего на ком-
поненте сотрудничества двух стран 
в сфере оборонной промышленности.

Если вспомнить, что Украина в свое 
время обладала мощным военно-про-
мышленным комплексом и занимала 
заметные позиции на международ-
ном рынке вооружений, становит-
ся очевидно: не один Азербайджан 
среди постсоветских государств вы-
страивал с ней взаимодействие в про-
фильной сфере.

С тех пор многое изменилось. 
Иные технологические параметры 
вооружений, иная логика конфлик-
тов, иные правила ведения войны. 
Уже пятый год территория Украины 
остается ареной интенсивных бое-
вых действий, в орбиту которых в той 
или иной форме вовлечены интере-
сы более чем пятидесяти государств. 
В этих условиях боевые поля стано-
вятся своеобразным полигоном, где 
проходят испытание новейшие разра-
ботки военно-промышленного ком-
плекса разных стран, а параллельно - 

оттачиваются практики ведения со-
временной войны. 

В Армении, похоже, склонны по-
лагать, будто именно этот сегмент дву-
сторонних отношений представляет 
для Азербайджана особый интерес. 
Между тем в соседней республике, 
по всей видимости, предпочитают 
не вспоминать очевидное: одним из 
пионеров практики ведения войны 
XXI века стал именно Азербайджан, 
последовательно развивающий соб-
ственный оборонно-промышленный 
потенциал.

Баку этого не скрывает. В числе 
стран, с которыми выстраиваются 
военно-промышленные контакты, - 
Италия, Словакия, Сербия, Турция 
и ряд других партнеров. При этом 
любые попытки представить такую 
политику как источник угроз выгля-
дят надуманными. Подобные оцен-
ки - скорее отражение мнительности 
и укоренившихся фобий, чем реаль-
ного положения дел.

Президент Ильхам Алиев в своих 
программных выступлениях неодно-
кратно подчеркивал приоритет укре-

пления обороноспособности страны, 
исходя из простого и выверенного 
опыта: противостояние с агрессивной 
политикой Армении научило Азер-
байджан всегда быть готовым к за-
щите своих национальных интересов. 
При этом Баку последовательно ис-
ходит из принципиальной позиции 
- Азербайджан никогда не был сто-
роной, развязывающей конфликты, 
чего нельзя сказать о соседнем госу-
дарстве, где до сих пор просматри-
ваются опасные контуры эскалаци-
онных настроений.

О них, возможно, не говорит пря-
мо Никол Пашинян, однако сам факт 
нарастающих реваншистских тенден-
ций в армянском обществе остается 
очевидным. И этот фактор Баку не 
вправе игнорировать. Горький опыт 
многолетнего противостояния не 
оставляет пространства для самоу-
спокоенности, тем более в условиях, 
когда в соседней стране с завидной 
регулярностью вновь поднимается 
территориальный вопрос. Случай-
но ли это - вопрос, ответ на кото-
рый лежит на поверхности.

Азербайджан реализует свою 
внешнюю политику в строгом со-
ответствии с национальными при-
оритетами, где вопросы безопасно-
сти занимают ключевое место. Все 
решения в этой сфере формируют-
ся исходя из внутренних стратегиче-
ских расчетов. Внешние силы могут 
воспринимать их по-разному, одна-
ко ни симпатии, ни антипатии извне 
не влияют на методологию приня-
тия решений азербайджанским ру-
ководством.

Баку неизменно демонстрирует 
последовательность в отношениях 
с партнерами и сохраняет полную 
суверенность в выработке внешне-
политического курса. Многовектор-
ность остается его фундаментальной 
характеристикой - как и открытость 
к диалогу со всеми центрами силы 
без исключения.

Взаимодействие с партнерами, 
в числе которых давно и прочно при-
сутствует Украина, наглядно демон-
стрирует, что Азербайджан последо-
вательно использует возможности ди-
версификации, тем самым расширяя 

границы интеграционного простран-
ства. В нынешних условиях трудно 
назвать задачу более актуальную для 
глобальной повестки.

Украина, вынужденная вести  
войну и одновременно развивать эко-
номические и промышленные связи, 
подает показательный пример вов-
леченности в межрегиональные про-
цессы. Возникает закономерный во-
прос: что мешает Армении следовать 
той же логике, если ей потребовалось 
более пяти лет, чтобы развернуться 
в сторону мирной программы, пред-
полагающей восстановление связей 
с Азербайджаном? К чести украин-
ской стороны следует отметить, что 
она всеми доступными средствами 
отстаивает свою субъектность, от-
четливо понимая, насколько важна 
прочная экономическая основа го-
сударственности даже в условиях тя-
желейших испытаний.

Армения сегодня во многом со-
средоточена на предстоящих парла-
ментских выборах. Есть основания 
полагать, что в поствыборный пери-
од Иреван попытается активизиро-

ваться и задействовать имеющийся 
потенциал для встраивания в регио-
нальную архитектуру. Полноценное 
включение ее возможностей в общий 
региональный комплекс - объектив-
ное требование момента. Однако со-
хранение половинчатой линии будет 
лишь тормозить продвижение Юж-
ного Кавказа по пути межрегиональ-
ной интеграции.

Регион вступает в фазу нового 
рывка. Уже сам факт растущего ин-
тереса со стороны многих государств 
свидетельствует о том, что ожида-
ние «удобного момента» для менее 
решительных игроков чревато но-
выми упущенными возможностя-
ми. Механизмы влияния на процессы 
в большом евразийском простран-
стве уже задействованы, и они спо-
собны принести странам Южного 
Кавказа ощутимые дивиденды. По-
тенциал превращения региона в ди-
намичную площадку современной 
геополитики и геоэкономики сфор-
мировался - и не воспользоваться 
им означало бы упустить историче-
ский шанс.

Южный Кавказ - зона притяжения
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СИТУАЦИЯ

Да и сама оппозиция за 40 дней 
до момента истины» все еще темнит 
- если партия экс-президента Лево-
на Тер-Петросяна готова сомкнуть 
ряды вокруг миллиардера Самвела 
Карапетяна, более известного в во-
ровских кругах постсоветского про-
странства, как Ташир Само, второй 
президент Роберт Кочарян агитаци-
онную кампанию начал самостоя-
тельно, хотя их лозунги принципи-
ально не разнятся. 

Все происходящее в Армении на-
поминает классический мультик, где 
мышата выкрикивают «Леопольд - 
подлый трус!», и «Мы отомстим!», 
после чего до аудитории доводит-
ся истинный смысл вражды: «Ни-
чего приятней нету, чем тянуть кота 
за хвост». Это к тому, что у бывших 
президентов известно какой заква-
ски нет иных методов против пар-
тии «Гражданский договор», кроме 
как обзывать ее лидеров «предате-
лями» и «детьми турка». 

Хотя на деле были перепробо-
ваны практически все методы от-
странения от власти команды Нико-
ла Пашиняна - задействовали даже 
ресурсы церкви, включая демагогию 
и откровенный бунт теперь уже быв-
шего архиепископа Баграта Галстаня-
на и иностранные вояжи католикоса 
Гарегина II в поисках заступников. 
Но им ничего не помогло по причи-
не того, что у правящей партии есть 
в запасе как минимум администра-
тивный ресурс. 

Так, в феврале генпрокуратура 
умудрилась даже возбудить уголов-
ное дело против высшего духовно-
го предстоятеля, запретив ему и не-
скольким приближенным еписко-
пам выезжать из страны прямо перед 
съездом духовенства в Австрии, по-
священным именно конфликту ар-
мянских священнослужителей с пра-
вительством. Кроме того, сразу 10 
епископов официально открести-
лись от лидерства Гарегина II, тре-

буя соблюдения «облико морале», 
а раскол в рядах клерикалов, как из-
вестно, на руку действующей власти. 

Есть еще один момент - церков-
ники хоть и давят на прихожан са-
кральными категориями, в которых 
обыватели ничего не смыслят, элек-
торат все равно 7 июня останется 
один на один с избирательной урной, 
и уже от него лично будет зависеть 
исход голосования. С остальными 
действующими лицами все понят-
но: «бывшие», особенно те, кто из ка-
рабахского клана все вместе вряд ли 
наберут более 10% голосов, а за Та-
шира Само проголосует чуть боль-
ше людей. Впрочем, лично он сам 
отсутствует в списках собственной 
партии «Сильная Армения», так как 
согласно законодательству, соиска-
тель депутатского мандата должен 
жить в стране не менее четырех по-
следних лет и иметь одно граждан-
ство, а у Карапетяна целый калейдо-
скоп паспортов. И потом, для того 
чтобы  назначить его премьер-ми-
нистром, партия должна получить 
50% + 1 голос, и только затем отме-

нить конституционное ограничение 
по итогам определенных процедур. 

Но самый главный шлагбаум - 
аналитические способности россий-
ского миллиардера. Под сомнение его 
изворотливость и хитрость деревен-
ского пройдохи брать не буду - как 
никак, чтобы заработать миллиард, 
надо активно и правильно «крутить-
ся» в необходимых для этого кругах, 
не допуская стратегических ошибок. 
Однако это не тот уровень набора 
джентльменских услуг, который не-
обходим для влияния на обществен-
но-политическое мышление. 

Возьмем хотя бы последний ро-
лик в социальных сетях, посвящен-
ный встрече Ташира Само с груп-
пой студентов. «В первую очередь, 
вы должны отстранить Пашиняна, 
после чего задуматься над другими 
вопросами будет значительно про-
ще. Мы должны сделать первый шаг 
вместе. Насчет второго шага - не со-
мневайтесь, я всегда был хозяином 
своего слова. И сейчас я вас заве-
ряю: сделать следующий шаг ока-
жется легче». 

Натурально, классически косно-
язычная Эллочка-людоедка хотя бы 
умела плоско пошутить насчет «бе-
лой спины парниши», а тут сплош-
ная очевидность, без искренности, 
ораторской подкованности и дове-
рительности. 

Впрочем, может статься, что кон-
кретно это видео вдохновит тысячи 
студентов словарным запасом мил-
лиардера, которые вдруг пойдут за 
столь низкопробной «агитацией», 
но в таком случае можно только по-
сочувствовать стратегическому ка-
дровому будущему соседней страны. 

В этом плане у Роберта Кочаря-
на положение получше, так как он 
и во время встреч, и в серии интер-
вью давит на уши аудитории разни-
цей между его «героическим» прав-
лением и «трусливой сдачей всех по-
зиций предателями нации». При нем, 
мол, люди не задавались вопросами 
безопасности, потому что она «была 
прочно обеспечена». 

Так один из зачинателей армян-
ского сепаратизма в бывшей НКАО 
и по совместительству архитектор 
территориальных претензий, обер-
нувшихся войной, этнической чист-
кой и многолетней оккупацией азер-
байджанских территорий представил 
самого себя «гарантом мира», кото-
рый якобы испортили плохие пре-
емники. Правда, в переводе это оз-
начает готовность вновь ввергнуть 
армянское общество в конфронта-
ционную спираль, но это уже вну-
треннее электоральное дело по ту 

сторону условной границы. 
То, что Кочарян называет миром, 

по факту никогда не было элементом 
стабильности: оккупация пятой ча-
сти суверенной страны, изгнание бо-
лее 1 млн беженцев и вынужденных 
переселенцев, махровая ненависть 
к тюркскому этносу, обернувшаяся 
геноцидом в Ходжалы и «Хиросимой 
Кавказа», десятки тысяч погибших - 
все это также лежит на совести воен-
ного преступника. Истинный мир, 
по строгому определению, требует 
двух согласившихся сторон, а при 
оккупации и аннексии одна сторо-

на удерживает чужое, другая ждет 
выгодной политической, диплома-
тической, экономической конъюн-
ктуры, чтобы вернуть свое. 

Кочарян, может быть, забыл или 
ослеплен юпитерами самолюбова-
ния, однако с момента подписания 
Бишкекских соглашений в мае 1994 
года вплоть до окончания точечной 
антитеррористической операции 19-
20 сентября 2023 года не было ни дня 
без напряжения. А в годы оккупации 
агрессоры интенсивно, причем без-
наказанно обстреливали из артил-
лерийских орудий мирные населен-
ные пункты нашей страны, взрывали 
на расстоянии игрушки, спускаемые 
вниз по реке, калечащие несмышле-
ных детей, убивали солдат на линии 
соприкосновения, делая немысли-
мыми субстантивные переговоры. 

Есть классическое народное опре-
деление «чья бы корова мычала, а Ро-
бика - молчала», так как многие де-

ятели партии 1980 годов отлично 
помнят метаморфозу «интернаци-
онального» секретаря парткома шел-
кового комбината - в радикально-
го лидера сепаратистского движе-
ния. Кочарян даже хуже, чем Зорий 
Балаян или Игорь Мурадян, хотя те 
тоже взлелеяли ненависть к туркам 
- Робик в отличие от этих двух фак-
тически возглавил организованные 
зарубежными террористами воору-
женные бригады без моральных огра-
ничителей. После расстрела армян-
ского парламента 27 октября 1999 
года он стал ключевым архитекто-
ром такой модели государственно-
го управления, которая вернулась 
к эпохе махровых дашнаков, поста-
вившей в основу армянской полити-
ки идеологию захвата. 

Вместе с «комсомольским» по-
дельником - Сержиком Саргсяном 
они прошли весь путь: от нелегаль-
ных бандформирований в тогдашней 
НКАО до президентского кабинета 
в Иреване, от первой крови до попы-
ток институционализации результа-
тов нацизма. В то время так называ-
емые переговоры были обречены на 
провал по причине насильственного 
удержания оккупированных земель 
и блокировании любого сценария их 
возврата на треке дипломатии. Вну-
три страны их режим опирался на 
олигархический контроль и силовое 
подавление оппозиции - вплоть до 
расстрела политических оппонен-
тов 1 марта 2008 года (кстати, пре-
мьер Никол Пашинян тоже отсидел 
в тюрьме за попытку раскрыть то 
преступление, которое до сих пор 
так и не раскрыто). 

Верить или не верить словам и за-
верениям Робика - дело избирателя, 
но факты говорят о том, что это мел-
кий хищник в овечьей шкуре, чье 
место на скамье подсудимых, а не 
в парламенте. 

Фидан САЛМАНЛЫ
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В 2008 году в Киеве, а в 2011 году 
в Баку были подписаны два документа 
о стратегическом партнерстве, в ко-
торых отражены вопросы взаимной 
поддержки территориальной целост-
ности и суверенитета наших стран. 
Мы на всех глобальных площадках 
поддерживаем, и впредь будем под-
держивать друг друга. Кроме полити-
ки мы успешно сотрудничаем в энер-
гетике, военно-технической отрасли, 
думаем о совместных инвестициях, 
увеличении товарооборота. В наших 
странах успешно развивается ВПК, 
имеются прекрасные возможности 
для совместного производства, как 
и в целом для совместной промыш-
ленности, и мы хотим углублять пар-
тнерство во всех других сферах. За 
последние четыре года мы с колле-
гой провели 7 встреч - это прекрас-
ный показатель динамики взаимо-
понимания и взаимного уважения».

Столь значимое признание дей-
ствительно отражает систему прио-
ритетов и стратегических предпочте-
ний сторон. Азербайджан, за годы не-
зависимости прошедший сложный 
этап становления государственности 
и добившийся восстановления пол-
ного суверенитета, как никто другой 
понимает стремление стран к само-
стоятельному развитию и укреплению 
собственной субъектности на между-
народной арене - будь то в Азии, Аф-
рике, Южной Америке или Океании.

Именно поэтому Баку последова-
тельно исходит из уважения к праву 
государств на независимую полити-
ку и принятие суверенных решений. 
В этом контексте поддержка стрем-
ления Украины к самостоятельности 
выглядит логичной и закономерной. 
На фоне масштабных геополитиче-
ских трансформаций и региональных 
кризисов одним из ключевых приори-
тетов для государств, ориентирован-
ных на независимый курс, остается 
эффективная защита национальных 
интересов, основанных на принципах 
международного права, суверените-
та и гуманизма.

Официальный Баку в этом плане 
нередко рассматривается как показа-
тельный пример, прежде всего благо-
даря способности выстраивать гиб-
кий, многовекторный и во многом 
внеблоковый внешнеполитический 
курс - как в регионе Южного Кавка-
за и Большого Каспия, так и в более 
широкой системе международных 

отношений. Такая линия позволяет 
Азербайджану одновременно поддер-
живать конструктивные связи с раз-
личными центрами силы и эффек-
тивно отстаивать собственные наци-
ональные интересы.

Не случайно Страна огней тра-
диционно проявляет солидарность 
с государствами и народами, постра-
давшими от конфликтов и кризисов. 
Это продиктовано не только чувством 
международной ответственности, но 
и собственным историческим опы-
том, связанным с длительным пери-
одом противостояния и его послед-
ствиями. Именно пережитые вызовы 
во многом сформировали нынешний 
подход Баку, в основе которого - праг-
матизм, устойчивость и стремление 
к предотвращению новых очагов на-
пряженности.

Однако, консолидировавшись 
вокруг общенациональной повест-
ки и действуя под руководством Пре-
зидента Ильхама Алиева, азербайд-
жанское общество продемонстри-

ровало способность к мобилизации 
и достижению стратегических целей, 
что, в свою очередь, способствовало 
более широкому осознанию междуна-
родным сообществом масштабов гу-
манитарных последствий конфликта. 
Речь идет не только о материальных 
разрушениях, но и о глубоких соци-
альных и психологических вызовах, 
связанных с судьбами более милли-
она беженцев и вынужденных пере-
селенцев.

В этом контексте показательна ини-
циатива официального Баку по реа-
билитации детей из Украины. Это не 
есть солидарность, это вклад в долго-
срочное восстановление человеческо-
го потенциала дружественной стра-
ны. Более того, речь идет о системной 
государственной программе, предус-
матривающей в перспективе расши-
рение подобных проектов, включая 
поддержку школьников и студентов, 
что придает этой политике стратеги-
ческий и гуманитарно ориентирован-
ный характер.

Иными словами, благодаря таким 
шагам национальное правительство 
последовательно расширяет гумани-
тарную повестку двустороннего со-
трудничества. Такая тенденция под-
тверждается и наличием широкой за-
конодательной базы, о чем заявил глава 
МИД Украины Андрей Сибига по ито-
гам встречи с главой МИД Азербайд-
жана Джейхуном Байрамовым, Баку 
и Киев подписали соглашение о пра-
вовой помощи по гражданским и ком-
мерческим делам, а также связности 
в энергетике и транспорте. Немало-
важную роль в данном аспекте игра-
ет экономика, гуманитарная помощь, 
включая реабилитацию украинских 
детей, дальнейшее углубление поли-
тического диалога, включая неизмен-
ную поддержку суверенитета и тер-
риториальной целостности друже-
ственной нам страны.

У Азербайджана имеется замет-
ный опыт поэтапного выстраивания 
постконфликтного урегулирования 
с Арменией, включая продвижение 
от прекращения активной фазы про-
тивостояния к институционализации 
переговорного процесса, обсуждению 
делимитации границы, разблокиро-
ванию коммуникаций и формирова-
нию элементов долгосрочной повест-
ки сосуществования. При этом Баку 
стремится опираться прежде всего на 
прямой диалог и прагматичные до-
говоренности, снижая зависимость 
процесса от внешней конъюнктуры 
и конкурирующих посреднических 
форматов.

Но, пожалуй, ключевым, по-на-
стоящему стратегическим преиму-
ществом во внешней политике оста-
ется то, что официальный Баку по-
следовательно закрепляет за собой 
роль дипломатической платформы, где 

возможен прямой диалог даже меж-
ду непримиримыми антагонистами. 
Азербайджан не просто предоставля-
ет нейтральное пространство, а фор-
мирует атмосферу доверия и прагма-
тизма, в которой стороны могут об-
суждать чувствительные вопросы без 
излишней политизации.

Эта роль подтверждается и кон-
кретной практикой: Баку неоднократ-
но становился площадкой для кон-
тактов между представителями США 
и России. В частности, важные встре-
чи и консультации проходили в 2017 
году (в том числе на уровне началь-
ников генеральных штабов) и в по-
следующие годы в формате различ-
ных экспертных и закрытых перего-
воров. В целом такие контакты в Баку 
носили эпизодический, но устойчи-
вый характер, и город использовал-
ся как удобная нейтральная террито-
рия несколько раз, когда требовался 
прямой канал коммуникации между 
сторонами.

Именно поэтому Баку все чаще 
воспринимается как «мост» между 
конкурирующими центрами силы - 
будь то взаимодействие между США 
и НАТО, с одной стороны, Россией 
и ОДКБ - с другой, или сложные ли-
нии коммуникации между Турцией 
и Израилем. Такая роль не только по-
вышает международный авторитет 
страны, но и позволяет ей гибко ба-
лансировать интересы, усиливая соб-
ственные позиции в системе между-
народных отношений и превращаясь 
в важный узел дипломатической ар-
хитектуры Евразии.

Более того, успешное председатель-
ство в СВМДА, Движении неприсое-
динения, СОР29, высокая организа-
ция Всемирного форума градостро-
ительства WUF13 придают нашей 

стране статус хозяина наиболее зна-
чимых международных мероприя-
тий, укрепляя ведущую роль в евра-
зийских проектах межрегиональной 
связности.

Не секрет, что долгосрочный мир 
между Россией и Украиной способен 
значительно усилить предсказуемость 
и устойчивость развития всего евро-
пейского континента. Именно на этом 
моменте особое внимание в своих за-
явлениях для прессы акцентировал 
Президент Володимир Зеленский, от-
метив: «Мы признательны Президен-
ту Ильхаму Алиеву и всем партнерам, 
выступающим в качестве посредни-
ков в достижении мира. У нас были 
переговоры в трехсторонних и дру-
гих форматах, и мы были бы готовы 
провести переговоры в Азербайджа-
не, если эту линию дипломатии под-
держит и российская сторона».

Данное заявление по сути отра-
жает восприятие Азербайджана как 
надежной и в значительной степени 
нейтральной площадки для между-
народных переговоров, что опира-
ется на взвешенную, прагматичную 
дипломатию, а также на способность 
обеспечивать высокий уровень кон-
фиденциальности, безопасности и ор-
ганизационного доверия.

Официальный Баку в этом контек-
сте последовательно укрепляет свою 
репутацию как непредвзятого посред-
ника, способного создавать благопри-
ятные условия для сложного и чув-
ствительного диалога. Такая позиция 
позволяет Азербайджану гибко балан-
сировать между интересами ключе-
вых международных акторов и цен-
тров принятия решений, формируя 
пространство, в котором даже при 
глубокой политической конфронта-
ции сохраняется возможность кон-
структивного взаимодействия - в том 
числе в отношении потенциальных 
переговорных форматов по россий-
ско-украинскому конфликту.

В результате подобная линия не 
только усиливает внешнеполитиче-
ский вес страны, но и закрепляет за 
ней статус важного узла формиру-
ющейся архитектуры дипломатиче-
ских коммуникаций на евразийском 
пространстве. 

Хюгуг САЛМАНОВ,
«Бакинский рабочий»

Растущий авторитет
Володимир ЗЕЛЕНСКИЙ:

Мы признательны Президенту Ильхаму 
Алиеву и всем партнерам, выступающим 
в качестве посредников в достижении мира. 
У нас были переговоры в трехсторонних 
и других форматах, и мы были бы гото-
вы провести переговоры в Азербайджане, 
если эту линию дипломатии поддержит 
и российская сторона
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Вся культура этого мира основа-
на на понятиях «зависимость» 
и «независимость». Эти слова 
проявлялись в истории боль-
шой кровью. Установление за-
висимости, борьба за незави-
симость, новая зависимость 
и вновь борьба - все это бес-
конечно приводило к крово-
пролитию. 

В политическом лексиконе по-
следних десятилетий слово «не-
зависимость» обрело особую по-
пулярность. Народы Евразии все 
откровеннее испытывают период 
независимости, случившийся ког-
да-то и в нашей истории.

…В 1970-1980-х годах, возглав-
ляя Комитет по связям с писателя-
ми Азии и Африки, я работал в де-
колонизированных странах на раз-
ных континентах и видел, как легко 
руководители освободительных дви-
жений увлекали этим словом угне-
тенные народы и вели их к неза-
висимости, признанной конечной 
целью и смыслом общественного 
развития. Независимости, поня-
той как «независимость от всех».

Помню, как на Алматинской кон-
ференции 1973 года один из афри-
канских лидеров, обращаясь к залу, 
произнес: «Африка напоминает боль-
шой вопросительный знак, где точка 
- остров Мадагаскар. Ее завтраш-
ний день - вопрос, обращенный ко 
всем остальным континентам: что 
ожидает нас, взращенных рабов, се-
годня поднявшихся словно росток 
под ручьями весеннего ливня? 

Будущее на пороге! Что прине-
сет оно нашей Земле?»

Оно принесло многое. Сожжен-
ные дома, опустошенные планта-
ции, нищее население, племенные 
войны. Избавление от гнета «чу-
жих» колонизаторов закономерно 
усилило класс «своих» эксплуатато-
ров. И мы оказались свидетелями 
закономерного парадокса - борьба 
за независимость сближала, неза-
висимость - разъединяла, приво-
дя в движение социальные проти-
воречия.

Братские народы и близкород-
ственные племена, когда-то сплочен-
ные в борьбе против общего недру-
га, становились врагами, начинали 
делить земли, отменять языки, бить-
ся за национальные приоритеты, не-
заметно или сразу превращавшиеся 
в националистические. Так ошибка 
в культуре, политике и идеологии 
становилась трагическим заблужде-
нием миллионов людей. 

…В 1982 году я прилетел в цвету-
щую Руанду на празднование 20-ле-
тия независимости. Там жили вместе 
два главных племени - тутси и хуту. 
Мы сняли фильм, побывали в горах, 
засняли прекрасные фермы, сытых 
тружеников-крестьян. Фильм пока-
зали местным властям. Президен-
ту понравилось, он пригласил нас 

приехать через десять лет к юбилею 
и сделать новую картину: 

«Руанду вы тогда  
не узнаете. Она будет  
совершенно другой!»

Через 10 лет Руанда действитель-
но стала другой - там шла граждан-
ская война. Геноцид. А проще - рез-
ня. Кровавое крошево. За одну неде-
лю вырезали более миллиона человек. 
Причина? Люди из племени хуту по-
считали, что тутси засиделся на пре-
зидентском троне - пора там посидеть 
и им. Вся Африка в те годы содрогалась 
в конвульсиях. И не только Африка. 

Вскоре мы начали испытывать 
это на себе. 

…В 1986 году в Москве проходил 
Съезд писателей. В кремлевских ко-
ридорах встречи коллег из разных ре-
спублик. Мы все - в ожидании луч-
ших перемен в жизни страны. 

В последний день съезда голосо-
ванием утверждался список канди-
датов в правление Союза писателей 
СССР. Избирается счетная комис-
сия. Председателем выбирают меня. 
Всем делегатам раздаются бюллете-
ни со списком кандидатов. Многие, 
получив бюллетень, тут же опускают 
его в урну. Некоторые, возвращаясь 
в зал, вычеркивали какие-то фами-
лии из списка. 

В какой-то момент ко мне подо-
шел мой друг Анар Рзаев и показал 
бюллетени, одинаковые по количеству 
и составу зачеркнутых фамилий: Расул 
Гамзатов, Чингиз Айтматов, Мустай 
Карим, Кайсын Кулиев… Вычеркну-
та треть из списка. Все азербайджан-
ские, кыргызские, узбекские, дагестан-
ские, чеченские, ингушские, карача-
евские, таджикские фамилии… Все 
без единого исключения. 

Кто-то из делегатов совершал «ге-
ноцид» на бумаге.

Поднял руку еще один член ко-
миссии. У него оказался точно такой 
же бюллетень. Потом еще. В итоге на-
бралось больше двух десятков. Я про-
верил по составу съезда - какой де-
легации принадлежали эти бюллете-
ни? Их было ровно столько, сколько 
армянских делегатов.

Я смотрел на эти исчерканные 
черными полосами страницы и пы-

тался понять что-то мне недоступ-
ное. Я знал их всех. С некоторыми 
встречался на писательских собра-
ниях и в дружеских застольях. Под-
нимали тосты друг за друга. Что же 
случилось? 

Два десятка голосов тогда не от-
разились на решениях съезда. Но они 
оказались для нас первыми призна-
ками болезни, которая вскоре сокру-
шила государственный иммунитет. 
И нескольких таких воспаленных го-
лосов хватило, чтобы стравить на-
роды и начать войны, которые про-
должаются уже не одно поколение. 

Я видел это. Участвовал и в ян-
варских событиях в Баку. Видел тан-
ки и раздавленных танками людей. 

Видел и то, что творилось 
в 90-е в Фергане, Оше, Узгене. Каж-
дый новый этап преподносил нам что-
то небывалое по жестокости. А на-
чиналось с простых вещей. И наро-
ды оказались смертельно рассорены. 
Пройдет еще очень много лет, пре-
жде чем забудутся эти раны. 

…После 1991 года, когда в Казах-
стане стали возникать агрессивно на-
ционалистические партии и движе-
ния, я создал партию интернацио-
нального толка - «Народный конгресс 
Казахстана».

Сотни митингов, встречи, газе-
ты на казахском и русском языках. 
Мы исцеляли общество от опасных 
иллюзий, которые привели к граж-
данским войнам и резне в других 
республиках. И помогли сохранить 
межнациональное согласие в самое 
трудное время. 

И сегодня, когда мир вокруг опять 
сотрясают взрывы, я убежден - если 
Казахстан хочет сохраниться как еди-
ное государство, необходимо понять, 
что многонациональная структура 
общества является для нас спаси-
тельной. Даже для того, чтобы укре-
пить единство казахского народа, нам 
необходимо постоянно вырабатывать 
культуру осознанной взаимозависи-
мости с другими этносами внутри 
государства, формируя, как сказано 
в новой Конституции - «единый на-
род Казахстана». Этим уже несколь-
ко лет занимается наш Центр сбли-
жения культур под эгидой UNESCO.

Взаимозависимость - очень яс-

ное, естественное и миролюбивое сло-
во. Каждый взаимозависим от дру-
гого. Вся жизнь построена на этом. 

А «зависимость» и «независи-
мость» - должны быть вычеркнуты 
из международных отношений как 
пережиток. Они устарели уже дав-
но. Их признаки - горы трупов в ка-
ждую историческую эпоху. Этими ло-
зунгами уничтожали целые народы. 

Зависимость или независимость 
- нет такого выбора. У человечества 
есть только один выбор - взаимоза-
висимость. 

Поэтому нашим народам я всю 
жизнь подсказываю путь:

от веков зависимости
через период независимости -
к эпохе осознанной 
взаимозависимости.

Эта формула - не догадка одино-
ких интеллектуалов. К ней народы 
привела история. И взаимозависи-
мость все отчетливее осознается как 
будущее человечества. Единственно 
возможное будущее.

Осознавая это, в XXI веке лидер 
Китая предложил рассматривать че-
ловечество как сообщество единой 
судьбы. 

Мы понимаем и то, что единую 
судьбу человечества в нынешних ус-
ловиях можно мгновенно сократить. 
Собранную всем временем в тысяче-
летиях, судьбу эту за несколько се-
кунд можно прекратить вообще! Та-
кой конец не устраивает нас - людей 
на этой Земле. Ни один народ, ни че-
ловечество. 

Наши народы перенесли столько, 
что уже почти не надеются на луч-
шую долю. Но мы хотим и желаем 
лучшего!

Только вместе, поддерживая друг 
друга, мы выдерживаем экзамен на 
способность выжить. В языке поли-
тиков это должно звучать как азбука 
и работать как таблица умножения. 
Только тогда народы перестанут де-
литься так смертельно!

Многонациональность - только 
шаг к взаимозависимости. В каждой 
народной программе, какой бы она 
ни была национальной или много-
национальной, взаимозависимость 
должна быть выражена. 

Взаимозависимость - то, что нас 
объединяет, а не разъединяет. Это от-
крытие принадлежит всем. Откры-
тие естественного закона жизни, ко-
торый должен работать, воспиты-
вая всех нас. 

Такого будущего я желаю мое-
му Казахстану. 

С этим призывом я обращаюсь 
сегодня ко всему человечеству. 

 
Олжас СУЛЕЙМЕНОВ,  

директор Международного  
центра сближения культур под 

эгидой UNESCO, сопредседатель 
Совета старейшин Ассамблеи  

народов мира, специально 
для газеты «Бакинский рабочий»

Выдающемуся общественному деятелю, 
замечательному поэту, видному дипло-

мату, народному писателю и Герою тру-
да Казахстана Олжасу Омар оглу Сулей-
менову 18 мая исполняется 90 лет.

На его родине - в Алмате, Астане и других 
городах проводятся юбилейные мероприя-
тия, выходят книги, организуются книжные 
выставки. В конце мая состоится VII Меж-
дународный форум сближения культур Ев-
разии «Посол своей земли», посвященный  

этой знаменательной дате.
Азербайджан и азербайджанские писате-

ли, которых с Олжасом Омаровичем связыва-
ют давние узы братской дружбы, тоже готовят-
ся к его юбилею. Скоро будет издана книга под 
условным названием «Олжас Сулейменов глаза-
ми Азербайджана», литературно-художествен-
ные журналы Союза писателей публикуют ста-
тьи и очерки, посвященные жизни и творчеству 
выдающегося мастера пера. На юбилейные ме-
роприятия приглашена группа азербайджан-
ской интеллигенции.

Олжас Сулейменов с особым уважением и пи-
ететом относится к старейшей русскоязычной 
газете на постсоветском пространстве, часто со-
трудничает с «Бакинским рабочим». Вот и сей-
час он прислал в редакцию статью, в которой 
с той же страстью и убежденностью, которая 
всегда отличала этого великого гуманиста, от-
стаивает свою позицию, печалясь и переживая 
за судьбу всего человечества. 

С удовольствием публикуем эту статью, по-
здравляем Олжаса Омаровича с грядущим юби-
леем и желаем ему доброго здоровья!

То, что объединяет человечество
В результате оперативных и не-

отложных мер были осуществлены 
практические работы по устранению 
негативных последствий, обеспечена 
откачка воды с затопленных терри-
торий, беспрепятственный пропуск 
селевых и паводковых вод, эвакуа-
ция и безопасность населения, про-
ведены ремонтно-строительные ра-
боты, восстановлена практически 
вся инфраструктура. Это и есть на-
глядный пример всесторонней госу-
дарственной заботы, направленной 
на быстрое и эффективное решение 
проблем граждан, которые должны 
знать, что никогда не останутся один 
на один со своими проблемами, в том 
числе, со стихийными бедствиями. 

О масштабах нанесенного ущерба 
наглядно свидетельствует затяжной 
период интенсивных осадков: дожди 
практически без перерыва шли весь 
март и значительную часть апреля, 
спровоцировав селевые потоки и ло-
кальные наводнения не только в ряде 
регионов, но и в различных районах 
столицы. В ряде случаев речь шла уже 
не о кратковременных подтоплениях, 
а о системных сбоях городской и ре-
гиональной инфраструктуры.

При этом удар пришелся сразу 
по нескольким критически важным 
секторам. Пострадали жилые дома, 
транспортные артерии и коммуналь-
ные сети, что усложнило повседнев-
ную жизнь тысяч граждан. 

Не менее серьезные последствия 
зафиксированы и в сельском хозяй-
стве: размытые посевы и утраченные 
угодья фактически лишили многих 
сельских жителей ожидаемого уро-
жая. Для значительной части населе-
ния это означает потерю основного, 
а зачастую и единственного источника 
дохода, что в перспективе может уси-
лить социально-экономическое дав-
ление на наиболее уязвимые группы.

Благодаря оперативным и ско-
ординированным мерам, принятым 
в кратчайшие сроки соответствую-
щими государственными структу-
рами, ситуацию удалось стабилизи-
ровать, обеспечить безопасность на-
селения и развернуть масштабные 
восстановительные работы. Подпи-
санное главой государства Распоря-
жение, в свою очередь, формирует 
институциональную основу для бо-
лее системного, последовательного 
и устойчивого восстановления, по-
зволяя не только ликвидировать по-
следствия, но и минимизировать ри-
ски аналогичных ситуаций в будущем.

Более того, текст документа яв-
ляется наглядным свидетельством 
того факта, что национальное пра-
вительство не намерено ограничи-
ваться лишь реакцией на чрезвычай-
ные ситуации, но и предпринимает 
превентивные шаги для недопуще-
ния рецидива. Выделенные Прези-
дентом Ильхамом Алиевым финан-

совые средства направлены как на 
устранение причиненного ущерба, 
так и на снижение аналогичных ри-
сков в будущем (началось строитель-
ство подпорных стен, улучшаются 
дренажные системы, укрепляются си-
стемы водоотведения). Сама сумма 
тоже свидетельствует о серьезности 
намерений - выделение в рамках рас-
поряжения примерно 85 млн мана-
тов ко всем прочим плюсам имеет 
важное социально-экономическое 
значение, поскольку распределение 
средств между различными государ-
ственными структурами позволит 
избежать их распыления и обеспе-
чить скоординированное выполне-
ние работ. 

Привлечение к процессу таких 
структур, как Министерство по чрез-
вычайным ситуациям Азербайджана, 
Исполнительная власть города Баку, 
Государственное агентство водных ре-
сурсов Азербайджана, Государствен-
ное агентство автомобильных дорог 
Азербайджана и ОАО «Азеришыг» 
обеспечивает комплексный подход. 

Есть еще один момент - на фоне 
аномальных осадков и крайне не-
благоприятных погодных условий  
объем одних только страховых убыт-
ков перешагнул внушительную от-
метку в 6 млн манатов, а потому не-
избежна массовая выплата компен-
саций гражданам, что станет важным 
вкладом в обеспечение социального 
благополучия и веры в национальное 
правительство. Такой подход еще раз 
демонстрирует приверженность госу-
дарства принципу социальной спра-
ведливости, которое в самые сложные 
моменты находится рядом со своими 
гражданами, мобилизуя все ресурсы 
для решения их проблем. 

Кстати, даже во многих развитых 
странах коллективного Запада при 
аналогичных стихийных бедствиях 
государственная поддержка либо за-
паздывает ввиду проволочек бюро-
кратического аппарата, либо оказы-
вается недостаточной. Для сравнения 
приведем форс-мажор Отечественной 
войны 2020 года, когда в течение по-
лутора месяцев интенсивных боевых 
действий ни один магазин не остал-
ся без продовольствия, ни одно про-
изводство не остановилось, не было 
транспортного коллапса либо массо-
вого ажиотажа - все потому, что на-
селение абсолютно доверяет высше-
му политическому руководству Азер-
байджана. 

В данном случае ситуация также 
под полным контролем - по прямому 
Распоряжению Президента Ильхама 
Алиева средства выделены незамед-
лительно, с одновременным запуском 
надежного механизма реализации на-
меченных проектов. Это свидетель-
ствует о высоком уровне организа-
ции государственного управления 
и о том, что удовлетворенность граж-
дан заботой и услугами находится на 
высочайшем уровне. 

Власти выдержали экзамен

 1

Между губернаторством горо-
да-государства Ватикан и Фон-
дом Гейдара Алиева подписан 
еще один договор о реставра-
ционных работах в базилике 
Святого Павла.

На встрече, состоявшейся в Ва-
тикане, документ подписали помощ-
ник Президента Азербайджанской 
Республики, исполнительный дирек-
тор Фонда Гейдара Алиева Анар Алак-
баров и президент губернаторства 
города-государства Ватикан мона-
хиня Раффаэлла Петрини.

В рамках нового проекта преду- 
смотрена реставрация статуй Свя-

того Павла и Святого Петра, распо-
ложенных внутри базилики Святого 
Павла, а также статуй Святого Павла 
и Святого Луки во дворе базилики.

В ходе осмотра комплекса ба-
зилики в сопровождении главного 
священника базилики Святого Пав-
ла кардинала Джеймса Харви была 
представлена подробная информа-
ция о работах, проведенных Фондом 
Гейдара Алиева, и работах, запла-
нированных на следующих этапах.

Базилика Святого Павла, явля-
ющаяся второй по величине церко-
вью Ватикана после собора Святого 
Петра, входит в число четырех глав-
ных папских базилик Рима. Бази-

лика, отличающаяся монументаль-
ными размерами, богатыми моза-
иками и длинными колоннадами, 
имеет огромное значение как религи-
озный и культурный памятник и еже-
годно посещается тысячами палом-
ников и туристов.

При проведении реставраци-
онных работ предусмотрено при-
менение современных технологий. 
В частности, планируется очистка 
поверхностей с помощью лазерных 
технологий и проведение консерва-
ционных работ с использованием 
биологических средств, не нанося-
щих вреда окружающей среде. Эти 
методы ранее успешно применялись 

и в садах Ватикана.
В базилике также состоялось оз-

накомление с предыдущими рестав-
рационными и строительными ра-
ботами, осуществленными при под-
держке Фонда Гейдара Алиева.

11 сентября 2024 года в рамках 
«Святого юбилейного года», отме-
чаемого Святым Престолом раз в 25 
лет, между губернаторством горо-
да-государства Ватикан и Фондом 
Гейдара Алиева был подписан до-
кумент, предусматривающий со-
хранение, обеспечение безопасно-
сти и реставрацию мраморных по-
крытий и декоративных элементов 
базилики Святого Павла. 

Новая жизнь старых памятников
Фонд Гейдара Алиева начинает реализацию очередных проектов по реставрации в Ватикане
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Визит президента Украины Во-
лодимира Зеленского в Азер-

байджан стал событием, значе-
ние которого выходит далеко за 
рамки двусторонней повестки.
 
Но, что самое печальное, все это 

происходит на фоне все тех же не- 
уместных «комментариев» человека, 
в лексиконе которого напрочь отсут-
ствуют фразы «по моему мнению» или 
«я полагаю». Вместо этого звучат визг-
ливые умозаключения: «Россия не до-
пустит», «Нам пора перестать», «Мы 
должны сделать выводы»…

Заместитель председателя коми-
тета Госдумы по делам СНГ Констан-
тин Затулин постоянно балансиру-
ет на грани, когда с легкостью мож-
но пересечь черту вседозволенности 
и напрочь «испортить» и так натяну-
тые отношения со всеми, в чей адрес 
звучат нелицеприятные высказыва-
ния. Российские СМИ цитируют его 
как официальное лицо, хотя он все-
го лишь выражает мнение части депу-
татского корпуса, да и то с натяжкой.

Так чем же так разозлил Затули-
на визит Зеленского в Азербайджан? 
Да тем, что он демонстрирует фунда-
ментальные изменения в региональ-
ной архитектуре. Причем факт того, 
что приезд украинского лидера не был 
заранее широко анонсирован, говорит 
сам за себя. Это дипломатия нового 
типа - гибкая, прагматичная и лишен-
ная избыточной демонстративности. 
В условиях продолжающейся войны 
с Россией Киев действует исходя из 
логики выживания и усиления, а не 
символических жестов. 

А такие, как Затулин, и предполо-
жить не могли, что страны могут и без 

них нормально контактировать. Пото-
му и звучат «советы» - то ли от бесси-
лия, то ли от переполняющей его зло-
бы - «перестать морочить себе голову» 
партнерством между Москвой и Баку. 
При этом особо «грозно» прозвучал 
аргумент, что развитие отношений 
между Азербайджаном и Украиной 
«не сулит России ничего хорошего». 
И это в то время, когда Кремль под-
черкивает стратегический характер 
отношений с Азербайджаном!

Но Затулин, явно страдая мани-
ей величия, снова примерил на себя 
мантию главного идеолога внешней 
политики России. Привычка Затули-
на говорить от имени всей страны без 
соответствующих полномочий уже дав-
но стала фактором, который не упро-
щает, а усложняет работу российско-
го МИД, уставшего открещиваться 
от «железных» аргументов «главно-

го идеолога» страны. 
Призывая к мнимому спокойствию, 

Затулин сам «изрыгает» полную не-
нависти позицию, при которой Баку, 
мол, и раньше демонстрировал, что 
его взгляд на происходящее «отлича-
ется от нашего». И он-де, мало того, 
что не прекращал отношений с Укра-
иной, но и позволял себе в отношени-
ях с ней отдельные жесты, которые 
явно предпринимались для того, что-
бы «произвести впечатление и на нас, 
в пику нам». В речи только и слыш-
но «в пику нам», «отличается от на-
шего». Как же ему хочется вернуть-
ся в те времена, когда Москва была 
единственным центром принятия ре-
шений, а республики - послушными 
исполнителями. Но, увы и ах, те вре-
мена ушли в небытие, оставив лишь 
щемящее чувство ностальгии. Мир 
изменился: сегодня отношения стро-

ятся на выгоде, инвестициях и взаим-
ном уважении, и этого не изменить. 
Язык «окрика» вызывает лишь недо-
умение. Возмущение визитом Зелен-
ского в Баку - вовсе не забота о без-
опасности России, как это пытается 
представить Затулин, а явная обида 
на то, что с мнением Москвы боль-
ше не сверяются по каждому прото-
кольному поводу, а это ах как обидно!

Совсем не к месту, но зачем-то при-
плел Затулин и Турцию, не удержал-
ся. Оказывается, и дружбу со «стра-
ной НАТО» они должны принимать 
во внимание, а значит, «надо делать 
из этого выводы».

А тот факт, что президент Украины 
предложил провести трехсторонние 
переговоры с Россией и США в Азер-
байджане, вообще вывел из себя «пер-
вого зампреда». «Они», конечно, не 
согласны, вариант прям-таки непри-
емлем для России. И для полной «обо-
снованности» прозвучало горе-мнение, 
что предложение Зеленского «может 
быть связано с желанием польстить 

главе Азербайджана», и только. 
Но главная глупость была озвучена 

в конце «пламенной речи», хотя оче-
видно, что обида давно терзает серд-
це «патриота»: «В Азербайджане двой-
ные стандарты, что ярко проявилось, 
например, в связи с ситуацией с кру-
шением азербайджанского самолета». 

У Азербайджана - двойные стандар-
ты?! Это говорит человек, у которого 
данное понятие стало политическим 
кредо. Для него «защита интересов Рос-
сии» - это пластилин, из которого он 
лепит оправдание для любого своего 
выпада. И получается, что надо было 
в данной ситуации осуждать… Укра-
ину, атака дронами которой и приве-
ла к трагедии. А Азербайджан, видите 
ли, в это же самое время демонстра-
тивно оказывал Украине знаки вни-
мания. Рубрика «Нарочно не приду-
маешь» отдыхает.  

В свете последних заявлений хоте-
лось бы знать: где заканчивается мне-
ние отдельного депутата и начинается 
государственная позиция? Многолет-
нее присутствие в эфирах федераль-
ных каналов создает иллюзию, что он 
- «рупор власти». В реальности же За-
тулин эксплуатирует образ «государ-
ственника», чтобы придать значимость 
своим личным геополитическим оби-
дам, которые с легкостью превраща-
ются в государственную проблему. 
И тогда официальные лица вынуж-
дены оправдываться, мол, высказы-
вания депутатов - это их личная ини-
циатива.

Теперь о реалиях. Для Азербайд-
жана этот визит - логичное продол-
жение внешнеполитического курса. 
Нравится это кому-то или нет, но факт 
остается фактом: за последние годы 
Баку последовательно демонстрирует 
способность вести самостоятельную 
внешнюю политику, ловко балансируя 
между различными центрами силы. 
Углубление связей с Турцией, расши-
рение энергетического сотрудничества 
с Европейским союзом, активизация 
контактов с Ближним Востоком - все 
это элементы одной тщательно выстро-
енной стратегии. И в этом контексте 
взаимодействие с Украиной выглядит 
не ситуативным, а встроенным в бо-
лее широкую модель диверсификации. 
Важно подчеркнуть, что Баку не про-
сто реагирует на изменения, а форми-
рует их. Это принципиально отличает 
нынешнюю ситуацию от постсовет-
ского периода, когда регион воспри-
нимался как зона эксклюзивного вли-
яния Москвы.

Впрочем, как ни крути, визит Зе-
ленского в Азербайджан -  это не про-
сто эпизод дипломатической актив-
ности. Это сигнал о том, что регион 
уже живет по другим правилам. Иг-
норировать этот сигнал - значит со-
знательно отказываться от адекватно-
го понимания реальности. На совре-
менном Южном Кавказе уже нет места 
иллюзиям о чьей-либо монополии. 

Ольга КОТОВА,
«Бакинский рабочий»

«Соло», выбивающееся из «хора»
Неучтенный голос «рупора страны»

Заявления, щедро приправлен-
ные конспирологией и откровенно 
нездоровой фантазией, сеют семе-
на раздора там, где давно сложились 
крепкие, взаимовыгодные отноше-
ния. Ярким примером такой разру-
шительной деятельности стала не-
давняя речь Каринэ Геворгян, пози-
ционирующей себя как политолога 
и востоковеда, в ток-шоу «Своя прав-
да» на канале НТВ.

Выступая в эфире, Геворгян с пу-
гающей уверенностью рисовала чуть 
ли не апокалиптическую картину, в со-
ответствии с которой геополитиче-
ская напряженность вокруг Каспия 
и Ирана якобы вот-вот перерастет 
в крупное военное противостояние, 
а в Тегеране всерьез опасаются уда-
ра со стороны «турецко-азербайд-
жанского тандема». По ее словам, 
об этом свидетельствуют масштаб-
ные учения в Азербайджане и Тур-
ции возле иранской границы, а так-
же открытые дискуссии на эту тему 
в иранском парламенте. 

Она ссылалась на «разговоры 
с иранскими азербайджанцами», кото-
рые якобы наблюдали, как «над ними 
прилетало» со стороны Азербайджа-
на в период американо-израильских 
атак, и отдельно акцентировала вни-
мание на гуманитарной роли армян-
ского премьер-министра Никол Па-
шинян, якобы приютившего бежен-
цев на границе с Арменией. На этом 
Каринэ Геворгян не остановилась: она 
намекнула на «удобство» азербайд-
жанской территории для нанесения 
ударов по Ирану с учетом особенно-
стей рельефа, связала синхронные 
действия Украины и Израиля, упомя-
нула якобы сорванные провокации 
против Каспийской флотилии Рос-
сии и в итоге свела свои рассужде-
ния к тезису о том, что от учений до 
войны - один шаг, а иранская сторо-
на, по ее словам, ожидает возможно-
го второго удара именно с северо-за-
падного направления.

Эти утверждения, произнесен-
ные с видом глубокой осведомлен-
ности, на деле представляют собой 
опасный коктейль из полуправды, 
искажений и откровенной лжи, ко-
торый способен нанести серьезный 
ущерб российским интересам. Пре-
зидент Азербайджана Ильхам Али-

ев неоднократно и на самых высоких 
площадках подчеркивал, что терри-
тория нашей страны никогда не бу-
дет использована против третьих го-
сударств, тем более против соседей 
и друзей. Азербайджан последова-
тельно придерживается принципа 
добрососедства, и любые попытки 
представить Баку агрессивным игро-
ком выглядят особенно цинично на 
фоне реальных фактов.

Особенно возмутительны спеку-
ляции Геворгян вокруг якобы «при-
летов» со стороны Азербайджана 
в Иран. Ей, как человеку, претенду-
ющему на звание востоковеда, сле-
довало бы лучше знать хронологию. 
Именно из Ирана прилетали дроны 
по территории Нахчывана, именно по 
международному аэропорту и даже 
по средней школе. Тогда Тегеран ус-
лышал жесткую и принципиальную 
реакцию Баку, и эту позицию поддер-
жали как Россия, так и Армения, еди-
нодушно осудив подобные действия. 
Теперь же, переворачивая все с ног 
на голову, Геворгян пытается факти-
чески обвинить жертву в агрессии. 
И это не просто ошибка, а сознатель-
ное извращение реальности, которое 
граничит с информационным вре-
дительством.

Не менее абсурдно звучат ее рас-
суждения о военных учениях Азербайд-

жана и Турции. Группа азербайджан-
ских военнослужащих действительно 
принимает участие в многонациональ-
ных учениях EFES-2026 в Стамбуле 
и Измире, а в самом Азербайджане 
проходят совместные летно-тактиче-
ские учения TurAz Qartalı-2026 с ту-
рецкими партнерами. Но эти маневры 
проводятся ежегодно в рамках давно 
установленного военного сотрудни-
чества двух братских стран и не име-

ют никакого отношения к ситуации 
вокруг Ирана, не направлены против 
кого-либо и служат лишь повыше-
нию боеготовности и координации 
вооруженных сил двух стран. Пред-
ставление их как подготовки к «уда-
ру с северо-запада» означает либо де-
монстрировать полное незнание реги-
ональной повестки, либо сознательно 
раздувать истерику.

Особого внимания заслуживает 
гуманитарный аспект. Когда между 
США, Израилем и Ираном вспыхнули 
военные действия, именно Азербайд-
жан и Турция по прямому указанию 

Президентов Ильхама Алиева и Ред-
жепа Тайипа Эрдогана оперативно 
направили в Иран большие партии 
гуманитарной помощи, в том числе 
продукты, медикаменты, предметы 
первой необходимости. РФ в те дни 
благодарила Баку за то, что российская 
гуманитарная помощь также успеш-
но проходила через азербайджанскую 
территорию. Армения же ограничи-
лась общими заявлениями о готов-

ности помочь «в случае нужды». На 
фоне этой реальной солидарности 
рассказни Геворгян о якобы агрес-
сивных намерениях Баку и Анкары 
выглядят особенно кощунственно. 

Через ирано-азербайджанскую 
границу были эвакуированы тысячи 
иностранных граждан, оказавших-
ся в зоне напряженности, в то время 
как иранские граждане не переходили 
границу из-за действующего в Азер-
байджане карантинного режима, ре-
шение о продлении которого прак-
тика неоднократно подтвердила, как 
мудрое и дальновидное. А утверж-

дение Геворгян, будто гибель прези-
дента Ирана Эбрахима Раиси была 
«убийством», прямо противоречит 
выводам самих иранских следствен-
ных органов, которые после тщатель-
ного расследования квалифициро-
вали трагедию как авиакатастрофу, 
вызванную в том числе сложными 
погодными условиями.

Что касается «откровений» в иран-
ском парламенте и СМИ, на которые 
ссылается Геворгян, если и существуют 
они, то остаются типичным внутри-
иранским шумом, не имеющим отно-
шения к реальным планам Азербайд-
жана и Турции. Зато ее собственные 
заявления, прозвучавшие на феде-
ральном российском канале, реально 
вредят дружественным отношениям 
Москвы с Баку и Анкарой. И возни-
кает вопрос: а не на это ли и был рас-
чет? Неужели интересы определен-
ных кругов, далеких от российских 
государственных приоритетов, важ-
нее стабильности и стратегическо-
го партнерства в регионе, где Россия 
имеет жизненно важные интересы?

Каринэ Геворгян и ей подобные, 
продолжая играть на старых обидах 
и мифах, лишь обнажают собствен-
ную ангажированность. Их риторика 
не имеет ничего общего с объектив-
ным анализом, скорее, это попытка 
вбить клин между Россией и ее стра-
тегическими партнерами, которые 
доказали свою надежность делами, 
а не словами. Пока такие голоса зву-
чат с российских экранов, настоящие 
угрозы региональной стабильности 
остаются без должного внимания, 
а доверие, выстраивавшееся годами, 
подвергается ненужному и опасно-
му испытанию. 

Время расставить все точки над i: 
Азербайджан и Турция не являются 
источниками угрозы для Ирана или 
кого-либо еще, а ответственные игро-
ки, ориентированные на мир, сотруд-
ничество и развитие. И любые по-
пытки представить это иначе должны 
получать жесткую и принципиаль-
ную оценку, особенно когда они ма-
скируются под экспертное мнение.

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

Сказки бабушки Каринэ 

Заявления, щедро приправленные конспиро-
логией и откровенно нездоровой фантазией, 
сеют семена раздора там, где давно сложи-
лись крепкие, взаимовыгодные отношения

 1

Затулин, явно стра-
дая манией величия, 

снова примерил на себя 
мантию главного иде-

олога внешней поли-
тики России

Выбор за Эрдоганом
Поедет ли президент  
Турции на саммит ЕПС 
в Иреване

Президент Турция Реджеп Тай-
ип Эрдоган приглашен на за-
седание Европейского поли-
тического сообщества (ЕПС), 
созданного для развития стра-
тегической близости, сотрудни-
чества, диалога и координации 
между европейскими странами.

Заседание состоится 4 мая в сто-
лице Армении Иреване.

Председательствовать на засе-
дании, темой которого станет «Со-
зидание будущего: единство и ста-
бильность в Европе», будут предсе-
датель Совета Европейского союза 
(ЕС) Антониу Кошта и премьер-ми-
нистр Армении Никол Пашинян.

Турция принимала участие в пер-
вом заседании ЕПС, созданного по 
инициативе президента Франции 
Макрона, которое прошло 6 октября 
2022 года в Праге (Чехия). Эрдоган 
также был участником встреч, состо-
явшихся 7 ноября 2024 года в Буда-
пеште (Венгрия) и 16 мая 2025 года 
в Тиране (Албания). Однако он не 
присутствовал на встречах в Испа-
нии и Молдове в 2023 году, в Вели-
кобритании в 2024 году и в Дании 
в 2025 году, несмотря на получен-
ные приглашения.

Официального заявления из Ан-
кары относительно участия Реджепа 
Тайипа Эрдогана во встрече пока не 
поступало. В случае его отсутствия 
Турция не будет представлена на сам-
мите, поскольку, согласно установ-
ленным правилам, участие предусмо-
трено исключительно на уровне глав 
государств и правительств.

Приглашения на встречу ЕПС на-
правлены главам государств и пра-
вительств 48 стран, и ожидается, что 
в Иреван прибудут представители 
всех 27 государств - членов ЕС. По-
мимо Турции, на встречу приглаше-
ны Албания, Андорра, Азербайд-
жан, Босния и Герцеговина, Грузия, 
Великобритания, Швейцария, Ис-
ландия, Монтенегро, Косово, Север-
ная Македония, Лихтенштейн, Мол-
дова, Монако, Норвегия, Сан-Ма-
рино, Сербия и Украина. Россия 
и Беларусь не получили приглаше-
ния на встречу из-за санкций, вве-
денных на фоне продолжающейся  
войны в Украине.

Юсиф АББАСЗАДЕ

Пентагон заключил контракт с амери-
канской оборонной компанией Lockheed 
Martin более чем $1 млрд на производ-
ство реактивных систем залпового огня 
(РСЗО) HIMARS. Это следует из заявле-
ния на сайте ведомства.

Пусковые установки необходимы «для удов-
летворения неотложных потребностей армии», 

указано в сообщении. Их направят на нужды 
сухопутных войск США, корпуса морской пе-
хоты, а также поставят в Австралию, Канаду, 
Эстонию, Швецию и на Тайвань.

Места выполнения работ и финансирова-
ние будут определять индивидуально для каж-
дого заказа. Ориентировочная дата заверше-
ния контракта - 30 апреля 2028 года.

Как пишет The Atlantic со ссылкой на источ-

ники, в администрации США есть разногласия 
в оценке запасов оружия у страны. Вице-пре-
зидент Джей Ди Вэнс на закрытых встречах не-
однократно сомневался в данных Пентагона 
о достаточном количестве ракет у США, пи-
шет издание. Он был, в частности, обеспоко-
ен доступностью некоторых ракетных систем 
и нехваткой боеприпасов.

Отдел политики

Пентагон перевооружается: американская армия покупает HIMARS
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В мире, где традиционные ди-
пломатические столицы все 

чаще утрачивают способность 
договариваться и предлагать 
рабочие формулы компромис-
са, на карте Евразии постепен-
но выдвигается новый центр 
притяжения - Азербайджан со 
столицей Баку.

       Абульфаз БАБАЗАДЕ

Рабочий визит Президента Укра-
ины Володимира Зеленского в Азер-
байджан, его заявление о готовности 
к переговорам с Россией на азербайд-
жанской площадке, а также расту-
щая роль Баку в налаживании кон-
тактов между Турцией и Израилем - 
все это уже не выглядит эпизодом. 
Напротив, речь идет о формирова-
нии устойчивого тренда.

К сказанному можно добавить, 
что и ранее состоявшиеся встречи 
представителей США и России в Баку 
которые продемонстрировали, что 
азербайджанская столица становит-
ся пространством, где возможен ди-
алог даже между сторонами с глубо-
ко конфликтной повесткой.

В совокупности эти факторы 
формируют новую геополитиче-
скую реальность, в которой Баку 
постепенно закрепляется не толь-
ко как региональный, но и как ди-
пломатический центр.

Своим взглядом на происходя-
щее с газетой «Бакинский рабочий» 
поделилась известный политолог, 
профессор Айгюн Аттар.

- Можно ли рассматривать ви-
зит Володимира Зеленского в Баку 
как свидетельство усиления дипло-
матической роли Азербайджана на 
евразийском пространстве?

- Да, на мой взгляд, об этом уже 
можно говорить вполне предметно. 
Баку сегодня превращается в один 
из тех редких дипломатических цен-
тров, где сходятся реальные инте-
ресы. И это особенно важно: в со-
временной Евразии слишком много 
площадок, перегруженных идеоло-
гией, блоковым мышлением и вза-
имным недоверием. Баку же пред-
лагает иной - прагматичный, без-
опасный и предсказуемый формат 

политической коммуникации. 
Доверие к Баку возникло не слу-

чайно. Оно формировалось годами, 
через сбалансированную внешнюю 
политику, через уважение к прин-
ципу территориальной целостности, 
через способность Азербайджана 
разговаривать с разными центрами 
силы без потери собственного суве-
ренного голоса. Баку не навязывает 
себя в качестве арбитра, но стано-
вится площадкой, к которой обра-
щаются тогда, когда нужен спокой-
ный, надежный и рациональный ка-
нал диалога.

- В 2017 году Баку принимал 
встречу начальников генштабов 
США и России. Можно ли считать 
этот эпизод отправной точкой фор-
мирования доверия к Азербайджа-
ну как нейтральной переговорной 
площадке?

- Это был очень серьезный сиг-
нал. Военные сверхдержавы выбира-
ют площадку только там, где уверены 
в конфиденциальности, стабильно-
сти и политической зрелости при-
нимающей стороны. Встречи такого 
уровня не бывают случайными: за 
ними всегда стоит оценка безопас-
ности, доверия и дипломатической 
надежности государства-хозяина. 
Фактически Баку уже тогда подтвер-
дил статус столицы, способной при-
нимать диалог даже между силами, 

отношения которых находятся в со-
стоянии глубокой напряженности. 
Это говорит о том, что Азербайджан 
воспринимается как ответственная, 
уравновешенная и предсказуемая 
страна, способная обеспечить усло-
вия для разговора там, где прямые 
каналы часто перегружены взаим-
ными подозрениями. 

- Баку также принимал раун-
ды турецко-израильских перего-
воров. О чем это говорит с точки 
зрения его дипломатической роли?

- Когда официальные каналы 
перегружены эмоциями, истори-
ческими спорами или внутренней 
политикой, требуется третья сто-
рона, которой доверяют обе сто-
роны. Азербайджан обладает ред-
ким качеством: он понятен и Анка-
ре, и Тель-Авиву.

Это результат долгой и продуман-
ной внешней политики. С Турцией 
Азербайджан связывают стратеги-
ческое союзничество, братство и об-
щая региональная повестка. С Из-
раилем - устойчивое партнерство 
в сферах безопасности, технологий, 
энергетики и стратегического взаи-
модействия. Поэтому Баку может соз-
давать пространство для разговора 
там, где другим посредникам не хва-
тает либо доверия, либо гибкости.

- Какова роль политической ли-
нии Президента Ильхама Алиева 
в формировании этой дипломати-
ческой стратегии?

- Безусловно, Президент Ильхам 
Алиев выстроил модель прагматич-
ной дипломатии - твердая защита 
национальных интересов сочетает-
ся с открытостью к сотрудничеству. 
Он показал, что сильное государство 
может говорить спокойно, уверен-
но и без суеты. Именно эта линия 
изменила международное воспри-
ятие Азербайджана. Страна пере-
стала быть объектом чужих проек-
тов и стала самостоятельным участ-
ником региональной архитектуры. 
В этом смысле политическая шко-
ла Ильхама Алиева - это сочетание 

стратегического терпения, жесткой 
защиты суверенитета и способно-
сти превращать победу в диплома-
тический ресурс.

- Вручение «Премии Герники 
за мир и примирение» Президенту 
Ильхаму Алиеву - это символиче-
ский жест или признание его ми-
ротворческой роли?

- На мой взгляд, здесь присут-
ствуют оба измерения - и высокая 
символика, и конкретное междуна-
родное признание. Ведь Герника - 
это город-символ, место, которое 
в мировой памяти связано с траге-
дией войны, страданиями мирного 
населения и одновременно с нрав-
ственным призывом к миру. Поэ-
тому сама логика этой премии не-
сет мощный гуманитарный смысл.

Присуждение такой награды Пре-
зиденту Ильхаму Алиеву следует рас-
сматривать как признание того, что 
Азербайджан после долгих лет кон-

фликта сумел выйти не к реваншиз-
му, а к повестке мира, восстанов-
ления и регионального будущего. 
Страна восстановила свою терри-
ториальную целостность, но затем 
предложила переговоры, нормали-
зацию отношений, открытие комму-
никаций и новую архитектуру сосу-
ществования на Южном Кавказе.

Поэтому вручение «Премии Гер-
ники за мир и примирение» Прези-
денту Ильхаму Алиеву - это своего 
рода сигнал о том, что международ-
ное сообщество видит в Азербайд-
жане страну, способную превращать 
постконфликтную реальность в про-
странство созидания. А в самом  

Ильхаме Алиеве  лидера, сумевше-
го соединить стратегическую твер-
дость, политическую волю и готов-
ность к долгосрочному миру.

- В чем отличие азербайджан-
ской дипломатии от посредниче-
ства крупных держав?

- Крупные державы, как правило, 
приходят в регион со своими стра-
тегическими интересами, заранее 
подготовленными схемами и неред-
ко с намерением встроить местные 
процессы в собственную глобальную 
игру. Азербайджан действует иначе 
- гибче, точнее и с более глубоким 
пониманием региональной чувстви-
тельности. Баку не смотрит на участ-
ников диалога сверху вниз и не пы-
тается навязать им готовую формулу. 
Его преимущество - в умении созда-
вать доверительную среду, в кото-
рой стороны могут говорить прагма-
тично, без лишней демонстративно-
сти. Азербайджанская дипломатия 

сильна именно сочетанием твердо-
сти и такта: защищая собственные 
интересы, она при этом умеет слы-
шать интересы других.

- Каковы, на ваш взгляд, ключе-
вые оценки и сигналы, прозвучав-
шие в адрес Азербайджана на Анта-
лийском дипломатическом форуме, 
и как сегодня в экспертно-диплома-
тических кругах воспринимается 
внешнеполитический курс Баку?

- Сегодня в международной поли-
тике все чаще звучит понятие «редкие 
элементы». За них борются крупные 
центры силы, вокруг них выстраи-
ваются новые экономические и тех-
нологические стратегии. Но, на мой 

взгляд, в дипломатическом смысле 
Азербайджан сам является таким 
редким стратегическим элементом 
современной мировой политики.

На Анталийском дипломатиче-
ском форуме я с большим удовлет-
ворением наблюдала, что Азербайд-
жан воспринимается как государ-
ство, способное вести уверенный, 
спокойный и содержательный ди-
алог с самыми разными центрами 
силы. У Азербайджана и Турции уже 
долгие годы сформированы проч-
ные стратегические, союзнические 
и братские отношения.

Особый интерес вызывает то, что 
Азербайджан одновременно выстра-
ивает взаимодействие со странами 
Персидского залива, а также с Ира-
ном, Израилем, Россией, Украиной, 
Китаем, США, Грузией и даже с Ар-
менией. Это действительно редкое 
качество. Сегодня далеко не каждое 
государство способно сохранять ра-
бочие отношения с такими разны-
ми политическими полюсами и при 
этом не утрачивать собственного 
суверенного курса.

Именно в этом и заключается 
особая ценность Азербайджана. Его 
стратегический и геополитический 
вес значительно выше, чем это ино-
гда пытаются представить. Баку уже 
давно вышел за рамки региональ-
ной повестки: он способен участво-
вать в решении как региональных, 
так и более широких международ-
ных задач, выступать посредником, 
формировать пространство для пе-
реговоров и предлагать рациональ-
ные форматы взаимодействия.

Это такой же ценный ресурс, 
как обладание редкими элемента-
ми в экономике. Только в данном 
случае речь идет о дипломатическом 
капитале - доверии, гибкости, пред-
сказуемости и способности говорить 
со всеми. И этот ресурс возник не 
сам по себе: он стал результатом по-
следовательной внешней политики 
Президента Ильхама Алиева и его 
команды.

Дипломатическая столица Евразии
Айгюн Аттар: Баку предлагает прагматичный, безопасный и предсказуемый формат политической коммуникации

Баку не смотрит на участников диалога 
сверху вниз и не пытается навязать им го-
товую формулу. Его преимущество - в уме-
нии создавать доверительную среду, в ко-
торой стороны могут говорить прагма-
тично, без лишней демонстративности

Сенсационная запись рас-
крыла, как армянское лоб-

би руками бывшего прокурора 
МУС и высокопоставленных ев-
ропейских чиновников пытается 
расторгнуть энергетическое со-
глашение ЕС с Азербайджаном 
и свергнуть власть в Иреване.  
  
Руслан МАНАФОВ,

       «Бакинский рабочий»

Европа в очередной раз демон-
стрирует свое откровенно предвзя-
тое, если не сказать презрительное 
отношение к Азербайджану, и если 
раньше некоторые подобные сигна-
лы можно было списывать на поли-
тические или идеологические разно-
гласия, то теперь становится очевид-
ным, что за кулисами этой кампании 
работают вполне конкретные силы, 
щедро финансируемые армянским 
лобби, не жалеющим средств ради 
достижения своих целей. 

Речь идет о грубом, циничном вме-
шательстве в региональные процес-
сы, где деньги, влияние и манипуля-
ции становятся главным стимулом 
и инструментом.

На этом фоне в сети стремитель-
но распространилась шокирующая 
запись телефонного разговора, кото-
рая раскрывает настоящие пружи-
ны этой грязной игры. Бывший про-
курор Международного уголовного 
суда Луис Морено Окампо, давно пре-
вратившийся в платного армянского 
лоббиста, и его сын Томас Окампо, 
не стесняясь, обсуждают свои пла-
ны. Они говорят открыто, как в кру-
гу своих, не подозревая, что их слова 
станут достоянием общественности. 
«У меня в штате Боррель», - с гор-
достью заявляет Окампо-старший, 
имея в виду не кого иного, как Жозе-
па Борреля, бывшего главу европей-
ской дипломатии. А дальше звучит 
еще более шокирующе: «Пашиняна 
надо убрать».

Европейская политика, которая 
и без того давно пробивает дно, на 
этот раз предстает в особенно отвра-

тительном свете. Отец и сын весьма 
откровенно делятся своими целями 
и методами их достижения. Окампо, 
гражданин Аргентины, покинувший 
свой высокий пост с громким сканда-
лом, полностью перешел на службу 
армянским интересам. Ради выпол-
нения заказов своих новых спонсо-
ров он готов, без преувеличения ска-
зать, буквально на все: распростра-
нять откровенные фейки, разжигать 
ксенофобию, играть на исламофоб-
ских струнах и, как выясняется те-
перь, использовать высокопостав-
ленных европейских чиновников как 
обычных пешек в своей игре.

Сын Окампо в беседе не скрыва-
ет главной задачи: «Чего мы долж-
ны добиться - это убрать Пашиняна, 
премьер-министра». Он рассказы-
вает о встречах с активистами, биз-
несменами и теми, кто работает «над 
всей ситуацией с армянами Караба-
ха». Пока в Армении царит хаос из-за 
внутренних споров и выборов, эти 
люди, судя по всему, продолжают пле-
сти интриги, направленные на сме-
ну власти в Иреване, как будто недо-
статочно того, что регион и так пе-
режил годы напряженности, теперь 
извне пытаются раскачать и армян-
скую лодку.

Но куда более циничными выгля-
дят откровения самого Луиса Окам-

по. Без малейшей тени смущения он 
объясняет, как можно действовать по 
минимальной цене: «Если у меня есть 
компания, которая занимается эти-
ми вещами, мы можем осуществлять 
это по очень выгодной цене, потому 
что прямо сейчас у меня в штате есть 
очень толковый парень, который рань-
ше был депутатом Европейского пар-
ламента». Когда собеседник уточня-
ет: «Борреля?», Окампо подтверждает 
без колебаний: «Того самого Борреля. 
Так что этот парень теперь работа-
ет на меня в Европейском парламен-
те. И там я могу обращаться, оспари-
вать, направлять вопросы и оказы-
вать давление на комиссара фон дер 
Ляйен, и таким образом корректиро-
вать европейскую политику».

Планы у него поистине гранди-
озные. Через Европейский суд он на-
мерен заставить Еврокомиссию рас-
торгнуть энергетическое соглашение 
с Азербайджаном, усилить давление 
под предлогом «прав человека» и дей-
ствовать в тесной связке с армянским 
лобби в США. «Мы выходим на уже 
проложенную дорогу, - говорит он. - 
Дверь уже открыта, и мы просто от-
пираем ее». 

Пока Трамп расчищает путь в од-
ной части мира, эти деятели, опираясь 
на коррупционные схемы в Европе, 
пытаются перекрыть Азербайджану 

кислород на энергетическом фронте.
Особенно возмутительно то, что 

одним из ключевых инструментов этой 
кампании выступает Жозеп Боррель 
и его окружение. Человек, который 
еще недавно представлял всю евро-
пейскую внешнюю политику, теперь, 
судя по разговору, оказывается в обой-
ме у скандального лоббиста. Вместе 
с ними в эту сеть вовлечены другие 
депутаты Европарламента и высоко-
поставленные чиновники ЕС. Финан-
сирование, как водится в таких делах, 
идет от армянских олигархов, в том 
числе тех, кто базировался в России, 
- Самвела Карапетяна, Рубена Вар-
даняна и им подобных. Российские 
коррупционные деньги, европейские 
трибуны и армянские интересы - вот 
тот гремучий коктейль, который те-
перь пытаются влить в вены евро-
пейской политики.

И это уже не просто лоббизм, а гру-
бое вмешательство во внутренние 
дела как Азербайджана, так и Арме-
нии, попытка сорвать хрупкий ба-
ланс, который только начинает скла-
дываться после карабахских событий, 
и вернуть регион к сценарию управ-
ляемой дестабилизации. Пока офи-
циальный Баку последовательно про-
двигает мирную повестку, эти заку-
лисные игроки делают все, чтобы 
сохранить напряженность и не до-

пустить нормализации, они спеку-
лируют на теме прав человека, хотя 
сами не брезгуют самыми грязными 
методами, включая подкуп и исполь-
зование влиятельных фигур как ин-
струментов.

Степень коррупции, которая по-
разила европейские структуры, уже 
давно ни для кого не секрет, но те-
перь, благодаря этой записи, всплы-

вают конкретные имена и механиз-
мы. Боррель, фон дер Ляйен, Европей-
ский парламент - все это оказывается 
втянуто в орбиту платных интриг. 

Почему европейские институты 
и бельгийские спецслужбы до сих пор 
не начали полноценное расследова-
ние этих коррупционных схем? По-
чему никто не задает неудобных во-
просов о том, как бывшие высокопо-
ставленные чиновники оказываются 
«в штате» у сомнительных лоббистов?

Этими же вопросами в беседе с «Ба-
кинским рабочим» задался депутат 
Милли Меджлиса Расим Мусабеков.   

По его словам, то, что армян-
ские лоббистские организации пре-
вратили свою деятельность в гряз-
ный бизнес, известно давно. «Быв-
ший прокурор МУС Окампо и его 
сыночек цинично скупают евроде-
путатов, еврочиновников и продви-
гают те или иные, в сущности, не-
способные нанести Азербайджану 
реальный ущерб резолюции и заяв-
ления - это факт. Но коль эта дея- 

тельность приносит конкретные ди-
виденды этим грязным субъектам, без 
вмешательства бельгийских право-
охранителей, пресечь ее не удастся», 
- подчеркнул парламентарий. 

По его мнению, от наскоков Окам-
по и подобных ему лиц можно брез-
гливо отмахнуться, ведь очевидно, 
что целью организуемых ими кам-
паний сегодня является устранение 
Никола Пашиняна и партии «Граж-
данский договор» от власти. И вот тут 
уже свое веское слово должны сказать 
европейские структуры, которые как 
будто объявляют о своей поддерж-
ке проевропейских сил в Армении.

Тем не менее вопросы остаются. 
Будут ли европейцы расследовать эту 
историю по-настоящему или снова 
предпочтут закрыть глаза, чтобы не 
портить отношения с влиятельными 
лоббистскими кругами? Армянской 
стороне тоже стоило бы внимательно 
изучить, как внешние силы пытают-
ся раскачивать их собственную по-
литическую систему под видом «по-
мощи армянам Карабаха» и заслан-
ной европейской миссии, которая, 
по идее, должна бороться с такими 
вот гибридными угрозами. Потому 
что в конечном счете под ударом ока-
зывается не только Азербайджан, но 
и сама Армения, и вся перспектива 
регионального мира.

Деятельность Окампо и его сети, 
щедро подпитываемой армянским 
лобби и подкупленными европейски-
ми политиками, наглядно демонстри-
рует одну простую истину: их ата-
ка направлена против стабильности 
и развития всего Южного Кавказа. 
Пока эти люди продолжают плести 
свои интриги за большие деньги, на-
стоящие интересы народов региона - 
мир, безопасность и экономическое 
сотрудничество - остаются залож-
никами чужих амбиций и корысти. 

Европа, которая так любит поу-
чать других в вопросах демократии 
и прозрачности, на этот раз сама пред-
стает в крайне неприглядном виде, 
и игнорировать этот скандал уже не 
получится… 

Европа на продажу: отец и сын Окампо в центре громкого скандала
От прокурора до продажного лоббиста и вербовщика 

Деятельность Окампо 
и его сети, щедро подпи-

тываемой армянским 
лобби и подкупленными 
европейскими полити-
ками, наглядно демон-

стрирует одну простую 
истину: их атака на-

правлена против ста-
бильности и развития 
всего Южного Кавказа
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Цифровое государство посте-
пенно становится частью по-

вседневной жизни. Записаться 
к врачу, оформить справку или 
подать заявление - все это уже не 
требует посещения учреждений 
и ожидания в длинных очередях. 
Вместе с тем международные рей-
тинги демонстрируют более слож-
ную и неоднозначную картину, 
становясь предметом активных 
экспертных дискуссий.

Тамила ХАЛИЛОВА,
       «Бакинский рабочий»

По индексу развития электронно-
го правительства EGDI, рассчитывае-
мому дважды в год ООН, Азербайд-
жан остается в числе догоняющих, не-
смотря на сильные локальные решения 
вроде ASAN xidmət. 

Почему так происходит и есть ли 
шанс изменить ситуацию в ближай-
шие годы, корреспондент газеты «Ба-
кинский рабочий» разбирается с док-
тором экономических наук, профес-
сором Салехом Мамедовым. 

- Давайте уточним, что упомяну-
тый индекс показывает, насколько 
успешно переходит общение государ-
ства и граждан в цифру. Надо при-
знать, что нашу страну часто приво-
дят в пример благодаря ASAN, поче-
му же в рейтинге EGDI республика 
не числится среди лидеров? 

- На самом деле здесь нет прямо-
го противоречия. Многие смотрят на 
ASAN как на символ цифрового госу-
дарства и действительно видят очень 
удобную систему, которая заметно упро-
стила жизнь людям. Но международный 
рейтинг оценивает не один успешный 
проект, а общую зрелость всей цифро-
вой среды в стране. Один, даже самый 
продвинутый сервис не способен вы-
тянуть на себе всю систему. 

Рейтинг ООН смотрит гораздо глуб-
же, оценивая общую картину. И для ав-
торов этой отчетности важно практиче-
ски все: насколько цифровые решения 
встроены в работу госорганов, одина-
ково ли они доступны в столице и ре-
гионах, насколько надежен Интернет 
и умеют ли сами люди пользоваться эти-
ми инструментами. И по этой причи-
не даже хороший, но локальный успех 
в одной сфере еще не гарантирует вы-
сокой оценки в глобальном сравнении.

- Если говорить простым языком, 
индекс EGDI - это все-таки про он-
лайн-сервисы или про более широ-
кую цифровую готовность страны?

- Такая оценка куда шире, чем ка-
жется на первый взгляд. Обычно при 
словах «электронное правительство» 
мы представляем себе просто удобный 
сайт или приложение. На деле же ин-
декс EGDI устроен сложнее и прове-
ряет сразу три направления.

Во-первых, это сами госуслуги: 
насколько они просты и доступны. 
Во-вторых, уделяется внимание тех-
ническому фундаменту, включая ка-
чество Интернета и охват мобильной 
связи по всей стране. Третьим пунктом 
идет человеческий фактор, т.е. авторы 
отчетности изучают, умеют ли и хо-
тят ли люди пользоваться этими нов-
шествами.

Нередко именно на этом этапе воз-
никает нестыковка. Скажем, государ-
ство может запустить отличный циф-
ровой продукт, но если люди не дове-
ряют системе или не знают, как к ней 
подступиться, общий результат стра-
ны будет невысоким. В итоге индекс 
показывает не просто количество ус-
луг в сети, а то, насколько цифровиза-
ция стала реальной частью всей госу-
дарственной модели.

- Почему, например, Казахстан 
и Турция сегодня выглядят сильнее 
в этом рейтинге?

- Причина заключается прежде 
всего в системном подходе и скоро-
сти масштабирования решений. Возь-
мем, к примеру,  Казахстан. Там цифро-
визация развивалась не как отдельный 
государственный проект, а как полно-
ценная экосистема, где госуслуги тес-
но связаны с банковским сектором, 
цифровыми платежами и повседнев-
ной жизнью граждан. Когда человек 
через один интерфейс может оплатить 
услуги, получить документы, решить 
налоговые вопросы и взаимодейство-
вать с государством буквально в не-
сколько кликов, это уже совсем дру-
гой уровень зрелости.

Турция, в свою очередь, достигла 

очень высоких результатов за счет мас-
штабов. Там огромная пользователь-
ская база, высокая скорость внедре-
ния и акцент на унификацию сервисов.

У Азербайджана сильные реше-
ния тоже есть, но вопрос в масшта-
бе и глубине охвата. Международные 
рейтинги очень чувствительны имен-
но к тому, насколько цифровая модель 
работает для всей страны, а не только 
в крупных городах.

- Можно ли сказать, что сильная 
сторона Азербайджана - сервисы, а сла-
бая - инфраструктура?

- Да, это, пожалуй, наиболее точная 
формулировка. С точки зрения поль-
зовательского опыта, наша республика 
выглядит весьма конкурентоспособ-
но: государственные и частные циф-
ровые услуги понятны, логично струк-
турированы и во многих случаях бес-
шовно интегрированы между собой. 
Создание такой экосистемы само по 
себе является серьезным достижени-
ем, которое упрощает жизнь тысячам 
граждан.

Однако важно признать, что техни-
ческая инфраструктура сегодня высту-
пает главным бутылочным горлышком 
для дальнейшего прогресса. Речь идет 
не просто о цифрах в отчетах, а о ре-
альном качестве соединения: стабиль-
ности сигнала, стоимости трафика, ох-
вате в удаленных районах и реальной 
доступности широкополосного Ин-
тернета. 

Международные индексы оцени-
вают не точечные успехи в столице, 
а общенациональную картину. И если 
в центре цифровизация уже стала при-
вычным стандартом жизни, то в реги-
онах ситуация остается неоднородной, 
что мешает нам занимать более высо-
кие позиции в глобальных рейтингах.

Потому на текущем этапе стратеги-
ческая задача смещается, и фокус дол-
жен быть не столько на разработке но-
вых приложений или платформ, сколь-
ко на масштабировании уже созданных 
возможностей. Мы должны гарантиро-
вать, что каждый житель страны, не-
зависимо от географии, получит оди-
наково быстрый и качественный до-
ступ к цифровой среде.

- Снижение позиций в 2022 году 
было временным? 

- Я бы рассматривал это как важ-
ный диагностический маркет. Такие 
колебания в международных рейтин-
гах редко бывают случайными. Обыч-
но они отражают либо замедление вну-
тренних реформ, либо более быстрый 
рост соседних стран.

В случае Азербайджана, скорее все-
го, сработали оба момента. Пока страна 
сохраняла уже достигнутые позиции, 
другие государства региона активно на-
ращивали темпы цифровизации и улуч-
шали инфраструктурные показатели.

Однако последующее восстановле-
ние - хороший знак. Оно показывает, 
что система не застыла, а продолжает 
адаптироваться и реагировать на вызо-
вы. Но важно понимать: восстановить 
позиции - это одно, а выйти в устойчи-
вый рост - совсем другое. Сейчас клю-
чевой вопрос в том, сможет ли страна 
превратить это восстановление в дол-
госрочную стратегию и приблизиться 
к цели войти в топ-50. Именно бли-
жайшие год-два будут в этом смысле 
определяющими.

- Можно ли сказать, что быстрый 

и доступный Интернет - это ключевое 
условие эффективной работы циф-
рового правительства?

- Безусловно, это фундамент всей 
системы. Любые цифровые услуги на-
прямую зависят от качества связи. Если 
Интернет подводит или работает мед-
ленно, сама идея «государства в один 
клик» просто не может раскрыться 
в полную силу.

Надо понимать, что развитие ин-
фраструктуры - процесс долгий и мас-
штабный. Создать приложение мож-
но быстро, а вот обновить сети по всей 
стране - масштабная задача. В этом на-
правлении у нас уже сделано очень мно-
гое: по всему Азербайджану проложе-
на современная оптическая сеть, чтобы 
качественная связь была доступна ка-
ждому. Но эффект от таких масштаб-
ных работ проявляется постепенно, 
и сейчас мы находимся на важном этапе. 

- Насколько важен человеческий 
фактор? Часто кажется, что все упи-
рается только в технологии.

- Это распространенное заблужде-
ние, ведь технологии - это лишь ин-
струмент. В конечном счете все реша-
ет человек: готов ли он пользоваться 
цифровыми услугами, понимает ли, 
как они работают, доверяет ли системе.

У Азербайджана высокий уровень 
базовой грамотности, и это серьезное 
преимущество. Но цифровая грамот-
ность - следующий уровень, включа-
ющий умение работать с личными ка-
бинетами, электронными подписями, 
онлайн-платежами, понимание кибер-
безопасности.

Кроме того, важен и кадровый во-
прос. Для развития цифрового государ-
ства нужны специалисты: разработчи-
ки, аналитики, инженеры, эксперты по 
данным. И здесь конкуренция идет уже 
на глобальном уровне. Многие стра-
ны сталкиваются с тем, что квалифи-
цированные кадры уходят в частный 
сектор или за рубеж. Потому челове-
ческий капитал вовсе не вторичный 
нюанс, а один из ключевых и необхо-
димых, ведь без него ни инфраструк-
тура, ни сервисы не дадут максималь-
ного эффекта.

- Цель войти в топ-50 стран по EGDI 
в нынешнем году выглядит амбици-

озной. Насколько она достижима?
- Вопрос в том, на что именно де-

лать ставку. Одними новыми услуга-
ми систему не вытянешь, а основной 
потенциал роста сейчас скрыт в раз-
витии инфраструктуры и подготов-
ке кадров.

Важно понимать: чем выше позиция 
в мировом рейтинге, тем жестче кон-
куренция. Лидеры отличаются не про-
сто набором сервисов, а тем, насколь-
ко глубоко цифра проникла в жизнь 
всей страны. Чтобы попасть в этот клуб, 
недостаточно просто подтянуть пока-
затели, нужен настоящий качествен-
ный скачок.

У Азербайджана уже есть проч-
ный фундамент: проверенная модель 
управления, богатый опыт и работа-
ющие сервисы. Таким образом, у нас 
имеется отличная база для ускорения, 
но времени не так много, и итоговый 
успех будет зависеть от того, насколь-
ко быстро удастся укрепить именно те 
направления, которые пока отстают.

- Сегодня много говорят о внедре-
нии облачных решений и искусствен-
ного интеллекта в госуправление… 

- По сути, это уже не декларация, 
а неизбежный этап развития. Облач-
ные технологии позволяют государ-
ству работать быстрее и гибче, хранить 
данные централизованно, снижать за-
траты на инфраструктуру, ускорять за-
пуск новых сервисов.

Что касается искусственного ин-
теллекта, его потенциал еще выше, по-
скольку это автоматизация процессов, 
анализ больших массивов данных, сни-
жение человеческого фактора при при-
нятии решений. Например, в налоговой 
или таможенной сферах такие реше-
ния могут существенно повысить эф-
фективность и прозрачность.

Но здесь есть важный момент. Тех-
нологии сами по себе не дают резуль-
тата. Их нужно правильно интегри-
ровать в существующие процессы, и, 
если просто внедрить ИИ без измене-
ния системы управления, эффект бу-
дет ограниченным. Словом, главный 
вопрос вовсе не в том, используются 
ли эти технологии, а в том, насколько 
глубоко они встроены в государствен-
ные процессы.

- Что должно произойти, чтобы 
Азербайджан перестал догонять и на-
чал задавать темп в цифровом раз-
витии?

- Сейчас стране важно перейти к си-
стемному лидерству. У нас уже есть силь-
ные стороны, такие как ASAN xidmət, но 
они должны стать фундаментом для бо-
лее масштабной цифровой экосистемы.

Во-первых, необходимо окончатель-
но подтянуть инфраструктуру. Без на-
дежной базы любые успехи будут ка-
заться неполными. Во-вторых, нужно 
вкладываться в людей - в их образова-
ние и цифровые навыки. Это работа на 
перспективу, без которой невозможно 
устойчивое развитие.

И наконец, главное - это скорость. 
В современном мире выигрывает тот, 
кто движется быстрее остальных. Если 
Азербайджан сможет одновременно 
развивать технологии, сервисы и на-
выки людей, у нас есть все шансы не 
просто догнать соседей по региону, но 
и выйти в лидеры по ряду направлений.

Однако важно не сбавлять обороты. 
Если сосредоточиться только на точеч-
ных успехах, есть риск надолго остать-
ся в роли догоняющих, в то время как 
мир уходит далеко вперед.

В сравнительно короткий по 
историческим меркам период 

европейский капитал и немецкая 
инженерная мысль сумели со-
вершить то, что еще вчера каза-
лось невозможным: превратили 
Гядабей из отдаленного горного 
края в передовой промышлен-
ный центр мирового значения.

Матлаб ГАРЯГДЫ,
        наш спецкор 

История становления золотодобы-
чи и цветной металлургии Азербайд-
жана - это далеко не сухая летопись 

дат и производственных показателей. 
Это насыщенная драматизмом сага 
о пересечении цивилизаций, о дерз-
ких амбициях и стремительном техно-
логическом рывке, который изменил 
судьбу целого региона. Уже в середи-
не XIX века, задолго до того, как ба-
кинская нефть громко заявила о себе 
на мировой арене, именно здесь, на 
западе страны, начались процессы, 
предопределившие экономическую 
траекторию Азербайджана на мно-
гие десятилетия вперед.

Перелом наступил в 1864 году, ког-
да в эти суровые горные края пришла 
Siemens & Halske. С этого момента Гя-
дабей перестал быть географической 
периферией и стал точкой притяжения 
инженерной мысли, капитала и пере-
довых технологий. Немецкие предпри-
ниматели принесли с собой не толь-
ко инвестиции и оборудование - они 
привезли иной взгляд на производ-
ство, основанный на точности, дис-
циплине и уважении к науке.

Начав с разработки запущенного 
медного месторождения, братья Си-
менс шаг за шагом выстроили в Гяда-
бее уникальный индустриальный ком-
плекс. Всего за несколько десятиле-
тий здесь возникла целая система, где 
промышленный масштаб органично 
сочетался с научным поиском, а про-
изводственная эффективность - с за-
ботой о людях. Возводились фабри-
ки и плавильные печи, прокладыва-
лись дороги, внедрялись новейшие 
для своего времени технологии, фор-
мировалась инфраструктура, менял-
ся сам уклад жизни.

Гядабей становился не просто про-
мышленной площадкой - он превра-
щался в пространство, где модерниза-
ция приобретала зримые очертания. 
Здесь, среди гор и рудников, рожда-
лась новая реальность, в которой тра-
диционный уклад постепенно усту-
пал место индустриальной культуре, 
а локальный опыт вписывался в гло-
бальные процессы.

Масштабы этой деятельности и се-
годня поражают филигранной точ-
ностью инженерных расчетов и ши-
ротой размаха. В 1865 году был запу-
щен первый медеплавильный завод, 
а уже в 1883-м производственные 
мощности потребовали строитель-
ства второго гиганта у реки Галакенд. 
Эти предприятия давали до 75% всей 
меди Российской империи, превращая 
Гядабей в один из крупнейших метал-
лургических центров Европы. Но для 
функционирования такого механиз-
ма требовалась инфраструктура бу-
дущего. Через неприступные хребты 
прокладывались стальные магистра-
ли, возводились величественные ка-
менные мосты, а передовые инженер-
ные решения, такие как первая в импе-
рии гидроэлектростанция, опережали 
свое время. 

Однако за фасадом из дымящих 
труб и грохота механизмов скрыва-
лась не менее важная гуманитарная 

миссия. Сименсы не просто добы-
вали руду - они строили полноцен-
ную жизнь: открывали многоязыч-
ные школы, современные больницы, 
внедряли средства связи и даже про-
водили первые в регионе археологи-
ческие изыскания мирового уровня. 
Немецкие специалисты привезли с со-
бой не только оборудование, но и но-
вый социальный уклад. 

О том, как ковался этот «медный 
век», о тайных экспедициях к древ-
ним курганам и о том, почему зало-
женный немцами фундамент остается 
незыблемым и сегодня, мы беседуем 
с директором Азербайджано-немец-

кого культурного центра Die Brücke 
Русланом Гулиевым.

- Погружаясь в архивы того вре-
мени, невольно задаешься вопро-
сом: как в столь труднодоступном 
горном районе удалось реализовать 
проекты, которые и сегодня кажут-
ся невероятно сложными? С чего на-
чалось это планомерное «покоре-
ние» Гядабея?

- Вы правы, масштабы поражают, 
и секрет успеха крылся в системном 
подходе. Сименсы понимали, что без 
современной логистики производство 
обречено. Все началось в 1873 году, ког-
да была проложена первая в Азербайд-
жане железная дорога длиной 6 ки-
лометров, соединившая шахту с за-
водом. Это был лишь пробный шаг. 
Настоящий вызов инженеры приня-
ли в 1884 году, когда между Галакен-
дом и Гядабеем протянулась 32-кило-
метровая ветка. Этот путь пролегал 
по сложнейшему горному рельефу, 
требуя возведения уникальных ка-
менных мостов и переходов. Многие 
из этих сооружений стоят до сих пор 
как немые свидетели того триумфа.

Но транспорт был лишь частью 
системы. Для оперативного управле-
ния такой махиной требовалась мгно-
венная связь, и компания протянула 
телефонную линию длиной 84 кило-
метра - от Гядабея до самого Елиза-
ветполя, нынешней Гянджи. А энер-
гетическим сердцем региона стала Га-
лакендская ГЭС, запущенная в 1888 
году. Она стала первой в России и чет-
вертой в мире, дав свет и мощь пред-
приятиям за десятилетия до массо-
вой электрификации других регионов.

Цифровая гонка
Кто быстрее: госуслуги или наши ожидания?

Медный век горного края
Как семья Сименсов создавала  

индустриальный облик целого региона
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У Азербайджана высокий 
уровень базовой грамотно-
сти, и это серьезное пре-
имущество. Но цифровая 
грамотность - следующий 
уровень, включающий уме-
ние работать с личными 
кабинетами, электронны-
ми подписями, онлайн-пла-
тежами, понимание кибер-
безопасности

Руслан Гулиев:

Это наследие - не про-
сто камни и стены, 

это дух созидания, ко-
торый продолжает 

жить в облике совре-
менного Гядабея, напо-

миная нам о времени, 
когда здесь творилась 

история мирового  
масштаба
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Трансформация семейных цен-
ностей и экономическое дав-

ление меняют демографический 
ландшафт по всему миру, сокра-
щая число многодетных домохо-
зяйств. Этот процесс затронул 
и Азербайджан, что требует не 
только детального анализа ситу-
ации, но и продуманных меха-
низмов социальной поддержки. 

Елена МАЛАХОВА,
       «Бакинский рабочий»

Статистическая кривая рожда-
емости в Азербайджане последних 
лет демонстрирует устойчивое сниже-
ние, что вызывает оправданные опа-
сения. Если в 2022 году число ново-
рожденных превышало 122 тыс., то 
к 2024 году оно сократилось до 102 
310, а данные за начало 2026 года под-
тверждают сохранение этого трен-
да. В январе-феврале текущего года 
было зарегистрировано 14 797 мла-
денцев, при этом коэффициент рож-
даемости на каждую тысячу человек 
упал до 8,9 против 9,7 за тот же период 
прошлого года. Такая динамика ука-
зывает на глубокие демографические 
изменения, где сокращение общего 
числа младенцев неизбежно приве-
дет к уменьшению многодетных до-
мохозяйств.

Особое внимание в этом контек-
сте привлекает юридический статус 
многодетности. В Азербайджане этот 
порог установлен на отметке в пять 
и более детей, что вызывает у многих 
граждан и экспертов вопросы. В со-
временных реалиях, когда большин-
ство семей ориентированы на модель 
одного или двух детей, мало кто до-
стигает поставленной планки. Это 
подтверждается и статистикой про-
фильных ведомств: на данный момент 
лишь 2 939 женщин получают посо-
бие за воспитание более пяти детей. 
Цифра, учитывая общую численность 
населения страны, выглядит крайне 
незначительной.

Текущая государственная поддерж-
ка таких семей заключается в фикси-
рованной ежемесячной выплате в 140 
манатов на каждого ребенка. Из пози-
тивных моментов стоит отметить то, 
что государство предпринимает шаги 
по цифровизации процесса получе-
ния пособий. К середине мая Мини-
стерство труда и социальной защи-
ты населения планирует завершить 
интеграцию услуги выдачи справок 
о назначении данного пособия в ин-
формационную систему электронно-
го правительства. График оптимиза-
ции предполагает презентацию обнов-
ленных рабочих процессов в июне, 
а полноценный запуск сервиса на плат-
форме mygov намечен на начало сен-
тября 2026 года. Однако автоматиза-
ция бюрократических процедур не 
снимает главного вопроса, волную-
щего общественность: соответствия 
самого критерия многодетности ре-
альной ситуации. Между тем сейчас 
и семьи с четырьмя, а также тремя 
детьми встречаются все реже, а от-
сутствие системной поддержки мо-
жет только сократить их число в обо-
зримом будущем. 

Психоаналитик Эльдар Хагверди 
объясняет сокращение числа много-
детных семей не одной причиной, а со-
четанием социальных и психологиче-
ских изменений. По его словам, сама 
логика родительства за последние де-
сятилетия изменилась. Если раньше 

большое количество детей было ча-
стью экономической и бытовой мо-
дели - особенно в условиях сельско-
го уклада и более высокой смертно-
сти, - то сегодня ребенок занимает 
принципиально иное место в струк-
туре семьи.

«Раньше дети не были так пере-
гружены ожиданиями. Их было мно-
го, и каждый отдельный ребенок не 

становился центром всей психиче-
ской и символической жизни роди-
телей, - поясняет специалист. - Сей-
час все наоборот: один-два ребенка, 
но на них приходится весь объем на-
дежд, тревог, амбиций. Они уже не 
«просто дети», а своего рода проек-
ты. Добавьте к этому рост стоимости 
жизни, образование, урбанизацию - 
и становится понятно, почему мно-
гие люди не хотят или не могут иметь 
много детей».

Говоря о роли финансовой под-
держки, эксперт отмечает, что она спо-
собна смягчить часть экономических 
ограничений, но не меняет фундамен-
тальную модель поведения: «Опыт Ев-
ропы показывает, что дело не только 
в деньгах. Когда меняется образ жиз-
ни - появляется ориентация на инди-
видуальную реализацию, комфорт, 
контроль над жизнью, то количество 
детей автоматически снижается. Фи-
нансовая поддержка может немного 
скорректировать ситуацию, но не от-
менит саму логику: современный че-
ловек хочет не просто «иметь детей», 

а делать это «качественно», под пол-
ным контролем. А это нередко слож-
но совместимо с многодетностью».

По словам Эльдара Хагверди, при 
этом есть определенная связь с тем, 
в какой семье рос человек, но она не 
является решающей. Люди, выросшие 
в многодетных семьях, чаще воспри-
нимают такую модель как норму, од-
нако текущие социально-экономиче-
ские условия в большинстве случаев 
оказываются сильнее этого фактора.

Демографические изменения за-
трагивают и структуру общества. Если 
раньше ребенок мог «затеряться» среди 
братьев и сестер, то сейчас это почти 
невозможно. Это способствует фор-
мированию более индивидуализиро-
ванных моделей поведения, но одно-
временно увеличивает уровень ожи-

даний и психологической нагрузки. 
Ребенок становится носителем все-
го, что родители хотят реализовать. 
И это меняет структуру субъектив-
ности: больше тревоги, больше дав-
ления, больше ориентации на резуль-
тат. Но это не «хуже» или «лучше» 
- это просто другая конфигурация. 

Между тем также трансформи-
руется отношение к многодетности. 
Если ранее она воспринималась как 
естественная и желательная модель, 
то сегодня оценка смещается в сторо-
ну рациональности: возникает вопрос 
о достаточности ресурсов - времени, 
внимания и финансов - для каждого 
ребенка. В результате многодетность 
в социуме все чаще рассматривается 
как исключение.

По оценке эксперта, происходит 
переход от количественной модели се-
мьи к качественной, но при этом со-
кращение числа детей сопровождает-
ся ростом требований к родительству 
и увеличением нагрузки как на роди-
телей, так и на самих детей.

Экономист Асиман Гулиев, в свою 

очередь подчеркнул, что уменьшение 
числа многодетных семей и уровня 
рождаемости в целом связано с ря-
дом причин. Одна из важнейших - 
влияние урбанизационных процес-
сов. По мере роста доли городского 
населения, которая достигла около 
59% в 2024 году, меняется сама ло-
гика принятия решений о детях. Го-
родская среда повышает порог вхо-
да в родительство: расходы на жилье, 
транспорт, обустройство быта и об-
разование формируют устойчивую 
финансовую нагрузку.

«В результате, - говорит собесед-
ник, - появление ребенка восприни-
мается как длительное обязательство, 
требующее постоянных затрат. Од-
новременно снижается доступность 
неформальной поддержки - бабуш-

ки и дедушки малышей чаще живут 
далеко, и уход за детьми в большей 
степени ложится на родителей. Это 
напрямую влияет на решения о ко-
личестве детей».

Сдвиг возрастных границ также 
играет роль, считает ученый. Дли-
тельный период обучения и необхо-
димость закрепления в профессии 
приводят к тому, что рождение пер-
вого ребенка нередко откладывается. 

«Дополнительное давление соз-
дают особенности занятости в горо-
дах, - поясняет собеседник. - Карьер-
ная траектория во многом зависит от 
непрерывности работы, а перерывы, 
связанные с уходом за ребенком, сни-
жают темпы роста доходов и ухудша-
ют позиции на рынке труда. Фактор 
неопределенности усиливается рас-
пространением нестабильных форм 
занятости, особенно в секторе услуг 
и малом бизнесе. Отсутствие устой-
чивого дохода также подталкивает се-
мьи переносить планы на более позд-
ний срок. В итоге временной ресурс 
для расширения семьи сокращает-

ся. Даже при желании иметь, скажем, 
троих и более детей реализовать этот 
сценарий становится сложнее».

Комментируя действующий в стра-
не порог многодетности, эксперт ак-
центирует внимание на его приклад-
ном характере: «Речь идет в первую 
очередь о юридическом инструмен-
те, позволяющем концентрировать 
ресурсы на определенном числе се-
мей. При таком подходе меньший круг 
получателей компенсируется более 
ощутимым размером выплат. Сни-
жение порога до трех детей потребу-
ет либо увеличения бюджетных рас-
ходов, либо пересмотра параметров 
выплат. При этом с точки зрения де-
мографической динамики ключевое 
значение имеют решения о рожде-
нии второго и третьего ребенка, и тут 
важна поддержка семей, чтобы они 
решались на этот шаг». 

Асиман Гулиев считает денежные 
выплаты важным инструментом. «Од-
нако нужны и другие меры, - говорит 
он. - Существенное влияние может 
оказать формирование условий, по-
зволяющих совмещать занятость и ро-
дительство. В первую очередь это до-
ступность яслей, детских садов и групп 
продленного дня с удобным графи-
ком. Поддержка должна быть ком-
плексной: доступное жилье для мо-
лодых семей, развитие гибких форм 
занятости и развитая инфраструкту-
ра ухода за детьми. Важны адекват-
ные декретные выплаты, сопостави-
мые с доходами, а также более актив-
ное участие отцов - все это снижает 
профессиональные потери женщин. 
Не менее значимы квалифицирован-
ная перинатальная помощь, доступ 
к диагностике и лечение, а также пси-
хологическая поддержка после родов. 
При этом все меры должны оформ-
ляться максимально просто - без из-
быточных процедур, с опорой на циф-
ровые сервисы».

Эксперт предупреждает, что со-
хранение текущего уровня суммарной 
рождаемости в долгосрочной перспек-
тиве может привести к ускоренному 
старению населения и замедлению 
роста рабочей силы. «Это отразится 
на структуре экономики: увеличит-
ся нагрузка на систему здравоохра-
нения и сферу ухода, изменится по-
требительский спрос в пользу услуг 
для старшего поколения. Одновре-
менно возрастет дефицит молодых 
работников, что усилит давление на 
рынок труда в ряде отраслей. В ответ 
бизнес будет ускорять автоматиза-
цию, компенсируя нехватку кадров. 
В этих условиях возрастет роль ми-
грационной политики и мер по удер-
жанию молодежи.

Кстати, старение населения и со-
кращение доли трудоспособных уже 
становятся ключевыми факторами, 
которые уже меняют структуру рын-
ков труда в развитых и развивающих-
ся экономиках», - констатирует он.

По оценкам международных экс-
пертов, в ближайшие десятилетия это 
приведет к системным последстви-
ям: замедлению экономического ро-
ста, усилению дефицита кадров и ро-
сту нагрузки на социальные системы. 
Речь идет не просто о перераспреде-
лении занятости, а о сокращении са-

мого числа работников, что ограни-
чивает возможности для расширения 
производства и развития отдельных 
отраслей.

Особенно уязвимыми оказывают-
ся базовые сектора экономики -строи-
тельство, логистика, здравоохранение 
и сфера услуг. Недостаток персонала 
в этих областях способен повлиять не 
только на бизнес-процессы, но и на 
качество повседневной жизни, фор-
мируя риски перебоев в предостав-
лении ключевых услуг.

Дополнительное давление фор-
мируется за счет изменения балан-
са между занятыми и получателями 
социальной поддержки. Увеличение 
доли пожилого населения означает 
рост расходов на пенсии и медицин-
ское обслуживание при одновремен-
ном сужении налоговой базы. 

В этом контексте показательной 
выглядит оценка генерального дирек-
тора платформы для поиска работы 
Indeed Хисаюки Идекоба, согласно ко-
торой в США в течение ближайших 
15 лет численность рабочей силы мо-
жет сократиться примерно на 20 млн 
человек, или около 5%. При этом ос-
новная часть этого снижения - по-
рядка 80% - будет обусловлена демо-
графическими причинами, тогда как 
влияние автоматизации и искусствен-
ного интеллекта оценивается значи-
тельно ниже.

Такая структура факторов указы-
вает на смещение акцентов в оценке 
рисков: если ранее главным вызовом 
считалась технологическая трансфор-
мация, то сегодня на первый план вы-
ходит демография. В этих условиях 
автоматизация все чаще рассматри-
вается не как угроза занятости, а как 
инструмент компенсации нехватки 
рабочей силы.

При этом возможности быстрой 
адаптации остаются ограниченными. 
В отличие от технологических измене-
ний, демографические процессы но-
сят инерционный характер и форми-
руются на протяжении десятилетий. 
Это означает, что последствия теку-
щих тенденций будут определять па-
раметры рынка труда и экономиче-
ского развития в долгосрочной пер-
спективе.

Таким образом, демографические 
изменения, наблюдаемые в Азербайд-
жане, вписываются в более широкий 
глобальный контекст, где снижение 
рождаемости становится не времен-
ным отклонением, а устойчивой тен-
денцией.

Сочетание экономических факто-
ров, трансформации семейных моде-
лей и изменения жизненных приори-
тетов формируют новую реальность.

В этих условиях ключевой вопрос 
заключается не только в уровне под-
держки, но и в ее направленности. Сти-
мулирование рождаемости требует 
не отдельных мер, а системной по-
литики, учитывающей одновремен-
но финансовые, инфраструктурные 
и социальные ограничения.

От того, насколько точно будут 
определены эти приоритеты, зави-
сит во многом не только демографи-
ческая динамика, но и долгосрочная 
устойчивость рынка труда и эконо-
мики в целом.

Цена родительства
Чем грозит сокращение рождаемости? 

Демографические изменения, наблюдаемые 
в Азербайджане, вписываются в более ши-
рокий глобальный контекст, где снижение 
рождаемости становится не временным 
отклонением, а устойчивой тенденцией

- Столь мощная индустриализа-
ция неизбежно повлекла за собой 
перемены в жизни людей. Как ком-
пания адаптировала европейский 
уклад к местным реалиям?

- Это была тонкая и продуман-
ная политика. Сименсы не ограни-
чивались строительством временных 
бараков - они фактически создавали 
город-сад. Благодаря собственному 
кирпично-черепичному заводу в Гя-
дабее появились капитальные зда-
ния в готическом стиле, придавшие 
поселению европейский облик. Уже 
в 1885 году здесь открылась русско-не-
мецко-азербайджанская школа, где 
дети рабочих и инженеров получа-
ли образование на нескольких язы-
ках, закладывая основы межкультур-
ного диалога.

Параллельно формировалась пол-
ноценная социальная инфраструк-
тура: больница, аптека, дом культу-
ры, кирха. Даже повседневный быт 
был продуман до деталей - в Гяда-
бее действовал рынок, а в Галакенде 
было организовано образцовое рыб-

ное хозяйство. В этот горный реги-
он стекались лучшие специалисты 
из Германии и других стран, превра-
щая Гядабей в своеобразный интел-
лектуальный и культурный форпост.

- Говоря об интеллекте, нельзя не 
вспомнить Вальдемара Белка. Его де-
ятельность в Гядабее вышла далеко 
за рамки должностных инструкций 
инженера-электрохимика.

- Белк - фигура легендарная. Воз-
главляя отдел электрохимических ис-
следований в 1888-1891 гг., он одно-
временно стал одним из первопро-
ходцев азербайджанской археологии. 
Его страсть к истории была столь ве-
лика, что он, часто вопреки офици-
альным циркулярам, вскрывал древ-
ние курганы в окрестностях Галакенда 
и Дашкесана. Ценнейшие артефакты 
отправлялись в Берлин профессору 
Рудольфу Вирхову для глубокого изу-
чения. Итогом стал фундаментальный 
научный труд «Галакенд». Это было 
первое профессиональное признание 
нашей древней истории на мировом 

уровне, случившееся благодаря лю-
бознательности немецкого инженера.

- Эпоха братьев Сименс завер-
шилась в 1914 году, но их уход, судя 
по всему, не поставил точку в исто-
рии города. Как сложилась судьба 
этого наследия после Первой миро-
вой войны и в советский период?

- На самом деле трансформация 
региона началась еще до окончатель-
ного ухода компании. Открытие но-
вых месторождений в Грузии приве-
ло к постепенному переносу обору-
дования и специалистов. В ранние 
советские годы предприятие пытались 
сохранить и даже развивать, однако 
достичь прежних, «сименсовских» 
масштабов уже не удалось: был на-
рушен технологический цикл, а ре-
сурсная база оказалась существенно 
истощена. Со временем производство 
окончательно остановилось, несмо-
тря на многочисленные попытки ко-
миссий реанимировать завод.

Тем не менее созданный немца-
ми промышленный узел не исчез бес-

следно. Напротив, капитальные зда-
ния и развитая инфраструктура ста-
ли прочным фундаментом для новой 
эпохи. В бывших офисах и жилых до-
мах компании разместились адми-
нистративные учреждения, что по-
зволило Гядабею сохранить значение 
ключевого центра, а со временем - об-
рести статус города и администра-
тивного центра района.

- Получается, что сегодня мы жи-
вем в пространстве, спроектирован-
ном более столетия назад?

- Именно так, и это поразительно, 
что многие постройки эпохи Симен-
сов служат людям и по сей день. В зда-
ниях школы, дома культуры и обще-
житий кипит жизнь, часть построек 
перешла в жилой фонд. Каменные мо-
сты и переходы на пути к Галакенду 
до сих пор поражают своей надеж-
ностью, а хвойный лес, высаженный 
в те годы, остается живым памятни-
ком деятельности компании.

Все это - неоспоримое свидетель-
ство беспрецедентного технологиче-

ского рывка и промышленного раз-
маха, который Азербайджан пере-
жил благодаря братьям Сименс. Они 
превратили горный край в передо-
вой индустриальный центр, заложив 
стандарты качества и профессиона-
лизма, которые актуальны и в наши 
дни. Это наследие - не просто кам-
ни и стены, это дух созидания, ко-
торый продолжает жить в облике 
современного Гядабея, напоминая 
нам о времени, когда здесь творилась  

история мирового масштаба. 
И все это звучит особенно акту-

ально в свете объявленного в стра-
не Президентом Ильхамом Алиевым 
«Года градостроительства и архитек-
туры». Ведь сохраняя прошлое, мы со-
храняем память. И это является пре-
красным примером для подрастаю-
щего поколения.

Медный век горного края
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Имя профессора Джамо Гад-
жинского занимает особое 

место в отечественной истори-
ческой науке и системе образо-
вания. Его профессиональный 
путь, отмеченный упорным тру-
дом, высоким уровнем научной 
культуры и преданностью педа-
гогическому делу, стал примером 
служения знаниям и ответствен-
ности ученого перед обществом. 
За его научными достижения-
ми и авторитетом в академиче-
ской среде стоит биография че-
ловека, чья судьба формирова-
лась в сложных исторических 
условиях.

Становление Джамо Гаджинского 
пришлось на период, когда жизнен-
ная траектория нередко была тесно 
связана с политическими реалия-
ми времени. Репрессивная полити-
ка советского государства в предво-
енные и послевоенные годы, полити-
ческие судебные процессы и аресты 
затронули не только непосредствен-
ных жертв, но и их семьи, во многом 
определяя судьбы последующих по-
колений и оставляя глубокую трав-
му в сердцах людей.

Говоря о необходимости береж-
ного отношения к исторической па-
мяти и важности изучения трагиче-
ских событий прошлого, Президент 
Азербайджанской Республики Иль-
хам Алиев в своих выступлениях не-
однократно подчеркивал, что сохра-
нение памяти о репрессиях является 
важной частью исторической ответ-
ственности государства перед обще-
ством и будущими поколениями. Вы-
ступая на открытии Мемориала ге-
ноцида в Губе, он отметил: «История 
была фальсифицирована в советские 
времена, и от нас долго скрывали эти 
события. Сегодня мы знаем и долж-
ны знать все аспекты нашей исто-
рии. Молодое поколение также долж-
но знать с какими бедами столкнул-
ся наш народ в прошлом». 

Судьба Джамо Гаджинского на-
глядно подтверждает, что за истори-
ческими событиями стоят конкретные 
человеческие жизни. В этом контексте 
обращение к жизненному и профес-
сиональному пути профессора Джа-
мо Джамоевича приобретает особую 
значимость, поскольку позволяет уви-
деть последствия репрессивной по-
литики через призму отдельно взя-
той человеческой судьбы.

Политические репрессии 30-40-
х гг. были одной из наиболее трагиче-
ских страниц истории XX столетия. 
Они стали неотъемлемой частью го-
сударственной политики, создав осо-
бый формат отношений между властью 
и обществом, основанный на страхе 
и подчинении. В условиях идеологи-
ческого контроля аппарат репрессив-
ной машины превратился в системный 
инструмент политического управле-
ния, направленный на уничтожение 
реальной и предполагаемой оппози-
ции, запугивание общества, установ-
ление тотального контроля над все-
ми сферами жизни. 

История Азербайджана знает не-
мало примеров, когда судьба челове-
ка оказывалась заложницей полити-
ческих решений и репрессивной си-
стемы. Такие люди на протяжении 
долгого времени носили на себе яр-
лык «сына или дочери врага народа».

Одной из таких судеб стала жизнь 
доктора исторических наук, профес-
сора Гаджинского Джамо Джамо оглу 
- человека, которому с ранних лет при-
шлось расплачиваться за обвинения, 
выдвинутые против его отца - видно-
го политического и государственного 
деятеля начала XX века, одного из ос-
нователей Азербайджанской Демокра-
тической Республики в 1918-1920 гг., 
поставившего в числе других подпись 
в Декларации независимости 28 мая 
1918 года, - Гаджинского Джамо-бе-
ка Сулейман оглу.

Статус «сына врага народа» на деле 
означал социальную изоляцию, недо-
верие, закрытые двери - в образова-
ние, карьеру, будущее. Однако вопреки 
ограничениям и социальной отчуж-
денности Джамо Джамоевич сумел, 
несмотря на тяжелое наследие эпохи, 
добиться выдающихся успехов, при-
знания в научной среде и занять до-
стойное место в исторической науке.

В данной публикации мы не ста-
вим целью дать полное и исчерпы-
вающее изложение биографии этого 
человека. Мы лишь обратимся к от-
дельным, наиболее значимым и инте-
ресным фрагментам жизненного пути 
Джамо Джамоевича, позволяющим 
глубже понять масштаб его личности 
и его судьбы.

Радостное событие в семья Гад-
жинских - рождение первенца - про-
изошло в мае 1926 года не на родине, 
в Азербайджане, а в Полтаве, где се-
мья Джамо-бека Гаджинского оказа-
лась не по своей воле. После трехлет-
него заключения в бакинской тюрь-
ме Джамо-бек был сослан в Полтаву. 
Новорожденному было также дано 
имя Джамо, будто отец тем самым хо-
тел сохранить память о себе. Самы-
ми близкими людьми для семьи Гад-
жинских в ссылке стали члены семей 
Волощенко П.С. и русского писателя 
В. Г.Короленко, связанные друг с дру-
гом родственными узами. Однако по 
окончании срока ссылки Джамо-беку 
не разрешили сразу вернуться на ро-
дину, было решено поселить его вме-
сте с семьей под надзором в Казани. 
В одном из сохранившихся писем, ко-
торый Джамо-бек регулярно писал из 
Казани в Полтаву семьям Волощен-
ко и Короленко о своем сыне Джамо, 
говорилось: «Он здесь единственный 
сын ссылки, его все обожают и балу-
ют… Он сейчас усвоил твердый от-
вет на все четыре вопроса: как тебя 
зовут? Отвечает: Джамо. - Как фами-
лия? - Гаджинский. - Где ты родился? - 
В Полтаве. - Где твоя родина? - Баку». 

С болью и грустью вспоминал 
Джамо Джамоевич детские годы, ко-
торых, фактически и не было, пото-
му что после ареста отца он словно 
сразу повзрослел. «В 1937 г. за отцом 
пришли, - вспоминал Джамо Джамо-
евич. - Мне тогда было 11 лет, но я как 
будто сразу повзрослел. С либерализ-
мом 20-х гг. с относительно короткими 
сроками тюрьмы, со ссылками в ти-
хие места, вроде Полтавы, было по-
кончено. Теперь «брали» с твердым 
расчетом, чтобы осужденные не воз-
вращались. Больше ни мать, ни я, ни 
моя младшая сестра, которой даже не 
было и года, отца не видели». 

Письма от Джамо-бека Гаджинско-
го приходили все реже и реже. Как ока-
залось, тяжелая работа на лесоповале 
серьезно подорвала здоровье, и в 1942 
г. он скончался в возрасте 62 лет в од-
ном из лагерей ГУЛАГа. Только в 1954 
г. семья узнала о его кончине. У Гад-
жинских конфисковали все имуще-
ство, выселили из квартиры, где они 
проживали, разрешив жить в 9-ме-
тровой кухне. 

Из воспоминаний Джамо Джамо-
евича о школьных годах: «Нас выстра-
ивали и делали перекличку. Когда упо-
минали наши фамилии (вместе с ним 
в одном классе учился будущий акаде-
мик АН Азербайджанской ССР, член-
корр. АН СССР Митат Абасов), нас 
просили выйти из строя и указывая 
на нас пальцем, говорили: «Запомни-
те, это - дети врагов народа».

«Мне было 14 лет, - продолжил свой 
рассказ Джамо Джамоевич. - Я гото-
вился вступить в комсомол. На комсо-
мольском собрании присутствовал за-
вуч школы. Как оказалось, он являлся 
внештатным сотрудником НКВД. Ког-
да зачитали мою анкету, он спросил: 
«Вы - сын врага народа?» Выдержав 
его твердый взгляд, Джамо Джамое-
вич ответил: «Да, но я в это не верю». 
К большому удивлению и нескрывае-
мой радости в комсомол он был при-
нят и комсомольский билет получил. 
Тогда, как вспоминал Джамо Джамо-
евич, он понял, что первую в жизни 
«битву» он выиграл.

По завершении учебы в общеоб-
разовательной средней школе Джамо 
Джамоевич был принят в Бакинскую 
военно-морскую спецшколу, по окон-
чании которой в 1944 г. был направ-
лен на учебу в Ленинградское Выс-
шее военно-морское училище им. 
М.В.Фрунзе. Оттуда Джамо Джамо-
евич был направлен на Карельский 
фронт, участвовал в боевых операци-

ях в Финляндии, был удостоен госу-
дарственных наград, присужденных 
в разные годы.

Особую символическую значи-
мость в биографии Джамо Джамо-
евича имеют многочисленные госу-
дарственные награды, которыми он 
был отмечен в разные годы.

Закончив полный курс учебы в учи-
лище и получив звание лейтенанта во-
енно-морских сил, Джамо Джамоевич 
в 1948 г. был направлен для прохож-
дения кадровой службы на крейсер 
«Чкалов». В 1949-м был демобилизо-
ван из рядов ВМС. 

С огромной благодарностью вспо-
минал Джамо Джамоевич о тех сме-
лых, благородных людях, которые, ри-
скуя своей жизнью, не отвернулись 
от семьи «врага народа». Среди них 
часто он называл профессора, вра-
ча-педиатра Абульфаза Караева, ко-
торый очень много сделал для семьи 
Гаджинских: спас сестру от тяжелой 
болезни, помогал морально и мате-

риально. Абульфаз Караев никогда не 
скрывал и громогласно говорил о том, 
что Джамо-бек Гаджинский - его близ-
кий друг. Опасаясь за его жизнь, се-
мья Гаджинских просила А. Караева 
уделять ей меньше внимания, не за-
ходить так часто, так как донос был 
обычным явлением в то время и сосе-
ди могли донести на него. И надо отме-
тить, что это благородство и простое 
человеческое достоинство профессор 
А. Караев сохранял до последних сво-
их дней. В ряду таких людей с огром-
ным почтением упоминалось и имя 
академика Мустафа-бека Топчибаше-
ва, благодаря заботе и чуткому вни-
манию которого семья Гаджинских 
сумела выжить. 

Свое истинное призвание и пред-
назначение Джамо Джамоевич обрел, 
окончив в 1955 г. с дипломом отли-
чия исторический факультет Азер-
байджанского Государственного уни-
верситета имени С.М.Кирова. Потом 
была защита кандидатской и доктор-

ской диссертации, работа в Музее исто-
рии Азербайджана, в Институте исто-
рии Академии наук Азербайджанской 
ССР. Долгие годы занимал должность 
заведующего кафедрой и проректора 
Бакинской высшей партийной шко-
лы при ЦК КП Азербайджана, затем 
Института социального управления 
и политологии. Сегодня это один из 
престижных вузов страны - Академия 
Государственного управления при Пре-
зиденте Азербайджанской Республики.

На протяжении длительного вре-
мени Джамо Джамоевич скрупулезно 
изучал архивные материалы, пытаясь 

найти ответ на многие волнующие его 
вопросы, узнавал много нового о собы-
тиях минувшей эпохи, открывал для 
себя непреложные истины. Сам Джа-
мо Джамоевич об этом говорил так: 
«Как ученый, чувствую себя в большом 
и неоплатном долгу. И я буду хоть от-
части удовлетворен, если смогу при-
открыть прежде скрываемые какие-то 
страницы деятельности Азербайджан-
ской Демократической Республики, ее 
парламента, правительства».

Только после 1956 года, в пери-
од пересмотра дел и восстановления 
исторической справедливости, стало 
возможным официальное возвраще-
ние доброго имени отцу Джамо Джа-
моевича - Джамо-беку Гаджинскому. 
Это событие имело важное значение 
не только с правовой, но и с мораль-
ной точки зрения, снимая многолет-
нее клеймо, тяготившее над семьей.

В научной среде Азербайджана осо-
бое место всегда занимали вопросы, 
касающиеся истории межнациональ-

ных отношений на Южном Кавказе. 
В силу своей сложности и историче-
ской обусловленности, они неизменно 
привлекали внимание исследователей 
и вызывали живой общественный от-
клик. В контексте сказанного, заслу-
живает внимания интересный факт 
из деятельности Джамо Джамоевича 
в 70-е гг. в должности проректора Ба-
кинской высшей партийной школы. По 
поручению руководства республики 
необходимо было предоставить в ЦК 
Компартии Азербайджана достовер-
ные материалы на основании архив-
ных данных о преступных действи-
ях и бесчинствах бандформирований 
Андраника на территории Азербайд-
жана, особенно в регионах Карабаха, 
Зангезура и Нахчывана в 1918-1919 
гг. Представленный материал, осно-
ванный на документах Центральных 
государственных архивов Азербайд-
жана и Грузии, демонстрировал всю 
трагедию азербайджанского народа, 
который подвергся жестокому наси-

лию со стороны армянских вооружен-
ных формирований Андраника. Не-
обходимость в этих материалах была 
вызвана участившимися уже в те годы 
публикациями в армянской печати об 
Андранике и его банде, в которых по-
следние представлялись как нацио-
нальные герои, боровшиеся с турками 
и азербайджанцами во имя торжества 
советской власти. Необходимо было 
ознакомить международную и отече-
ственную общественность с тем, что 
бесчинства, творимые дашнаками 
и приведшие к массовой гибели ты-
сяч азербайджанцев, следует рассма-

тривать как «геноцид». они не могут 
быть забыты и им должна быть дана 
справедливая оценка. 

Копия материала хранилась в домаш-
нем архиве Джамо Джамоевича и его 
публикация, как указывалось выше, 
имела бы огромное значение. Но ввиду 
того, что этот материал на тот момент 
являлся служебной запиской, пред-
ставленной в ЦК КП Азербайджана, 
и не мог быть предан огласке, увидел 
свет только в 2012 г. и был подготов-
лен к печати сыном Джамо Джамое-
вича, доктором философии по исто-
рии, доцентом кафедры «Дипломатии 
и современных интеграционных про-
цессов» Бакинского государственно-
го университета Эмином Гаджинским, 
и опубликован в азербайджанской га-
зете «Каспiй».

Джамо Джамоевич, пройдя суровую 
школу жизненных испытаний, береж-
но относился к семье, особенно к сво-
им внукам. Если вне стен дома Джа-
мо Джамоевича знали как строгого, 
принципиального и требовательного 
человека, то в семье, особенно рядом 
с внуками, он был совершенно другим 
человеком - мягким, внимательным, 
терпеливым дедушкой, умеющим слу-
шать, понимать и давать советы. Для 
них он был не просто старшим в се-
мье, но и нравственным ориентиром. 
Он искренне интересовался жизнью 
внуков, их успехами и тревогами, умел 
поддержать добрым словом и вселить 
уверенность. 

Жизненный путь Джамо Гаджин-
ского является лишь частью общей 
трагической истории азербайджан-
ского народа периода политических 
репрессий. Его судьба отражает судь-
бы тысяч людей, которые, преодоле-
вая давление эпохи, будучи невино-
вными и сохраняя верность человече-
скому достоинству, вынуждены были 
доказывать свое право на образова-
ние, труд и уважение. История Джа-
мо Гаджинского показывает, что даже 
в условиях жестких ограничений че-
ловек способен сохранить внутрен-
нюю свободу и добиться признания 
своим трудом. 

Особое место в осмыслении лич-
ности Джамо Гаджинского занимают 
воспоминания людей, которым дове-
лось знать его лично - коллег, студен-
тов, родственников, современников. 

Намик Г.Алиев, руководитель ка-
федры «Международные отношения 
и внешняя политика» Академии госу-
дарственного управления при Прези-
денте Азербайджанской Республики:

- О Джамо Джамоевиче трудно пи-
сать кратко. Слишком масштабна эта 
личность и слишком значимо ее при-
сутствие в судьбах людей, которым 
посчастливилось быть рядом.

С Джамо Джамоевичем меня свя-
зывали почти 13 лет совместной ра-
боты. Не каждому выпадает счастье 
ежедневно и неформально наблюдать 
и видеть академиков Зию Буниядова, 
Митата Аббасова, Джамиля Гулиева, 

народных артистов Шамси и Афра-
сияба Бадалбейли, скульптора Ибра-
гима Зейналова и многих других. Од-
ним из таких людей являлся профес-
сор Джамо Джамоевич Гаджинский. 
В юности этого не понимаешь в пол-
ной мере. Лишь годы спустя приходит 
осознание и сожаление об упущенных 
возможностях более глубокого обще-
ния с такими людьми.

Для нас он был эталоном - и при 
этом удивительно доступным челове-
ком. Эта доступность была необходи-
мым условием для приобретения зна-
ний, опыта, профессиональной прак-

тики. Никто за все годы не мог сказать, 
что Джамо Джамоевич кого-то оби-
дел, проявил невнимание и неуваже-
ние. В это просто никто бы не поверил.

Откуда у него все это? Ответ один: 
корни, воспитание, жизненный опыт, 
личные качества. Подлинный образец 
личности и руководителя. Я всю жизнь 
буду благодарен Джамо Джамоевичу 
за эту Школу и за дар общения с ним.

Шапи Н.Ягизаров, доктор фило-
софии по истории, доцент кафедры 
«История» Академии государственно-
го управления при Президенте Азер-
байджанской Республики:

- В жизни каждого человека встре-
чаются люди, которые оставляют глу-
бокий след в памяти и пример, на кото-
рый надо равняться. Эти слова полно-
стью относятся к прекрасному человеку 
и ученому, профессору Джамо Джа-
моевичу Гаджинскому. 

С первой встречи я был очарован 
его огромным обаянием и внутренней 
культурой. Эти качества редко приоб-
ретаются в ходе жизни, это бывает за-
ложено в человеке от рождения. По-
том я узнал причину этой интелли-
гентности и высокой культуры в его 
поведении. Потомок первых государ-
ственных деятелей Азербайджанской 
Демократической Республики, он су-
мел, несмотря на трудности, пронести 
эти качества через суровые годы ре-
прессий и невзгод, став одним из из-
вестнейших ученых-историков Азер-
байджана. 

Общение с этим человеком всегда 
приносило мне огромное удовольствие 
и радость, многому научило как уче-
ного, и просто человека. Светлая па-
мять о Джамо Джамоевиче навсегда 
останется в наших сердцах и памяти. 

Фархад Ш.Бадалбейли, профес-
сор, общественный деятель и вид-
ный представитель азербайджан-
ской фортепианной школы, народ-
ный артист Азербайджана, ректор 
Бакинской музыкальной академии 
имени Узеира Гаджибейли:

- Джамо Гаджинский появился 
в нашем доме, когда мне было 10 лет. 
С первых же дней перед нами пред-
стал высокий молодой человек с бле-
стящим чувством юмора, в прошлом 
морской офицер, который привлек вни-
мание нашей семьи тем, что был тем 
редким интеллектуалом, который хо-
рошо знал историю, литературу, му-
зыку, искусство. 

Джамо был замечательным рас-
сказчиком и, наверное, моя любовь 
к истории зародилась, благодаря тес-
ному общению с ним. Он был настоль-
ко разносторонним человеком, тон-
ким и потрясающим историком, остро 
чувствовавшем ситуацию и драматич-
ность тех или иных исторических со-
бытий, что, казалось, будто сам был 
их свидетелем. 

Несмотря на то, что судьба не очень 
баловала Джамо и долгое время он вы-
нужден был носить ярлык «сына врага 
народа», это не озлобило его, не оже-
сточило, не превратило в бездушно-
го и черствого человека. И этот ком-
плекс человека, отца которого объя-
вили врагом народа, Джамо пронес 
через всю свою сознательную жизнь, 
пока не добился реабилитации и воз-
вращения честного имени отца после 
1956 года. 

Я счастлив, что находился в близком 
родстве с Джамо и имел честь с ним об-
щаться. Школу жизни, которую я про-
шел, во многом помогает мне и сегодня. 

Говорят человек жив, пока жива 
память о нем. Приведенные выше вос-
поминания близких людей лишь до-
полняют официальную биографию 
Джамо Гаджинского живыми штри-
хами и позволяют глубже понять мас-
штаб его личности. В них раскрыва-
ется человек, который пережив пре-
вратности судьбы, сумел сохранить 
внутреннее достоинство, уважение 
к людям и верность научному при-
званию. Именно через такие свиде-
тельства людей, близко его знавших, 
историческая память обретает чело-
веческое измерение. 

Наида ГАДЖИНСКАЯ, 
доцент кафедры Всеобщей  

истории и методики  
преподавания истории  

Азербайджанского  
государственного  

педагогического университета 

Память и достоинство
К 100-летию профессора Джамо Гаджинского

Джамо Гаджинский, пережив превратно-
сти судьбы, сумел сохранить внутреннее 
достоинство, уважение к людям и верность 
научному призванию
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В YARAT Contemporary Art Space 
представлена мультидисци-

плинарная групповая выстав-
ка MATRIX («Матрица»), реали-
зованная в рамках инициативы 
ARTIM Project Space, ориентиро-
ванной на поддержку молодых 
авторов. Проект предлагает мно-
гослойное осмысление феноме-
на «матрицы» как сложной си-
стемы социальных, культурных 
и цифровых структур, форми-
рующих современное сознание.

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

В основе кураторской стратегии 
лежит обращение к проблематике «со-
циальных матриц» - невидимых, но 
действенных механизмов, регулирую-
щих поведение индивида в условиях 
стремительной цифровизации мира. 
Экспозиция разворачивает дискус-
сию о границах между алгоритмиче-
ски заданной реальностью и субъек-
тивным опытом - между кодом и сво-
бодой, между предопределенностью 
и возможностью выбора. Художни-
ки исследуют, каким образом цифро-
вые технологии, культурные традиции 
и устойчивые социальные нормы не 
только отражают, но и конструиру-
ют представление о «правде», подме-
няя ее множественностью интерпре-
таций. Они задаются вопросом: где 
проходит граница между программ-
ным кодом и личной свободой?

Посещение выставки, изначаль-
но воспринимавшееся нами с умерен-
ным профессиональным скепсисом, 
обернулось подлинным и весьма при-
ятным удивлением. Ожидания были 
сдержанными (все-таки это проект для 
начинающих авторов), однако резуль-
тат превзошел их. Перед нами - мощ-
ное высказывание поколения, кото-
рое острее других улавливает «сбои 
в матрице».

Выставка объединяет 29 авторов, 
отобранных по результатам откры-
того конкурса ARTIM. Это поколе-
ние художников, условно обозначае-
мое как «цифровые кочевники», сво-
бодно оперирует как классическими 
художественными медиумами, так 
и новейшими технологическими ин-
струментами. Их практика демонстри-
рует отказ от иерархий в пользу ги-
бридности: живопись сосуществует 
с цифровыми инсталляциями, виде-
оарт вступает в диалог с объектами, 
а традиционные формы трансфор-
мируются под воздействием новых 
визуальных языков.

Отсутствие линейной навигации 
подчеркивает многообразие смыс-
лов и допускает вариативность про-
чтений, что соответствует самой идее 
«матрицы» как системы, не имеющей 
единого центра.

Ключевым качеством проекта ста-
новится его искренность. MATRIX 
избегает демонстративной концеп-
туальности, характерной для совре-
менного искусства. Напротив, вы-
сказывания художников укоренены 
в личном опыте и коллективных пе-
реживаниях поколения, остро чув-
ствующего нестабильность и фраг-
ментарность современной реальности.

Выставка MATRIX - целостное вы-
сказывание о состоянии современно-
го человека, оказавшегося на пере-
сечении множества «матриц». Она 
фиксирует не только кризисные со-
стояния, но и потенциал их преодо-
ления, предлагая зрителю опыт свое-
образной «перезагрузки» восприятия. 

В выставке приняли участие Мурад 
Мамедов, Онат Сайгы, Пойраз Руна 
Ухри, Сабина Байрамова, Эллада Ага-
ева, Кямиль Калектика, Турал Хофф-
ман, Улькер Бадалова и другие.

Перфомансы представили Ильгар 
Айдын и Мохаммед Мамедов, а также 
Надир, Захра Агаева, Мирвахаб Иса-
ев, Александр Дроздов, Эльдар Иба-
дуллаев, Эльшан Сарханоглу, Амина 

Lune, Латифа Абдуллаева, Ульвия Му-
сали, Лейли Алекберова, Лейла Гули-
ева, Биллура Алекберли, Лейла Иса-
ева и Чинара Чи.

Мирвахаб Исаев представил се-
рию фотографий под названием «О, 
истина», которую он определяет как 
исследование природы правды в со-
временном мире. «Для меня этот про-
ект связан не столько с фотографией 
как таковой, сколько с более широ-
ким понятием формы заметок, через 
которые человек фиксирует реаль-
ность, - рассказывает наш собесед-
ник. - Проект выстроен вокруг идеи 
о существовании трех базовых спо-
собов фиксации опыта: фотографии, 
письма и цифровых кодов. Эти три 
медиума являются фундаментальны-
ми инструментами человеческого са-
мовыражения и одновременно спосо-
бами производства и передачи того, 
что мы называем истиной».

Импульсом к созданию серии ста-
ло знакомство художника с филосо-
фией Мишеля Фуко и других пред-
ставителей постструктурализма. «Их 
идея о том, что истина не является аб-
солютной, а формируется через дис-
курс, контекст и систему высказыва-
ний, оказала на меня серьезное влия-
ние», - подчеркивает автор. 

По его словам, обращение к раз-
личным формам фиксации реально-
сти позволяет выявить сложные свя-

зи между человеком, знанием и меха-
низмами производства смысла.

Центральным понятием проекта 
становятся «заметки» - как промежу-
точная форма между мыслью и ее ма-
териальным выражением. 

«Важно понять, что истина не су-
ществует в фиксированном виде, - от-
мечает Исаев. -  Она постоянно про-
является через разные уровни записи, 
интерпретации и переосмысления». 

Внутри этой системы художник 
выделяет несколько слоев, отражаю-
щих различные состояния правды: ее 
открытость, скрытость и постепен-
ное исчезновение.

Наиболее очевидным уровнем этой 

структуры становится фотография. 
«Фотография - верхний слой, наибо-
лее наглядный и мгновенно считыва-
емый», - говорит автор. 

Однако, по его замыслу, за визу-
альной ясностью изображения скры-
вается более сложная многослойная 
структура, в которой фотография фик-
сирует лишь момент, не исчерпывая 
его содержания.

Мирвахаб Исаев обращает внима-
ние на трансформацию самих форм 
фиксации реальности в условиях циф-
ровой эпохи. «Современные замет-
ки радикально меняются под влия-
нием цифровизации, - отмечает он. 
- Цифровая среда становится глав-

ным пространством хранения и ин-
терпретации информации, тем самым 
переопределяя само понятие истины 
и способы ее восприятия».

Художник Мурад Мамедов, расска-
зывая о своей работе «Субъективная 
реальность», отмечает: «Я постарался 
обратиться к гипотезе симуляции с раз-
ных углов зрения. То, что мы называ-
ем реальностью, на самом деле явля-
ется субъективным опытом, который 
каждый воспринимает по-своему».

По словам автора, восприятие мира 
напрямую связано с внутренним опы-
том человека: «Мы читаем мир, опи-
раясь на тот внутренний багаж, ко-
торый накапливается на протяжении 

всей жизни - на наши воспоминания, 
пережитые события и личную исто-
рию. И, безусловно, наши реакции 
зависят именно от этого».

Художник подчеркивает, что в ра-
боте заложено четыре состояния че-
ловеческого восприятия - гармония, 
гипноз, эйфория и депрессия. «Три из 
них, - поясняет он, - можно рассма-
тривать как сумму эмоциональных 
состояний, которые мы испытываем 
ежедневно. К состоянию гипноза я по-
дошел более критически - как к фор-
ме рефлексии, как к попытке крити-
ческого взгляда на себя и на систему, 
в которой мы существуем».

Зритель может самостоятельно 
выбирать угол восприятия произве-
дения, отмечает он: «Человек, входя-
щий в работу, может занять разную 
позицию, увидеть разные уровни си-
муляции». По его словам, это произ-
ведение предлагает не единственную 
интерпретацию, а множественность 
оптик.

Размышляя о природе реальности, 
Мурад Мамедов отмечает: «Я не рас-
сматриваю матрицу как нечто внешнее 
или фантастическое. Мы уже находим-
ся внутри системы, закодированной 
иной логикой восприятия. Возможно, 
мы живем в разных уровнях симуля-
ции, которые формируются в соот-

ветствии с нашим прошлым опытом».
Таким образом, работа «Субъек-

тивная реальность» становится по-
пыткой визуализировать многослой-
ность восприятия и показать, что ре-
альность не является фиксированной 
данностью, а существует как измен-
чивая система интерпретаций.

Кямиль Калектика и его рабо-
та «ХХ» также привлекли наше вни-
мание. Как отмечает сам художник: 
«Я выбирал любые два символа, ко-
торые мне нравятся - смысла в назва-
нии нет, это просто набор знаков».

По словам автора, произведение 
состоит из нескольких этапов и под-
ходов: «В своей практике я больше 
фокусируюсь на технической и ар-
хитектурной составляющей. Я соби-
рал эту работу по частям. Ключевым 
импульсом для проекта стало личное 
переживание, связанное с медицин-
ским обследованием. Я попал на об-
следование мозга и был впечатлен тем, 
как работает магнитно-резонансная 
томография - ее звуки, процесс счи-
тывания и последующая интерпре-
тация данных».

Именно этот опыт, по его словам, 
стал отправной точкой для дальней-
ших экспериментов: «Потом я вдохно-
вился этим и сделал скан своего лица 
с помощью лидара (оптический сен-

сор, определяющий расстояние до объ-
ектов путем излучения лазерных им-
пульсов и фиксации времени их от-
ражения) и загрузил его в алгоритм». 

Кстати, его интерес сосредоточен 
на механизмах обучения и восприятия. 
Он наблюдает за тем, как исследуют-
ся нейронные сети - посредством по-
втора и запоминания. Примерно так 
же, как учится человеческий мозг че-
рез нейропластичность.

По убеждению Кямиля, «ХХ» - 
концептуальное исследование про-
цессов машинного обучения. «Моя 
работа, - говорит он, - исследует об-
учение нейронных сетей - она соби-
рает облако точек через путь, каждый 
раз повторяя его по-новому, в итоге 
демонстрируя, как я выгляжу».

Художник также обратил вни-
мание на кураторский контекст вы-
ставки: «В кураторском тексте гово-
рится о том, что мы интерпретируем 
восприятие матрицы через свои ра-
боты». По его словам, собственный 
проект он рассматривает как попытку 
визуально приблизиться к внутрен-
ним процессам машинного мышле-
ния: «Я своей работой помогаю зри-
телю заглянуть внутрь «мозга» ма-
шины - она о том, как система думает, 
запечатлевает и пытается воспроиз-
вести образ».

Александр Дроздов в своей рабо-
те обращается к понятию «матрица» 
как к структуре повседневности, в ко-
торой человек существует незаметно 
для самого себя. «Матрица - это то, 
что мы проживаем ежедневно, - го-
ворит художник. - Мы имеем опре-
деленные привычки, системы и об-
разы поведения: постоянно повто-
ряем одни и те же маршруты, идем 
на работу и возвращаемся домой».

Отправной точкой для создания 
произведения стало наблюдение за 
рутинными практиками и поведенче-
скими циклами. «Это меня вдохнови-
ло на работу для выставки - показать 
не футуристическую реальность, ко-
торую часто транслирует поп-культу-
ра, а именно ту повседневную, дисто-
пическую реальность, которая суще-
ствует здесь и сейчас», - делится автор.

Интерес Александра Дроздова свя-
зан не с образами будущего, а с вни-
мательным рассмотрением настоя-
щего. «Меня вдохновили люди и все, 
что я вижу ежедневно, - отмечает он. 
- Когда начинаешь обращать внима-
ние на простые вещи, замечаешь, что 
все повторяется и существует в опре-
деленном цикле».

Художник обращает внимание на 
то, как привычка и автоматизм фор-
мируют скрытые структуры поведе-
ния: «Это настолько повседневно, что 
мы даже не задаемся вопросом, куда 
и зачем идут эти люди. Но именно 
в этом и проявляется «матрица» как 
система, встроенная в сам механизм 
нашей обыденной жизни».

Проект фиксирует не только кри-
зисные состояния, но и потенциал их 
преодоления, предлагая зрителю опыт 
своеобразной «перезагрузки» воспри-
ятия. В этом контексте деятельность 
YARAT Contemporary Art Space вновь 
подтверждает значимость молодой 
художественной сцены Баку, демон-
стрируя ее актуальность не только как 
возможную перспективу будущего, но 
и как уже состоявшееся, содержатель-
ное пространство, в котором форми-
руется язык современного искусства.

Матрица цифрового пространства
Художники фиксируют разрыв между реальностью и ее восприятием

Поколение художников, условно обознача-
емое как «цифровые кочевники», свобод-
но оперирует как классическими художе-
ственными медиумами, так и новейшими 
технологическими инструментами

Диалог традиций
«День культуры  
Азербайджана»  

в Бразилии

В бразильском Лаго-Сул про-
шел «День культуры Азербайд-
жана». Мероприятие было 
организовано президентом 
Бразильской ассоциации жур-
налистов по международным 
отношениям, журналистом 
Фабианой Джейхан при под-
держке Государственного ко-
митета по работе с диаспо-
рой Азербайджана.

Местным жителям была пред-
ставлена содержательная культур-
ная программа, где каждая часть 
выполняла свою задачу. Музыка, 
танцы и национальные костюмы 
дополняли друг друга и предостав-
ляли целостное представление об 
азербайджанской культуре. При 
этом акцент был сделан на том, 
что традиции страны продолжают 
развиваться, сохраняя свои тради-
ционные основы. Национальные 
костюмы сыграли важную роль 
в визуальном восприятии - гости 
ознакомились с особенностями 
орнаментов, формы и историче-
ски сложившегося стиля.

Танцевальные выступления 
продемонстрировали характер 
и ритмику азербайджанской хо-
реографии, ее выразительность 
и точность движений. Музыкаль-
ная часть программы раскрыла бо-
гатство национального звучания, 
его эмоциональность и разноо-
бразие. Выступления азербайд-
жанских музыкантов, прожива-
ющих в Нью-Йорке, покорили 
бразильскую публику.

Отдельный интерес вызвала 
гастрономическая зона. Блюда, 
представленные шеф-поваром 
Халилом Джейханом, позволи-
ли гостям познакомиться с азер-
байджанской кухней на практике. 
Через вкус, аромат и подачу рас-
крывались особенности нацио-
нальных традиций. Для многих 
посетителей это стало первым зна-
комством с азербайджанской кух-
ней, что вызвало живой интерес.

Важно, что гастрономическая 
часть не была второстепенной - 
она органично дополняла куль-
турную программу. Еда выступи-
ла как еще один способ рассказать 
о стране, ее истории и образе жиз-
ни. Такой формат позволил сде-
лать восприятие культуры более 
доступным и понятным для ши-
рокой аудитории.

Мероприятие получило за-
метное освещение в бразильских 
СМИ. Это подтверждает, что ин-
терес к Азербайджану и его куль-
туре растет. Подобные события 
помогают формировать более точ-
ное представление о стране, зна-
комят с ее традициями и совре-
менностью.

Кроме того, такие инициативы 
играют важную роль в развитии 
культурных связей между стра-
нами. Они создают пространство 
для диалога, обмена опытом и вза-
имного интереса. Через культу-
ру устанавливаются более устой-
чивые и долгосрочные контакты. 
«День культуры Азербайджана» 
показал, что даже в рамках од-
ного мероприятия можно ком-
плексно представить страну - че-
рез искусство, традиции и кухню. 
Такой подход делает культурное 
взаимодействие более эффектив-
ным и понятным для междуна-
родной аудитории.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

28 апреля в турецком городе Из-
мир состоялось открытие выстав-
ки современных азербайджан-
ских художников под названием 
«Изящество красок - триумф ис-
кусства». Проект представил ши-
рокий спектр живописных и гра-
фических работ, отражающих ак-
туальные тенденции в развитии 
изобразительного искусства Азер-
байджана и его художественные 
связи с международным культур-
ным пространством.

Мероприятие организовано в рам-
ках деятельности культурного цен-
тра при посольстве Азербайджана 
в Турции при поддержке Азербайд-
жанской государственной академии 
художеств, а также обществ куль-
турной солидарности «Измир-Азер-
байджан» и «Анталья-Азербайджан». 
Подобное сотрудничество позволи-
ло объединить усилия институцио-
нальных и общественных структур, 
направленных на продвижение азер-
байджанской культуры за рубежом.

В экспозиции представлены про-
изведения художников, проживаю-
щих как в Баку, так и в различных 
городах Турции. 

Выставка, размещенная в Цен-
тре искусств имени Ахмеда Адна-
на Сайгуна в Измире, объединяет 
работы, выполненные в различных 
техниках и жанрах. Тематически они 
охватывают широкий спектр сюже-
тов: азербайджанскую культурную 
традицию, урбанистические образы 
Баку и Измира, природные мотивы, 

а также художественные интерпре-
тации Карабаха. Отдельное внима-
ние уделено лирическим и симво-
лическим темам - женской красоте, 
любви и эмоциональным состояни-
ям, раскрытым через пластический 
язык живописи.

Выставка будет представлена 
в расширенном формате: экспози-
ция продолжит работу в выставочном 
зале Университета Акдениз в Анта-
лье, где продлится до 22 мая. Основ-
ная часть выставки в Измире будет 

открыта для посетителей до 16 мая, 
предоставляя возможность широ-
кой аудитории ознакомиться с со-
временным азербайджанским ис-

кусством в двух крупных культур-
ных центрах Турции.

С.ГАСЫМЗАДЕ

Изящество красок - триумф искусства
В Турции представлены произведения азербайджанских мастеров
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Книга стихов Диляфруз Фар-
зали «Голос судьбы» (Taleyin 

səsi) представляет собой яркий 
и самобытный образец совре-
менной поэзии, в котором ор-
ганично сочетаются тонкость 
лирического восприятия, глу-
бина поэтического мышления 
и многогранность внутренне-
го мира автора.

Стихотворения сборника про-
низаны искренним эмоциональным 
звучанием, отражают личные пере-
живания и философские размыш-
ления о судьбе, времени и челове-
ческих чувствах. Индивидуальный 
стиль поэтессы раскрывается через 
образность, метафоричность и осо-
бую музыкальность языка, фор-
мируя выразительную и запоми-
нающуюся художественную ткань.

Уже при первом знакомстве 
с книгой становится очевидно, что 
автор, мастерски используя воз-
можности поэтического слова, соз-
дала целостный художественный 
мир, в котором гармонично пере-
плетаются эмоциональные и фи-
лософские пласты. Лирика здесь 
выступает основным способом 
постижения действительности, 
а окружающий мир раскрывает-
ся через призму тонких внутрен-
них переживаний и личностного 
восприятия.

Особое место в поэзии Диляфруз 
Фарзали занимают мотивы при-
роды. Она предстает не просто  
объектом изображения, а тонким 
инструментом выражения чувств 
и размышлений автора. Поэтесса 
одушевляет природные явления, 
вступая с ними в своеобразный 
внутренний диалог.

Образы ветра, утреннего бри-
за, цветов, соловья обретают сим-
волическое звучание, становясь 
отражением душевных состояний 
лирической героини. В этом кон-
тексте творчество Фарзали можно 
рассматривать как современное во-
площение пейзажной лирики, на-
полненной глубоко личностным 
смыслом. Природа становится для 
поэта и убежищем, и источником 
ответов на внутренние вопросы, 
превращаясь в духовную опору:

Sən əsdiyin yerlərə,
Bəlkə mən də əsəydim.
Gecikmiş arzuları
Bəlkə orda görəydim.
или:
Bəlkə külək əsəndə,
Əl eləyib saxlayım,
Deyim, kömək et mənə,
Sevgilimi axtarım.

В этих строках образ ветра вы-
ступает символом надежды и по-
иска. В то же время в стихотворе-
нии «Аист» (Leylək) посредством 
образной системы передаются мо-
тивы жизненной сложности и вну-
тренней неустроенности.

Значительное место в творчестве 
поэта занимают религиозно-фило-
софские мотивы. Вера в Бога раскры-
вается глубоко и искренне, однако не 
сводится к безусловному принятию: 
автор не боится задавать вопросы пе-
ред лицом жизненных противоре-
чий и стремится постичь их смысл.

Проводя тонкие параллели меж-
ду природой и Божественным нача-
лом, поэтесса обращается к осмыс-

лению сущности бытия, раскрывая 
сложное взаимодействие духовного 
и земного начал. Эти размышления 
придают ее поэзии философскую на-
сыщенность и глубину, превращая 
личный опыт в универсальное ху-
дожественное высказывание:

Təbiətin gözünü,
Yaradanın özünü,
Əgər görmək istəsən,
Xan bulağa gələrsən.

В этих строках органично соеди-
няются любовь к природе и стрем-
ление к постижению божественной 
красоты. Бог предстает как источ-
ник гармонии и совершенства, с ко-
торым поэтесса ощущает глубокую 
духовную связь.

Тема любви занимает особое 
место в поэзии Диляфруз Фарзали 
и раскрывается в тесном единстве 
с природным миром. Чувства люб-
ви, тоски и разлуки передаются че-
рез образы цветов, соловья и при-
родных явлений, наполняя лирику 
тонким эмоциональным звучанием 
и символической глубиной:

Şeyda bülbül səsi gəlir 
o çöldəki gülüstandan,
Açır bir-bir düymələri 
bülbül gülün yaxasından.

Эти образы перекликаются с тра-
дициями классической поэзии, од-
нако в авторской интерпретации об-
ретают новые смысловые и эмоцио-
нальные оттенки. Любовь предстает 
как чувство, основанное на предан-

ности, искренности и самоотдаче, 
как важнейшая духовная ценность:

Yanmaram, canıma od vursan əgər,
Yanaram, qəlbinə dəyərsə kədər.
или:
Dedim, ömür bir şamdır, 
sönə bilər hər anda,
Tanrı olsun köməyin, 
sənə mən olmayanda.

В творчестве поэта заметное ме-
сто занимают и патриотические мо-
тивы. Любовь к Азербайджану, при-
вязанность к родной земле и чув-
ство национальной идентичности 
находят яркое художественное вы-
ражение:

Gedib-gələn nəfəsimsən,
Hər açılan səhərimsən,
Əyilməyən vətənimsən,
Gözəl yurdum, Azərbaycan!

Образ Родины предстает не толь-
ко как географическое пространство, 
но и как важнейшая духовная цен-
ность. Темы Карабаха, шехидства 
и героизма выражают националь-
ную память и гражданскую пози-
цию поэта:

Böyükdür Yaradan, Vətəndir böyük,
Adını tarixə yazandır böyük,
Vətənə can verib gedəndir böyük,
İğidlər böyüdən anadır böyük,
Şəhid zirvəsinə çatandır böyük,
Yarası sağalmaz qazidir böyük.

Значимое место в ее творчестве 
занимает и философское осмысле-
ние жизни. Поэтесса размышляет 
о быстротечности времени, хруп-
кости красоты и изменчивости че-
ловеческой судьбы:

Gözəllik zamanıdır, keçib gedəcək,
Məhəbbət alovdur, yanıb sönəcək.

Поэтический язык Диляфруз Фар-

зали отличается простотой, плавно-
стью и близостью к народной речи. 
В ее стихах ощутим ритм, восходя-
щий к традициям баяты и ашугско-
го творчества, что придает им наци-
ональный колорит, музыкальность 
и искренность:

Könül təbiətin bir hissəsidir,
Yazılmış əsərin səhifəsidir.

Особой образной выразитель-
ностью отличаются строки, посвя-
щенные цветку наргис (нарцис), где 
проявляется тонкость художествен-
ного воображения автора:

Zərif, incə gülü gözəl,
Əynindəki donu gözəl,
Ləçəkləri mirvari tək,
Kiprikləri sarı gözəl.

Обобщая сказанное, отмечу, что 
поэзия Диляфруз Фарзали строится 
на органичном единстве природы, 
любви, Бога и Родины, образуя це-
лостную художественную систему. 
Ее стихи - это не только выражение 
личных чувств, но и глубокое осмыс-
ление общечеловеческих проблем.

Эта поэзия побуждает читателя 
не просто воспринимать текст, но 
и чувствовать, размышлять, вслу-
шиваться в слово и, погружаясь 
в глубины собственного внутрен-
него мира, заново открывать себя 
через его магию.

Фарида САФИЕВА,
доктор филологических наук, 

профессор

Поэтический мир  
Диляфруз Фарзали
Поэзия, которая побуждает читателя погружаться  
в глубины собственного внутреннего мира

Ее поэзия побуждает читателя не просто 
воспринимать текст, но и чувствовать, 
размышлять, вслушиваться в слово и, по-
гружаясь в глубины собственного внутрен-
него мира, заново открывать себя через его 
магию

Триумф сборной Азербайд-
жана на Кубке мира по боксу 

в бразильском Фос-ду-Игуасу 
стал знаковым событием, от-
ражающим качественные из-
менения в национальной шко-
ле бокса. Впервые в истории 
команда сумела завоевать сра-
зу три золотые и одну бронзо-
вую медали, продемонстриро-
вав не только индивидуаль-
ное мастерство спортсменов, 
но и системный прогресс всей 
отрасли.

Ю.АББАСЗАДЕ

Турнир, собравший около 400 
боксеров из 49 стран, стал серьезным 
испытанием на прочность. В усло-
виях высокой конкуренции азер-
байджанские спортсмены сумели 
навязать свой темп и подтвердить 
претензии на лидерство в ряде ве-
совых категорий. 

Особенно показательной стала 
уверенная победа Субхана Маме-
дова в категории до 50 кг: его фи-
нальный поединок против марок-
канца Иссама Бенсаяра завершился 
безоговорочным решением судей - 
5:0, что отражает полное домини-
рование на ринге.

Не менее значимой стала победа 
Магомеда Абдуллаева в супертяже-
лом весе. Его финальный бой про-
тив представителя Армении Давита 
Чалояна носил принципиальный ха-
рактер и завершился напряженным 

раздель-
ным ре-
ш е н и -
ем - 3:2. 
Этот успех 
не только 
принес ко-
манде тре-
тье «золото», 
но и симво-
лически под- черкнул конкурен-
тоспособность азербайджанской 
школы в наиболее престижной ка-
тегории.

Золотую серию дополнил Са-
иджамшид Джафаров (75 кг), чья 
победа выглядела закономерной на 
фоне его стабильных выступлений 
в последние годы. А бронзовую на-
граду в категории до 70 кг завое-
вал Наби Искендеров, обеспечив 
команде дополнительную глуби-
ну результата.

В последний раз азербайджан-
ский боксер поднимался на высшую 
ступень пьедестала Кубка мира еще 
в 1994 году, когда победителем стал 
Ровшан Гусейнов. Таким образом, 
нынешний результат - это не про-
сто возвращение, а качественный 
прорыв, свидетельствующий о сме-
не поколений и формировании но-
вой волны конкурентоспособных 
спортсменов.

Сам Ровшан Гусейнов, ныне вхо-
дящий в исполком Федерации бок-
са Азербайджана, особо отметил 
прогресс Магомеда Абдуллаева, 
подчеркнув, что спортсмен сумел 

раскрыть свой потенциал 
и продемонстрировать 
уверенность даже в пое-
динках с ранее неудоб-
ными соперниками. В то 
же время победы Ма-
медова и Джафарова, 
по его словам, выгля-
дели вполне ожидае-

мыми, учитывая их текущую 
форму и стабильность.

Комментарии самих спортсме-
нов также указывают на амбициоз-
ные планы команды. Субхан Маме-
дов подчеркнул, что успешное вы-
ступление на первом в году Кубке 
мира рассматривается не как пре-
дел, а как отправная точка для даль-
нейшего роста. Подобный настрой 
свидетельствует о формировании 
внутри команды устойчивого культа 
победы, где достигнутый результат 
воспринимается как этап, а не итог.

Таким образом, синергия опы-
та и молодости, дисциплины и ин-
дивидуального таланта позволила 
команде выйти на качественно но-
вый уровень.

В целом же выступление 
в Фос-ду-Игуасу можно рассма-
тривать как стратегический сиг-
нал: азербайджанский бокс не толь-
ко возвращается в элиту мирового 
спорта, но и формирует устойчи-
вый задел на будущее. Если теку-
щая динамика сохранится, речь мо-
жет идти уже не о разовых успехах, 
а о системном присутствии в числе 
лидеров мирового бокса.
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Триумф в Фос-ду-Игуасу
Азербайджан переписывает историю мирового бокса

В условиях высокой 

конкуренции азербайд-

жанские спортсмены 

сумели навязать свой 

темп и подтвердить 

претензии на лидер-

ство в ряде весовых 

категорий

В Baku Crystal Hall старто-
вал один из крупнейших 

шахматных фестивалей ре-
гиона - Baku Open, который 
уже на старте привлек внима-
ние не только спортивной, но 
и международной повестки.

В турнире принимают участие 
около тысячи шахматистов из де-
сяти стран.

Особый интерес вызывает состав 
участников: среди них - предста-
вители США и Ирана, государств, 
отношения между которыми оста-
ются напряженными, несмотря на 
объявленное перемирие после на-
чала боевых действий 28 февра-
ля, что придает турниру допол-
нительный символический и по-
литический подтекст.

С начала эскалации это один из 
редких случаев, когда спортсмены 
двух стран оказываются в рамках 
одного международного турнира. 

Ранее подобные пересечения но-
сили единичный характер. Так, на 
турнире по борьбе Muhamet Malo 
Ranking Series в Тиране, начавшем-
ся до обострения американо-иран-
ского конфликта - 25 февраля, но 
завершившемся уже после 28 фев-
раля, 1 марта иранец Амин Хоссей-
ни одержал победу над американ-
цем Камалом Беем в полуфинале 
греко-римской борьбы в весовой 
категории до 82 кг.

Другой случай произошел на 
юниорском чемпионате мира по 
таэквондо в Ташкенте (12-17 апреля 
2026 года), где также были представ-
лены спортсмены из США и Ира-
на, однако очных встреч между 
ними не состоялось.

На этом фоне Baku Open стано-
вится одним из первых турниров, 
где представители двух враждую-
щих стран не просто участвуют па-
раллельно, но и потенциально мо-
гут встретиться за одной доской 

в рамках официальных партий. 
Как сообщили в Федерации шах-
мат Азербайджана, никаких обра-
щений или ограничений, связан-
ных с возможными поединками 
между американскими и ирански-
ми шахматистами, не поступало, 
что подчеркивает приверженность 
турнира принципам спортивной 
нейтральности и открытой кон-
куренции.

Общий призовой фонд фести-
валя составляет $50 тыс., а сам тур-
нир входит в серию Azerbaijan Chess 
Tour, проводимых в стране в те-
чение года.

Главной звездой соревнова-
ний является экс-чемпион мира 
FIDE Руслан Пономарев. Среди 
участников также немало веду-
щих азербайджанских шахмати-
стов, включая Ниджата Абасова, 
недавно ставшего вице-чемпио-
ном Европы.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

США-ИРАН: Место встречи - БАКУСША-ИРАН: Место встречи - БАКУ
Азербайджан объединяет соперников за шахматной доскойАзербайджан объединяет соперников за шахматной доской
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